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Nag]ti l-kunsens tieg]i.

(L.S.) GEORGE ABELA
President

31 ta’ Lulju, 2009

ATT Nru. XV ta’ l-2009

ATT biex jipprovdi g]at-twaqqif ta’ korp mag]qud li jkun
mag]ruf b]ala l-Awtorità g]at-Trasport f ’Malta li g]andha tassumi
l-funzjonijiet li qabel kienu je\er`itaw l-Awtorità Marittima ta’
Malta, l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta u d-Direttur u d-
Direttorat tal-Avjazzjoni ~ivili u g]all-e\er`izzju minn u f ’isem dik l-
Awtorità tal-funzjonijiet li g]andhom x’jaqsmu mat-toroq, mat-
trasport bl-ajru, ferroviji, trasport stradali, jew ba]ar miftu], fil-
portijiet jew ib]ra interni, u li g]andhom x’jaqsmu mal-bastimenti
merkantili; biex jipprovdi g]at-trasferiment ta’ `erti assi lill-Awtorità
mwaqqfa bl-Att; u biex jipprovdi dwar ]wejje[ an`illari ma’ dawn
jew konnessi mag]hom.

IL-PRESIDENT bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlaqqg]a f’dan il-Parlament, u bl-awtorità ta’ l-istess, ]are[ b’li[i
dan li [ej:-

TAQSIMA I

PRELIMINARI U {ENERALI

Titolu fil-qosor 
u bidu fis-se]].

1. (1) It-titolu fil-qosor ta’ dan l-Att hu l-Att tal-2009 dwar
l-Awtorità g]at-Trasport f’Malta.

(2) Dan l-Att g]andu jid]ol fis-se]] f’dik id-data li l-Ministru
jista’ jistabbilixxi b’avvi\ fil-Gazzetta, u dati differenti jistg]u ji[u
hekk stabbiliti g]al disposizzjonijiet differenti jew g]al finijiet
differenti ta’ dan l-Att. 
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Tifsir.2. F’dan l-Att, sakemm ir-rabta tal-kliem ma tkunx te]tie[
xort’o]ra, il-fra\ijiet li [ejjin g]andhom it-tifsira li qed ting]atalhom
hawnhekk:

''ajrudrom'' jew ''ajruport'' tfisser kull wesg]a ta’ art jew ba]ar
ma]suba, mg]ammra, imqieg]da apparti jew u\ata ta’ kuljum biex
tipprovdi fa`ilitajiet g]all-in\ul u t-tluq ta’ in[enji tal-ajru u tinkludi
kull wesg]a jew spazju, kemm fuq l-art, fuq is-saqaf ta’ bini jew
x’imkien ie]or, li jkun ma]sub mg]ammar, jew imqieg]ed apparti
biex jipprovdi fa`ilitajiet g]all-in\ul u t-tluq ta’ in[enji tal-ajru li
kapa`i jin\lu jew jitilg]u b’mod vertikali, u tinkludi terminal tal-
passi[[ieri tal-ajru, terminal u, jew ma]\en tat-tag]bija li tin[arr bl-
ajru kif ukoll kull art u fa`ilità li jkollhom x’jaqsmu mal-ajruport;

''l-Awtorità'' tfisser l-Awtorità g]at-Trasport f’Malta mwaqqfa
bl-artikolu 5;

''awtorizzazzjoni'' tinkludi kull li`enza jew permess, ikunu kif
ikunu deskriti, ma]ru[in minn jew ta]t dan l-Att biex topera,
tipprovdi jew tag]mel kull attività jew operazzjoni jew servizz, ikunu
kif ikunu deskritti, li g]andu x’jaqsam mat-trasport;

''bdot'' tfisser persuna li ting]ata li`enza mill-Awtorità biex
trie[i bastimenti fl-ib]ra Maltin;

''Chairperson'' tfisser i`-Chairperson tal-Awtorità u tinkludi,
fi`-`irkostanzi msemmija fl-artikolu 5(4), lid-Deputat Chairperson;

''de`i\joni'' tinkludi kull determinazzjoni, mi\ura, ordni,
rekwi\it jew spe`ifikazzjoni, tkun kif tkun deskritta, li ssir mill-
Awtorità;

''Direttorati'' tfisser dawk id-direttorati li huma jew jistg]u ji[u
mwaqqfa ta]t l-artikolu 14(1);

''dg]ajsa'' tfisser opra tal-ba]ar \g]ira, li tit]addem bl-imqadef,
qlug], magni, jew b’mezzi o]ra;

''drittijiet'' tfisser id-drittijiet li jistg]u jin[abru ta]t dan l-Att
jew ta]t regolamenti li jsiru ta]t dan l-Att;

''[arr ta’ persuni'' tfisser il-[arr stradali ta’ passi[[ieri jew il-
[arr ta’ passi[[ieri bil-ba]ar jew il-[arr ta’ passi[[ieri bl-ajru b’kiri
jew b’kumpens;

''Gazzetta'' tfisser il-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta;

''il-Gvern'' tfisser il-Gvern ta’ Malta;
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'']lasijiet'' tfisser il-]lasijiet li jistg]u jin[abru ta]t dan l-Att jew
ta]t regolamenti li jsiru ta]tu;

''ib]ra interni'' tinkludi kull port, bajja, qala, da]la tal-ba]ar jew
xatt;

Kap. 226.
''ib]ra territorjali'' tfisser il-ba]ar miftu] kif imsemmi fl-artikolu

3(1) tal-Att dwar l-Ib]ra Territorjali u \-|ona Kontigwa, u tinkludi l-
ib]ra mag]luqin bejn il-linji ba\i hemm imsemmija u l-kosta;

''impjegat tat-trasport pubbliku'' tfisser persuna impjegata fil-
[arr ta’ passi[[ieri b’vettura li jkollha li`enza g]at-trasport pubbliku;

''in[enji tal-ajru'' tfisser in[enji li jinsaqu we]idhom
mekkanikament u\ati g]at-trasport bl-ajru ta’ passi[[ieri jew
merkanzija u tinkludi ajruplani, ajruplani tal-ba]ar, elikotteru, in[enji
tal-ajru ]fief u ajruplani ]fief li ma j[orrux aktar minn \ew[ persuni;

''jott'' tfisser bastiment li jba]]ar u\at biss g]ad-divertiment u
hekk a``ettat mill-Awtorità;

''kaptan'' tfisser, meta u\ata dwar xi bastiment, il-persuna li
jkollha l-kmand tal-bastiment jew tkun inkarigata minnu g]al dak i\-
\mien, i\da ma tinkludix bdot;

''kumpens'' tinkludi kull xorta ta’ korrispettiv ri`evut jew li
g]andu ji[i ri`evut g]al kollox jew f’parti dwar, jew b’konnessjoni
mal-g]oti ta’ servizz, tkun min tkun il-persuna li tkun tat jew tkun ser
tag]ti l-korrispettiv jew il-persuna li tkun ir`evietu jew li tkun ser
tir`evih;

''kumitat ta’ tmexxija'' jew ''kumitat'' tfisser kumitat ta’ tmexxija
mwaqqaf skont l-artikolu 39;

Kap. 363.
''Kunsilli Lokali'' tfisser il-kunsilli lokali mwaqqfa ta]t id-

disposizzjonijiet tal-Att dwar il-Kunsilli Lokali;

''kuntrattur'' tfisser persuna li ta[ixxi bis-sa]]a ta’ ftehim li
tag]mel mal-Awtorità jew ma’ Direttorat;

''li`enza'' tfisser u tinkludi kull li`enza jew permess li jkunu
me]tie[a ta]t dan l-Att jew kull li[i o]ra, mill-Awtorità jew minn
Direttorat jew li l-Awtorità jew Direttorat huma awtorizzati jew
g]andhom il-poter jag]tu ta]t dak l-Att jew xi li[i o]ra;

''ma]\en'' tfisser kull tinda, bini, post, vagun, vapur jew vettura
meta u\ati mill-Awtorità, jew minn kuntrattur g]all-fini ta’ ]a\na jew
depo\itu g]all-finijiet ta’ dan l-Att;
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''merkanzija'' tinkludi vali[[a, annimali (sew ]ajjin sew mejtin)
u kull proprjetà mobbli o]ra, tkun ta’ liema xorta tkun; 

''Ministru'' tfisser il-Ministru responsabbli g]at-trasport, u
tinkludi kull persuna awtorizzata g]al hekk minn dak il-Ministru;

''operatur'', dwar in[enji tal-ajru, tfisser persuna li f’dak il-]in
ikollha t-tmexxija ta’ dawk l-in[enji, u espressjonijiet imnisslin
minnha g]andhom jiftehmu skont hekk;

''persuna'' tinkludi g]aqda jew korp ta’ persuni, kemm jekk
ikunu re[istrati b]ala persuna [uridika kemm jekk le;

''port'' tfisser post dikjarat b]ala port minn jew ta]t kull li[i, u
tista’ tinkludi `entru tal-jottijiet kemm-il darba jkun dikjarat li hu
hekk ta]t dan l-Att jew xi li[i o]ra;

''preskritt'' tfisser preskritt ta]t dan l-Att;

''rati'' tfisser ir-rati li jistg]u jin[abru ta]t dan l-Att jew ta]t
regolamenti li jsiru ta]tu;

''sena finanzjarja'' tfisser perjodu ta’ tnax-il xahar li jag]laq fil-
31 ta’ Di`embru ta’ kull sena; i\da l-ewwel sena finanzjarja g]andha
tibda mad-d]ul fis-se]] ta’ dan l-Att u g]andha ttemm fil-31 ta’
Di`embru tas-sena ta’ wara;

''servizz ta’ trasport bl-ajru'' tfisser il-[arr b’kumpens ta’
passi[[ieri jew ta’ posta jew ta’ merkanzija bl-ajru;

''servizzi g]at-trasport pubbliku ta’ passi[[ieri'' tfisser servizzi
g]at-trasport ta’ passi[[ieri ta’ interess ekonomiku [enerali pprovdut
lill-pubbliku fuq ba\i li ma tkunx tiddiskrimina u kontinwa;

''sid'' fir-rigward ta’ bastiment tinkludi lil min jikri jew jopera l-
bastiment, u fir-rigward ta’ in[enju tal-ajru tinkludi lil kull min jikri
jew jopera l-in[enju tal-ajru;

''tariffa'' tfisser in-nolijiet jew tariffi g]all-[arr ta’ merkanzija
(inklu\i d-drittijiet kollha g]all-[arr ta’ posta) li jintalbu u l-
kondizzjonijiet li fuqhom jiddependu dawk in-nolijiet jew rati g]all-
[arr ta’ merkanzija;

''telf jew ]sara'', dwar persuni, tinkludi telf ta’ ]ajja u korriment
tal-persuna;

''trasport'' tfisser it-trasport ta’ persuni jew merkanzija kemm bl-
ajru, bl-art jew bil-ba]ar;
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''trasport pubbliku'' tfisser il-[arr b’vettura ta’ passi[[ieri bi
]las;

''trasport ta’ merkanzija'' tfisser it-trasport b’kiri jew kumpens
ta’ merkanzija bl-ajru, bl-art jew bil-ba]ar;

''triq'' tinkludi kull triq, tkun kif tkun kategorizzata, u tinkludi
g]ar-rigward ta’ xi triq b]al dik -

(a) kull triq di[à mibnija jew li tkun fi stadju ta’
ippjanar jew ta’ kostruzzjoni;

(b) il-karre[[jata tag]ha kif ukoll kull konfini jew
spazju apert pubbliku ie]or adja`enti u an`illari g]aliha, inklu\i
mar[ini laterali, central strips, roundabouts, traffic islands,
mog]dijiet pedonali u bankini;

(`) is-sisien, livelli ta]t il-wi`` u l-kisi tal-livell tal-wi``
tag]hom;

(d) sottopassa[[i, sovrapassa[[i, junctions u
intersezzjonijiet, sew fuq diversi livelli sew xort’o]ra;

(e) xog]lijiet fuq kanali ta’ drana[[ u l-a``ess
g]alihom, gandotti u xog]lijiet ta’ t]affir ta’ gandotti g]al
utilitajiet inklu\ l-a``ess g]alihom, il-mog]dija u t-tqeg]id ta’
sistemi ta’ pajpijiet u tubi u ]wejje[ simili g]ad-distribuzzjoni
ta’ utilitajiet jew il-provdiment ta’ servizzi, inklu\i xog]lijiet
konnessi ma’ dan jew an`illari g]alihom u toqob tal-ispezzjonar
jew mezzi o]ra ta’ a``ess g]al dawk l-utilitajiet jew xog]lijiet;

(f) arbli, tag]mir tal-elettriku, billboards, strutturi g]at-
twa]]il ta’ reklami, bankijiet, kiosks u kull ]a[’o]ra li tista’
titwa]]al mal-wi`` tag]hom, esklu\ il-bini;

(g) sinjali jew tabelli tat-traffiku fit-toroq, marki fit-
toroq u mi\uri g]all-ikkalmar tat-traffiku, apparat g]all-kontroll
tat-traffiku u apparat relatat li ja]dem bid-dawl, cameras tal-
velo`ità u fa`ilitajiet o]ra tat-traffiku fit-toroq u\ati g]al
skopijiet ta’ immani[[ar u kontroll tat-traffiku;

''uffi`jal'' u ''impjegat'' g]ar-rigward tal-Awtorità tinkludi
uffi`jal pubbliku mqabbad g]al xog]ol mal-Awtorità;

''l-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni'' tfisser l-Uffi`jal E\ekuttiv
Ewlieni tal-Awtorità ma]tur ta]t l-artikolu 15;

''uffi`jal pubbliku'', fir-rigward tal-artikolu 20, g]andha l-istess
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tifsir kif mog]ti lilha bl-artikolu 124 tal-Kostituzzjoni i\da ma
tikludix im]allef tal-Qrati Superjuri jew ma[istrat tal-Qrati Inferjuri;

Kap. 460.''Unjoni Ewropea'' g]andha l-istess tifsira mog]tija lilha fl-Att
dwar l-Unjoni Ewropea;

''utilitajiet'' tfisser kull servizz ordinarjament u\at minn postijiet
ta’ abitazzjoni jew intrapri\a kummer`jali u li ju\aw it-triq biex
iwasslu s-servizz ming]and il-fornitur tas-servizz lejn il-post ta’
abitazzjoni jew intrapri\a kummer`jali u tinkludi servizzi b]all-ilma,
drana[[, elettriku, televi\joni bil-cable, telefonija, internet u o]rajn
b]alhom;

''vapur'' tfisser bastiment jew in[enju ta’ kull deskrizzjoni u\at
fin-navigazzjoni, sew jekk imexxi lilu nnifsu sew jekk le, u tinkludi
braken, riggijiet ta\-\ejt, pontuni u kull in[enju ie]or u bastimenti
simili;

''vettura'' tinkludi kull vettura bil-mutur, karru, karrozzin,
karrettun, bi`ikletta, `ikletta bil-mutur, trailer, semi-trailer, vettura
mg]aqqda, tren tat-triq, bus mg]aqqda, jew mezzi o]ra ta’ trasport
stradali g]all-[arr ta’ passi[[ieri jew [arr ta’ merkanzija;

''vettura bil-mutur'' tfisser vettura stradali li timxi wa]edha
mekkanikament normalment u\ata g]all-[arr stradali ta’ persuni jew
merkanzija jew biex ti[bed, fit-triq, vetturi u\ati g]all-[arr ta’ persuni
jew merkanzija i\da ma tinkludix trattur agrikolu;

''vettura g]at-trasport pubbliku'' tfisser vettura u\ata jew
ma]suba li tintu\a g]at-trasport pubbliku.

TAQSIMA II

PRIN~IPJI TA’ TMEXXIJA

Promozzjoni u 
\vilupp tal-
interessi tal-
Awtorità.

3. Il-Gvern g]andu permezz tat-twaqqif tal-Awtorità g]at-
Trasport f’Malta jfittex li jmexxi ’l quddiem u ji\viluppa s-settur tat-
trasport f’Malta permezz ta’ regolamentazzjoni adatta u bit-tmexxija
’l quddiem u l-i\vilupp ta’ servizzi, negozji u interessi o]ra li
g]andhom x’jaqsmu mieg]u kemm lokalment kemm
internazzjonalment.

Linji ta’ politika 
u objettivi 
ewlenin.

4. (1) Il-Gvern g]andu jiddetermina l-linji ta’ politika u l-
objettivi ta’ Malta fis-settur tat-trasport u g]andu jassenja dawk il-
fondi u jipprovdi dawk ir-ri\orsi li j]oss li jkunu me]tie[a biex
jintla]qu dawk l-g]anijiet.

(2) Il-Gvern g]andu jfittex, permezz tal-Awtorità, li jil]aq l-
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objettivi u linji ta’ politika ewlenin li [ejjin:

(a) ji\viluppa linji ta’ politika dwar trasport integrat li
jkun ma]sub li jil]aq bidliet modali li jkunu jiffavorixxu t-
trasport pubbliku u strate[iji li ma j]amm[ux l-ambjent;

(b) ji\gura l-i\vilupp ta’ sistema ta’ trasport pubbliku
f’Malta li tkun wa]da effi`jenti u so`jalment sostenibbli;

(`) imexxi ’l quddiem il-fa`ilitajiet marittimi u tal-
avjazzjoni `ivili ta’ Malta u r-re[istrazzjoni ta’ vapuri u
ajruplani ta]t il-bandiera Maltija;

(d) imexxi ’l quddiem linji ta’ politika li jkunu
jiffavorixxu l-i\vilupp ta’ Malta b]ala `entru ta’ interess
marittimu fil-Mediterran u b]ala port ta’ d]ul g]all-Unjoni
Ewropea;

(e) jinkora[[ixxi mi\uri g]all-i\vilupp tal-avjazzjoni
`ivili u servizzi an`illari u b’mod partikolari ta’ servizzi ta’
trasport bl-ajru kemm tal-passi[[ieri kemm tal-merkanzija;

(f) ji\gura li l-amministrazzjoni, is-servizzi u l-operat
tal-portijiet u ta`-`entri tal-jottijiet f’Malta jkunu aktar effi`jenti
u bla spejje\ \ejda;

(g) jipprovdi ba\i finanzjarja soda g]all-Awtorità biex
tkun tista’ til]aq ritorn u investimenti skont ma tkun qed
timmira; u

(h) jistandardizza pratti`i fis-settur tat-trasport f’Malta
skont normi internazzjonali u dawk tal-Unjoni Ewropea b’mod
partikolari.

TAQSIMA III

TWAQQIF, FUNZJONIJIET U TMEXXIJA  TAX-XOG}OL
TAL-AWTORITÀ

Twaqqif u 
kompo\izzjoni 
tal-Awtorità 
g]at-Trasport 
f’Malta.

5. (1) Ikun hemm korp, li jkun mag]ruf b]ala l-Awtorità
g]at-Trasport f’Malta, biex iwettaq il-funzjonijiet mog]tija lilu minn
jew ta]t dan l-Att.

(2) L-Awtorità g]andha tkun mag]mula minn Chairperson u
mhux anqas minn sitt u mhux aktar minn g]axar membri o]ra.

(3) Il-membri tal-Awtorità jin]atru mill-Ministru g]al \mien
sena jew g]al dak i\-\mien itwal li jista’ ji[i spe`ifikat fid-dokument
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li bih huma jkunu [ew ma]tura, i\da l-membri hekk ma]tura jistg]u
jer[g]u ji[u ma]tura fi tmiem i\-\mien tal-]atra tag]hom.

(4) Il-Ministru jista’ jinnomina membru ie]or tal-Awtorità
b]ala Deputat Chairperson u l-membru hekk nominat ikollu s-setg]at
kollha u jaqdi dawk il-funzjonijiet kollha ta`-Chairperson sakemm
huwa jkun nieqes jew meta ma jkunx jista’ jag]milha ta’ Chairperson
jew meta jkun bil-vaganzi, jew matul xi \mien li l-kariga ta’
Chairperson tkun battala.

(5) Persuna ma tkunx kwalifikata li tin]atar membru tal-
Awtorità jekk dik il-persuna -

(a) tkun Ministru, Segretarju Parlamentari jew membru
tal-Kamra tad-Deputati jew tal-Parlament Ewropew; jew

(b) tkun im]allef jew ma[istrat tal-qrati tal-[utizzja;
jew

(`) ikollha interess finanzjarju jew ie]or f’xi impri\a
jew attività li x’aktarx ma j]allihiex taqdi sewwa l-funzjonijiet
tag]ha b]ala membru tal-Awtorità:

I\da l-Ministru jista’ jidde`iedi li l-interess li jkollha
dik il-persuna aktarx ma jkunx ser jaffettwa t-twettiq tal-
funzjonijiet tag]ha u skont dik id-de`i\joni dik il-persuna
g]andha tikkwalifika g]all-kariga b]ala membru tal-Awtorità
i\da l-interess li jkun [ie dikjarat u d-de`i\joni tal-Ministru
g]andhom ji[u pubblikati fil-Gazzetta; jew

(d) tkun interdetta jew inkapa`itata; jew

(e) tinstab ]atja ta’ reat li jkollu effett fuq il-fidu`ja
pubblika, jew ta’ serq jew ta’ frodi jew ta’ ri`ettazzjoni ta’
proprjetà miksuba b’serq jew bi frodi jew ta’ tix]im jew ta’ ]asil
ta’ flus; jew

Kap. 386.
(f) tkun so[[etta g]al skwalifika ta]t l-artikolu 320 tal-

Att dwar il-Kumpanniji.

(6) Bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-artikolu, il-
kariga ta’ membru tal-Awtorità g]andha ssir vakanti -

(a) fit-tmiem ta\-\mien tal-]atra tal-membru; jew

(b) jekk jin]olqu xi `irkostanzi li, kieku ma kienx
membru tal-Awtorità, kienu j]ieg]luh ikun skwalifikat g]al
]atra b]ala membru.
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(7) Membru tal-Awtorità jista’ jitne]]a mill-kariga mill-
Ministru jekk, fil-fehma tal-Ministru, dak il-membru ma jkunx g]adu
aktar jixraq li jkompli fil-kariga.

(8) Jekk il-kariga ta’ membru mal-Awtorità tkun vakanti jew
jekk xi membru g]al xi ra[uni ma jkunx jista’ jaqdi l-funzjonijiet tal-
kariga tieg]u, il-Ministru jista’ ja]tar persuna li tkun kwalifikata biex
tkun ma]tura b]ala membru biex tkun membru temporanju tal-
Awtorità; u kull persuna hekk ma]tura g]andha, bla ]sara g]ad-
disposizzjonijiet tas-subartikoli (6) u (7), tispi``a milli tkun membru
b]al dak malli persuna tkun [iet ma]tura biex timla l-vakanza jew,
skont il-ka\, malli l-membru li ma setax jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga
tieg]u jer[a’ jibda jwettaq dawk il-funzjonijiet.

(9) Membru tal-Awtorità li jkollu xi interess dirett jew
indirett f’xi kuntratt mag]mul jew propost li jsir mill-Awtorità,
jew f’xi materja li tkun ser ti[i diskussa jew de`i\a mill-Awtorità, li
ma jkunx interess li jiskwalifika lil dak il-membru milli jibqa’
membru, g]andu ji\vela x-xorta ta’ dak l-interess fl-ewwel laqg]a
tal-Awtorità wara li huwa jkun sar jaf bil-fatti rilevanti, u dak il-fatt
g]andu mbag]ad ji[i re[istrat fil-minuti tal-Awtorità, u l-
membru li jkollu interess kif hawn aktar qabel imsemmi g]andu
jirtira minn kull laqg]a li fiha jkun qed ji[i diskuss dak il-kuntratt.
Dak l-interess g]andu ji[i mg]arraf lill-Ministru ming]ajr
dewmien. Meta l-interess tal-membru jkun tali li jiskwalifikah milli
jibqa’ membru, huwa g]andu minnufih jirrapporta l-fatt lill-
Ministru u jag]ti r-ri\enja tieg]u.

 (10)  Membru tal-Awtorità g]andu jit]allas minn fondi li jkunu
g]ad-dispo\izzjoni tal-Awtorità dik ir-remunerazzjoni u, jew dak l-
ammont biex ikopri xi spejje\ hekk kif il-Ministru jista’ jistabbilixxi.

Funzjonijiet u 
poteri tal-
Awtorità.

6. (1) L-Awtorità g]andu jkollha dawn il-funzjonijiet u
poteri li [ejjin:

(a) li tag]ti parir lill-Ministru dwar l-i\vilupp ta’ linji
ta’ politika g]ar-rigward tat-trasport li jkunu japplikaw kemm
f’livell nazzjonali kemm f’livell lokali u li ji[u proposti jew li
jkunu [ew adottati mill-Ministru u li tag]ti parir lill-Ministru
dwar dak kollu li jkollu x’jaqsam mal-funzjonijiet tag]ha jew li
jkun regolat b’dan l-Att;

(b) li ti\gura li l-linji ta’ politika dwar trasport li jkunu
[ew adottati mill-Ministru ji[u implimentati u li skemi ta’
trasport lokali jkunu skont linji ta’ politika dwar it-trasport
nazzjonali u li ma tidda]]al l-ebda skema ta’ trasport nazzjonali
ming]ajr l-approvazzjoni tal-Awtorità;
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(`) li tmexxi ’l quddiem fa`ilitajiet tat-trasport f’Malta
u b’mod partikolari l-u\u tal-portijiet u l-fa`ilitajiet tal-
avjazzjoni `ivili tag]ha u r-re[istrazzjoni ta]t il-bandiera
Maltija ta’ ajruplani, vapuri, dg]ajjes, jottijiet u bastimenti;

(d) li tipprovdi jew ti\gura jew tmexxi ’l quddiem il-
provdiment ta’ sistema ta’ trasport integrat sew, ming]ajr
perikolu, ekonomiku u effi`jenti f’Malta u fl-ib]ra interni u
territorjali, u li tirregola u tikkontrolla l-g]oti ta’ servizzi
marbuta ma’ dik is-sistema, inklu\i t-t]ejjija ta’ skedi u l-orarju
tal-]inijiet li g]andhom ji[u adottati g]al servizzi b]al dawk;

(e) li ti\viluppa l-istrate[ija me]tie[a sabiex til]aq il-
linji ta’ politika, strate[iji u objettivi stabbiliti mill-Gvern jew
mill-Awtorità u li tistabbilixxi l-objettivi g]al \mien qasir u
dawk g]al \mien fit-tul g]at-twettiq tal-funzjonijiet tal-
Awtorità;

(f) li tilli`enza u tirregola kull ajruplan, dg]ajsa, vapur,
jott, jew vettura u li tirregola l-u\u tag]hom;

(g) li tipprovdi, jew ti\gura jew tmexxi ’l quddiem il-
provdiment ta’ dawk is-servizzi u fa`ilitajiet li fil-fehma tal-
Awtorità jkunu spedjenti g]at-twettiq tal-funzjonijiet tag]ha,
inklu\a s-setg]a li tipprovdi g]all-a``essibbiltà ta’ dawk is-
servizzi u fa`ilitajiet minn kull persuna irrispettivament minn
min dawn ikun qed jipprovdihom;

(h) li tipprovdi jew ti\gura jew tmexxi ’l quddiem il-
provdiment ta’ ta]ri[ g]al persuni inga[[ati jew li jkunu ser
jinga[[aw fis-servizzi tat-trasport u li tmexxi ’l quddiem l-istat
so`jali ta’ dawk il-persuni;

(i) li tipprovdi g]all-u\u bla periklu ta’ kull in[enju tal-
ajru, bastiment, jott jew vettura u li ti\gura li s-sigurtà tal-
pubbliku b’mod [enerali ti[i m]arsa billi jsiru dawk ir-regoli,
regolamenti u standards li fil-fehma tal-Awtorità jkunu jidhru
me]tie[a biex jintla]aq dan il-g]an;

(j) li ti[bor u \\omm records a[[ornati ta’ kull
informazzjoni li jidhrilha li tkun adatta b’rabta mal-funzjonijiet
tag]ha;

(k) biex tapplika jew idda]]al fis-se]] kull konvenzjoni
internazzjonali jew kull ftehim ie]or internazzjonali li l-Gvern
ikun, jew ikun bi ]siebu jsir, parti minnhom;
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(l) li timplimenta kull obbligu tal-Komunità Ewropea li
jkollhom x’jaqsmu ma’ ]wejje[ marbuta mal-funzjonijiet
tag]ha;

(m) li tag]mel dawk l-attivitajiet, li ma jkunux marbuta
mal-funzjonijiet jew kompetenza ta’ persuna, korp jew awtorità
o]ra skont il-li[i, li fil-fehma tal-Awtorità jkunu me]tie[a,
vanta[[u\i jew konvenjenti biex hi tkun tista’ tmexxi jew taqdi
jew tag]mel, g]all-qadi jew li g]andu x’jaqsam mal-qadi ta’ xi
wa]da mill-funzjonijiet l-o]ra tal-Awtorità; u

(n) li taqdi dawk il-funzjonijiet jew obbligi o]ra u li
te\er`ita kull setg]a vestita fiha jew dmir u li te\er`ita kull
setg]a vestita fiha b’dan jew b’konformità ma’ dan l-Att jew
kull li[i o]ra.

(2) L-Awtorità g]andu jkollha s-setg]a li:

(a) tag]ti, i[[edded, ti`]ad, tissospendi jew tirrevoka
li`enzi, u li tistabbilixxi l-kondizzjonijiet li ta]thom dik il-
li`enza tista’ ti[i mog]tija, im[edda, mi`]uda, sospi\a jew
revokata u d-drittijiet li g]andhom jit]allsu f’kull ka\;

(b) tistabbilixxi d-drittijiet li g]andhom jit]allsu g]all-
]ru[, validazzjoni, ti[did, estensjoni jew varjazzjoni ta’ kull
`ertifikat, li`enza jew kull dokument ie]or jew l-g]emil ta’ kull
e\ami jew test li jkun me]tie[ ta]t dan l-Att jew ta]t kull
regolament, direttiva jew ordni li ssir ta]thom, u fir-rigward ta’
kull ]a[a o]ra li fil-fehma tal-Awtorità tkun tidher li hi
spedjenti g]all-fini ta’ dan l-Att, regolamenti, direttiva jew
ordni li titlob il-]las ta’ drittijiet;

(`) tirregola l-mod u l-kondizzjonijiet dwar il-]ru[,
validazzjoni, ti[did, estensjoni jew varjazzjoni ta’ kull
`ertifikat, li`enza jew kull dokument ie]or li jkun me]tie[ minn
dan l-Att jew kull regolament, direttiva jew ordni li jsiru ta]tu, u
dwar il-forma, il-kustodja, il-produzzjoni, it-t]assir, is-
sospensjoni, il-kontrosenjar u l-g]oti lura ta’ kull dokument
b]al dak;

(d) tirregola l-]lasijiet, drittijiet jew tariffi li jistg]u
jintalbu jew li jsiru g]all-u\u ta’ portijiet u ajrudromi, u g]all-
u\u ta’ kull fa`ilità ta’ trasport inklu\i mezzi differenti ta’
trasport pubbliku, u g]al servizzi mog]tija f’dawn il-fa`ilitajiet;

(e) ta]tar l-uffi`jali jew l-impjegati tag]ha biex
jissorveljaw l-implimentazzjoni ta’ u, fejn ikun me]tie[, li
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jinfurzaw dan l-Att jew regolamenti li jsiru ta]tu jew li jkun
hemm il-]sieb li jsiru ta]tu;

(f) tistabbilixxi kodi`ijiet ta’ kondotta g]al operaturi
tat-trasport u g]all-operaturi ta’ servizzi o]ra li ji[u provduti
b’kiri jew bi ]las, liema kodi`ijiet ta’ kondotta g]andu jkollhom
il-forza ta’ li[i wara li ji[u pubblikati fil-Gazzetta;

(g) tistabbilixxi u timponi b’regolamenti tariffi, drittijiet
u pieni amministrattivi;

(h) tipprojbixxi, tikkontrolla u xort’o]ra tirregola -

(i) l-u\u minn kull persuna ta’ kull fa`ilità ta’
trasport, inklu\i portijiet u ajrudromi;

(ii) il-pre\enza ta’ kull persuna, in[enju tal-
ajru, bastiment, dg]ajsa, jott, vettura, merkanzija jew
o[[etti f’kull fa`ilità g]at-trasport, inklu\ port jew
ajrudrom;

(i) tg]abbi jew t]ott kull in[enju tal-ajru jew bastiment,
dg]ajsa, jott jew vettura f’kull ajrudrom jew port jew triq jew
kull fejn dawn jistg]u jkunu;

(j) tordna fejn jista’ bastiment isor[i, jirmi[[a jew
jankra f’xi port u l-mod kif jankra fil-port jew fejn in[enju tal-
ajru jista’ jipparkja u l-mod kif g]andu jipparkja f’ajruport;

(k) tne]]i jew tordna li bastiment jitne]]a minn xi
rmi[[, stazzjon jew ankra[[ lejn xi port ie]or, u l-]in li fih
g]andu jitne]]a dak il-bastiment, jew li in[enju tal-ajru jitne]]a
minn xi post ta’ l-ipparkjar, u l-]in li fih g]andu jitne]]a;

(l) tirregola l-moviment ta’ bastimenti fil-portijiet u
bejniethom, jew fil-vi`inanza ta’ xi port jew fl-ib]ra territorjali,
u ta’ in[enji tal-ajru f’ajruport bl-istess mod u skond ma
japplika;

(m) tag]mel dak ix-xog]ol u attivitajiet o]ra, li tag]mel
dawk il-]wejje[ kollha u li tag]mel dawk it-transazzjonijiet
kollha li fil-fehma tal-Awtorità jkunu me]tie[a, konvenjenti jew
vanta[[u\i biex hija tkun tista’ tmexxi jew taqdi jew tag]mel,
g]all-qadi jew li g]andu x’jaqsam mal-qadi tal-funzjonijiet
tag]ha, jew li fil-fehma tal-Awtorità jkunu in`identali g]al dan
jew li jkunu jwasslu g]alih; u

(n) li tiffinanza servizzi u infrastruttura ta’ trasport
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pubbliku, tinvesti f’sistemi ta’ trasport u tid]ol f’negozjati u
arran[amenti ma’ korpi o]ra biex ti\viluppa, ittejjeb u
tikkoordina l-g]oti ta’ servizzi ta’ trasport.

(3) L-Awtorità tista’, bil-kunsens tal-Ministru, tie]u sehem fil-
formazzjoni ta’ kumpannija, jew tid]ol fi pro[etti bi s]ab jew fi
s]ubija bil-g]an li tkun tista’ twettaq xi funzjoni minn tag]ha.

(4) Fil-qadi tal-funzjonijiet tag]ha skond dan l-Att, l-Awtorità
g]andha ti\gura li l-istrate[ija, il-linji ta’ politika u l-attivitajiet
tag]ha jkunu jaqblu mal-g]anijiet u l-iskopijiet tal-ippjanar
ekonomiku nazzjonali li jkunu fis-se]] minn \mien g]al \mien, u
direttivi [enerali tal-Gvern u tal-Ministeru u tag]ti konsiderazzjoni
xierqa lill-impatt tat-trasport fuq l-ambjent billi t]e[[e[ linji ta’
politika ta’ sostenibbiltà ambjentali, bidliet modali u trasport ta’
passi[[ieri.

(5) L-Awtorità tista’ [[ieg]el jew tawtorizza lil kull wie]ed
mill-uffi`jali jew impjegati tag]ha jitla’ abbord kull in[enju tal-ajru,
bastiment, dg]ajsa, jott li jkunu f’port jew barra xi port jew kull
vettura kull fejn din tista’ tkun jekk hekk jidhrilha me]tie[ li tag]mel
fil-qadi ta’ xi funzjoni tag]ha ta]t dan l-Att jew ta]t xi li[i o]ra jew
jekk jidhrilha li jkun hemm ra[unijiet xierqa li ta]seb li jkun sar jew
li jkun ser isir xi reat kontra dan l-Att, jew kontra xi li[i o]ra, jew xi
regolament, regola jew ordni mag]mulin bis-sa]]a tag]hom.

(6) L-Awtorità tista’ [[ieg]el jew tawtorizza lil kull wie]ed
mill-uffi`jali jew impjegati tag]ha, flimkien ma’ dawk il-]addiema li
jkunu me]tie[a li -

(a) jid]lu f’kull art jew bini sabiex jibnu jew jie]du
]sieb xi fanal jew lanterna jew xi g]ajnuna o]ra ta’
navigazzjoni g]all-bastimenti, jew biex je\aminaw, isewwu,
jibdlu jew ine]]u xi wie]ed minn dawk il-fanali, antenni jew
g]ajnuniet o]ra, u li jibqg]u hemm g]al dak i\-\mien xieraq
g]al dak l-g]an;

(b) li jibnu jew jie]du ]sieb fanali jew g]ajnuniet o]ra
msemmija qabel fuq jew f’xi art, bini, xatt, moll, jew fix-xtajta
jew f’qieg] il-ba?ar u li jibdlu jew ine]]u kull fanal, antenna
jew g]ajnuna o]ra hemm imqieg]da:

I\da -

(i) l-Awtorità g]andha, meta tkun tista’ tag]ti
avvi\ lill-okkupant ta’ kull art jew bini li fuqha jkun
ma]sub li ser isir d]ul skont is-setg]at mog]tija b’dan is-
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subartikolu; u

(ii) l-Awtorità, fl-e\er`izzju tal-imsemmija
setg]at, g]andha tag]mel l-anqas ]sara possibbli fi`-
`irkostanzi u g]andha t]allas kumpens g]al kull ]sara li
tkun saret u g]all-]olqien jew rekwi\izzjoni ta’ xi jeddijiet
fuq il-proprjetà.

(7) L-Awtorità tista’, minflok ma tu\a l-uffi`jali jew l-
impjegati tag]ha biex tie]u xi azzjoni san`ita minn dan l-Att,
tidde`iedi li tawtorizza lil kuntrattur tal-Awtorità biex je\er`ita dik il-
funzjoni u f’dawk il-ka\i l-kuntrattur tal-Awtorità jkollu dawk is-
setg]at, drittijiet u obbligi b]al dawk ta’ uffi`jal jew impjegat tal-
Awtorità u g]andu, g]all-finijiet ta’ dan l-Att u ta’ kull regolament
jew ordni mag]mulin ta]tu, g]al kull g]an u ra[uni jkun meqjus
b]ala li hu impjegat tal-Awtorità.

(8) L-Awtorità tista’ te]tie[ lil xi persuna biex tipprovdilha
kull informazzjoni, inklu\a informazzjoni finanzjarja, li l-Awtorità
tkun tqis b]ala me]tie[a b’g]an li ti\gura konformità minn dik il-
persuna mad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, ta’ regolamenti
mag]mulin ta]t l-Att u de`i\jonijiet jew direttivi mag]mulin skont
dan l-Att jew ta]t kull li[i o]ra li l-Awtorità jkollha jedd tenforza.
Kull persuna li tonqos jew tirrifjuta li tag]ti din l-informazzjoni tikser
id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u tista’ te]el multa amministrattiva
skont ma ji[i preskritt mill-Awtorità.

(9) Meta tkun saret xi ]sara lil xi xog]lijiet, impjant jew
makkinarju f’xi ajrudrom, port, fa`ilità ta’ trasport jew lil xi proprjetà
o]ra tal-Awtorità minn in[enju tal-ajru, bastiment, dg]ajsa, jott jew
vettura jew minn xi persuna li tkun qed ta]dem xog]ol fuq jew li
g]andu x’jaqsam ma’ xi in[enju tal-ajru, bastiment, dg]ajsa, jott jew
vettura, l-Awtorità tista’ \\omm lil dak l-in[enju tal-ajru, bastiment,
dg]ajsa, jott jew vettura u g]andha ma’ dan tg]arraf lill-bdot, lill-
kaptan, lis-sewwieq, lis-sid jew lill-a[ent jew rappre\entant ta’ dak
is-sid, biex fi\-\mien spe`ifikat fl-avvi\, jipprovdi garanzija bi\\ejjed
biex tag]mel tajjeb g]all-]las tal-]sarat li jkunu hekk saru, u l-
in[enju tal-ajru, bastiment, dg]ajsa, jott jew vettura ma jin]elsux
sakemm ting]ata dik il-garanzija.

Setg]at u 
funzjonijiet fir-
rigward ta’ 
trasport stradali 
u toroq.

7. Ming]ajr pre[udizzju g]as-setg]at u funzjonijiet mog]tija
lill-Awtorità permezz tal-artikolu 6, l-Awtorità g]andu jkollha s-
setg]at u l-funzjonijiet li [ejjin spe`ifikament b’konnessjoni mat-
toroq u t-trasport stradali:

(a) li tirregola t-trasport stradali, ir-re[istrazzjoni,
li`enzjar u l-u\u ta’ vetturi, il-li`enzjar tal-operazzjonijiet
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kummer`jali kollha marbuta mat-trasport stradali, u li tipprovdi
g]al kull ]a[a li hemm provdut dwarha ta]t dan l-Att dwar it-
trasport stradali;

(b) li tokkupa, tippjana, tiddisinja, tibni, tibni mill-[did,
tamministra, tag]mel manutenzjoni, issewwi u tirrestawra toroq
u li tipprovdi jew ti\gura jew tmexxi ’l quddiem provdiment
g]al dan kollu u wkoll li tipprovdi jew ti\gura provdiment ta’
servizzi g]al dawk l-g]anijiet u timmani[[a u tikkontrolla kull
xog]ol me]tie[, inklu\ l-ippjanar u l-ipprogrammar relattiv u l-
ippjanar u l-ipprogrammar g]all-bini u l-formazzjoni mill-[did
ta’ toroq e\istenti:

Kap. 363.
I\da meta l-manutenzjoni ta’ xi triq tkun taqa’ ta]t

ir-responsabbiltà ta’ Kunsill Lokali skond l-Att dwar Kunsilli
Lokali, il-manutenzjoni ta’ dik it-triq ma g]andhiex tkun, fil-
qies ta’ dik ir-responsabbiltà, il-funzjoni tal-Awtorità sakemm
ma jkunx intla]aq ftehim dwar dak bejn il-Kunsill Lokali u l-
Awtorità:

I\da wkoll, meta triq tkun se ti[i ffurmata minn xi
persuna skond xi li[i o]ra, ma tkunx il-funzjoni tal-Awtorità li
tifforma dik it-triq;

(`) li tistabbilixxi standards u spe`ifikazzjonijiet li
jkollhom jin\ammu u jit]arsu fl-e\ekuzzjoni ta’ kull xog]ol
marbut ma’ toroq u li tag]mel dak kollu me]tie[ jew spedjenti
biex ti\gura li jin\ammu standards b]al dawk u
spe`ifikazzjonijiet minn Kunsill Lokali jew persuna li tag]mel
xog]lijiet fi triq indipendement minn min ikun responsabbli
g]al dik it-triq u g]al dan l-iskop tistabbilixxi programmi
regolari biex tivverifika kif ukoll biex ti\gura l-
implimentazzjoni ta’ dawk il-livelli u dettalji;

Kap. 356.
(d) ming]ajr pre[udizzju g]al kull applikazzjoni li tista’

tkun me]tie[a li g]andha ssir ta]t l-Att dwar l-Ippjanar ta’ l-
I\vilupp, li ta[ixxi b]ala l-unika awtorità biex tag]ti permessi
g]al xog]lijiet fit-toroq;

(e) li tag]ti drittijiet ta’ mog]dija fit-toroq lil persuni
jew fir-rigward ta’ persuni;

(f) li tag]mel dak kollu me]tie[ jew spedjenti g]all-
ittestjar, re[istrazzjoni u li`enzjar ta’ vetturi bil-mutur, sidien
tal-vetturi, operaturi kummer`jali ta’ vetturi, sewwieqa tal-
vetturi, jew persuni o]ra konnessi mat-trasport stradali;

(g) ti\gura l-provvediment ta’ sistemi ta’ trasport ta’



A 453

passi[[ieri li jkunu adegwati, effi`jenti u li ma jag]mlux ]sara
lill-ambjent u g]al dan l-iskop tipprovdi hi stess servizzi b]al
dawk jew tid]ol f’kuntratti ta’ servizz jew strumenti o]ra li
jkunu jorbtu ma’ terzi biex ikunu jipprovdu dawk is-servizzi;

(h) li tag]mel dak kollu me]tie[ g]ar-regolament,
mani[[ar, sigurtà u kontroll tat-traffiku stradali sew f’livell
nazzjonali sew f’livell lokali u g]al dan il-g]an tadotta strate[iji
u livelli li huma mil]uqa f’livell Ewropew;

(i) li tippjana, tistalla, tibni u tie]u ]sieb bus stops, fare
stages, vened tal-karrozzi tal-linja, taxi stands, stands tal-
karrozzini u fa`ilitajiet o]ra g]al min ju\a s-servizzi tat-trasport
u li tirregola l-istallazzjoni ta’ bus shelters;

(j) li tippjana, tiddisinja, tirregola u tawtorizza s-sinjali
jew tabelli tat-traffiku fit-toroq, marki fit-toroq u mi\uri g]all-
ikkalmar tat-traffiku, l-istallazzjoni ta’ apparat g]all-kontroll
tat-traffiku u apparat relatat li ja]dem bid-dawl, il-kostruzzjoni
ta’ stoffi fit-toroq, u l-istallazzjoni ta’ cameras tal-velo`ità u
fa`ilitajiet o]ra tat-traffiku fit-toroq g]al skopijiet ta’
immani[[ar u kontroll tat-traffiku;

(k) li tipprovdi u tirregola parke[[i g]all-vetturi bil-
mutur f’postijiet pubbli`i u f’toroq, u li tirregola u to]ro[
li`enzi lil car park attendants; u

(l) li tistabbilixxi pi\ijiet, dimensjonijiet u rekwi\iti
dwar l-apparat g]all-vetturi bil-mutur.

Setg]at u 
funzjonijiet fir-
rigward ta’ 
affarijiet 
marittimi.

8. Ming]ajr pre[udizzju g]as-setg]at u funzjonijiet mog]tija
lill-Awtorità permezz tal-artikolu 6, l-Awtorità g]andu jkollha s-
setg]at u l-funzjonijiet li [ejjin spe`ifikament fir-rigward ta’ affarijiet
marittimi u tat-trasport marittimu -

(a) li tirregola t-trasport bil-ba]ar, ir-re[istrazzjoni,
li`enzjar u l-u\u ta’ dg]ajjes, vapuri u jottijiet, il-li`enzjar tal-
operazzjonijiet kummer`jali kollha konnessi mat-trasport bil-
ba]ar, il-kostruzzjoni, manutenzjoni u li`enzjar ta’ portijiet u
attivitajiet fil-portijiet, `entri tal-jottijiet u fa`ilitajiet o]ra
konnessi mat-trasport bil-ba]ar u biex tag]mel disposizzjonijiet
g]al kull materja li jipprovdi dwarha dan l-Att b’konnessjoni
mat-trasport bil-ba]ar;

(b) li tirregola u tikkontrolla n-navigazzjoni fil-limiti ta’
kull port u fil-vi`inanzi tieg]u;

(`) li tipprovdi jew ti\gura l-provdiment ta’ servizzi
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adatti g]at-tifi tan-nar fil-portijiet, u g]all-provdiment ta’
servizzi ta’ piluta[[ u rmi[[ lil bastimenti;

(d) li tipprovdi u \\omm b’mod xieraq u effi`jenti
f’Malta fanali, antenni, u dwal o]ra, bagi u g]ajnuniet u servizzi
o]ra ta’ navigazzjoni f’dawk il-postijiet, inklu\i l-ib]ra
territorjali ta’ Malta, hekk kif l-Awtorità jidhrilha li jkun adatt;

(e) li tipprovdi, i\\omm, ti\viluppa, ittejjeb u t]addem
portijiet f’Malta u l-fa`ilitajiet li jmorru mag]hom, u li
tipprovdi, i\\omm u t]addem fihom u fil-vi`inanzi tag]hom
servizzi u fa`ilitajiet adatti u effi`jenti li minn \mien g]al \mien
jidhrulha me]tie[a jew vanta[[u\i biex ja]dmu tajjeb, bla
perikolu u b’mod effi`jenti, dawk il-portijiet jew hekk kif l-
Awtorità jidhrilha xort’o]ra adatt biex tipprovdi fl-interess
pubbliku u li tnaddaf u ti\barazza kull port u l-vi`inanzi tieg]u;

(f) li tipprovdi u tu\a jew ti\gura l-provdiment u l-u\u
ta’ bastimenti, dg]ajjes, jottijiet u vetturi u mezzi o]ra g]as-
salvata[[ jew g]at-t]aris tal-]ajja u tal-proprjetà;

(g) li tipprovdi jew ti\gura l-provdiment ta’ fuel u
]ti[iet o]ra lil bastimenti u li te\er`ita kontroll s]i] fuq ix-
xog]ol kollu fil-portijiet inklu\ il-provdiment ta’ ]addiema g]al
xog]ol tal-port;

(h) li tmexxi ’l quddiem u tavvanza l-]ila ta’ ba]]ara u
ta’ persuni impjegati fil-portijiet u fl-industrija marittima u l-
effi`jenza tat-tag]mir u\at fihom;

(i) bla ]sara g]al dak kollu hawn qabel imsemmi, li
tipprovdi jew ti\gura l-provdiment ta’ dawk is-servizzi u l-
fa`ilitajiet l-o]ra li fil-fehma tal-Awtorità jkunu me]tie[a g]at-
t]addim tal-portijiet;

(j) bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ kull li[i o]ra, li
te\er`ita kontroll s]i] dwar il-bon ordni fl-ib]ra territorjali u
interni ta’ Malta, f’kull port, u fl-art u fil-ba]ar li jkun qrib ta’
kull port, u fuq il-mollijiet;

Kap. 234.

(k) li tirregola, tamministra u tikkontrolla l-]wejje[
kollha li g]andhom x’jaqsmu ma’ bastimenti merkantili jew li
hemm provdut dwarhom ta]t l-Att dwar il-Bastimenti
Merkantili, jew ta]t xi li[i o]ra li g]andha x’taqsam ma’ dan u
li tipprovdi s-servizzi kollha marbuta mag]hom;

Kap. 234. (l) bla ]sara g]al xi disposizzjoni tal-Att dwar il-
Bastimenti Merkantili, li tag]mel dak kollu me]tie[ jew
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spedjenti g]all-ittestjar, re[istrazzjoni u li`enzjar ta’ dg]ajjes,
bastimenti u jottijiet, sidien jew operaturi kummer`jali
tag]hom, ba]]ara, persuni li jkunu qeg]din ja]dmu f’portijiet
jew persuni o]ra jew fa`ilitajiet marbuta mat-trasport bil-ba]ar;

Kap. 435.(m) bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet tal-Att biex I]ares l-
Ambjent, li t]ares u tikkontrolla t-tin[is bi\-\ejt jew xi sustanza
o]ra ta’ kull port jew fil-vi`inanzi tieg]u; u

(n) li tirregola, tikkontrolla, ti\viluppa u tmexxi ’l
quddiem `entri tal-jottijiet u li tmexxi ’l quddiem il-fa`ilitajiet
marittimi ta’ Malta.

Setg]at u 
funzjonijiet fir-
rigward tal-
avjazzjoni `ivili.

9. Ming]ajr pre[udizzju g]as-setg]at u funzjonijiet mog]tija
lill-Awtorità permezz tal-artikolu 6, l-Awtorità g]andu jkollha s-
setg]at u l-funzjonijiet li [ejjin spe`ifikament fir-rigward tal-
avjazzjoni `ivili:

(a) li ti\gura ambjent ta’ operazzjoni ming]ajr periklu
f’konformità mal-Konvenzjoni dwar l-Avjazzjoni ~ivili
Internazzjonali mag]mula f’Chicago fis-7 ta’ Di`embru,1944;

(b) li tirregola t-trasport bl-ajru, ir-re[istrazzjoni, il-
li`enzjar u l-u\u ta’ in[enji tal-ajru, il-li`enzjar tal-
operazzjonijiet kummer`jali kollha li g]andhom x’jaqsmu mat-
trasport bl-ajru u min jipprovdi servizz, il-bini, manutenzjoni,
li`enzjar u spezzjoni ta’ ajrudromi u fa`ilitajiet o]ra li
g]andhom x’jaqsmu mat-trasport bl-ajru u li tipprovdi dwar kull
]a[a li hemm imsemmija ta]t dan l-Att u li g]andha x’taqsam
mat-trasport bl-ajru;

(`) li tirregola l-immani[[ar tat-traffiku fl-ajru u l-
iddisinjar tal-ispazju tal-ajru, inklu\i l-komunikazzjonijiet, in-
navigazzjoni, is-sorveljanza, is-sistemi u l-pro`eduri g]all-
immani[[ar tal-ispazju tal-ajru u tat-traffiku fl-ajru, kif ukoll is-
servizzi ta’ informazzjoni ajrunawtika;

(d) li tirregola kull ]a[a li g]andha x’taqsam mal-
avjazzjoni `ivili u li tikkoordina mal-organizzazzjonijiet
internazzjonali tal-avjazzjoni `ivili relevanti u li tressaq ’il
quddiem il-kooperazzjoni internazzjonali fl-avjazzjoni `ivili;

(e) li tirre[istra in[enji tal-ajru f’Malta, li tapprova u
tissorvelja standard ta’ sigurtà operazzjonali tal-kumpanniji tal-
ajru, u li tirregola, tikkontrolla, ti\viluppa u tmexxi ’l quddiem
l-u\u tal-fa`ilitajiet tal-avjazzjoni `ivili f’Malta;

(f) li tipprojbixxi in[enji tal-ajru milli jtiru jekk dawn
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ma jkollhomx `ertifikati, ma]ru[a u validati, li huma tajbin biex
itiru;

(g) li tipprovdi g]ad-d]ul f’fabbriki tal-in[enji tal-ajru
sabiex ji[i spezzjonat xog]ol li jsir fihom dwar in[enji tal-ajru
jew partijiet minnhom u biex jipprojbixxu jew jirregolaw l-u\u
ta’ ajrudromi ming]ajr li`enza;

(h) li jipprojbixxu persuni milli ja]dmu fi, jew milli
jkunu impjegati b’konnessjoni ma’, navigazzjoni fl-ajru u li
to]ro[ li`enza lil dawk li jkunu impjegati f’ajrudromi fl-
ispezzjonar u fis-sorveljanza ta’ in[enji tal-ajru;

(i) li tirregola l-kondizzjonijiet li ta]thom, u b’mod
partikolari l-ajrudromi li lejhom jew minnhom, jistg]u jtiru
in[enji tal-ajru li jaslu jew jitilqu minn Malta, u l-
kondizzjonijiet li ta]thom in[enji tal-ajru jistg]u jtiru minn parti
g]all-o]ra ta’ Malta;

(j) li tirregola l-kondizzjonijiet li ta]thom jistg]u
jin[arru bl-ajru passi[[ieri u merkanzija u li ta]thom in[enji tal-
ajru jkunu jistg]u jintu\aw g]al skopijiet o]ra kummer`jali,
industrijali u ta’ qlig], u li tipprojbixxi l-[arr bl-ajru ta’
merkanzija ta’ dawk il-klassijiet li ji[u spe`ifikati f’regolamenti
jew f’xi ordni;

(k) li tnaqqas jew tevita tfixkil fl-u\u jew fl-effika`ja ta’
apparat u\at b’konnessjoni man-navigazzjoni fl-ajru, u li
tipprojbixxi jew tirregola l-u\u tal-imsemmi apparat u l-wiri ta’
sinjali u dwal li x’aktarx jipperikolaw l-in[enji tal-ajru;

(l) b’mod [enerali li ti\gura s-sigurtà, l-effi`jenza u r-
regolarità tan-navigazzjoni fl-ajru u s-sigurtà ta’ in[enji tal-ajru
u ta’ persuni u proprjetà li jin[arru fihom, biex ji[i evitat li
in[enji tal-ajru jo]olqu periklu lil persuni o]ra u proprjetà u,
b’mod partikolari, biex jin\ammu in[enji tal-ajru g]al kull
wie]ed mill-g]anijiet spe`ifikati f’dan il-paragrafu;

(m) li tesi[i li persuni li ja]dmu fi, jew huma impjegati fi
jew b’konnessjoni ma’, in-navigazzjoni fl-ajru, jag]tu
informazzjoni meterjolo[ika g]all-finijiet tan-navigazzjoni fl-
ajru;

(n) li tilli`enzja l-ekwipa[[ tat-titjiriet, kontrolluri tat-
traffiku tal-ajru u kontrolluri tal-post fl-ajrudrom fejn isir il-
manuvrar tal-ajruplani, u li ssegwi l-mod ta’ kif isiru l-e\amijiet
medi`i tag]hom u tilli`enzja wkoll l-in[iniera tal-manutenzjoni
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tal-in[enji tal-ajru u lil persunal tal-avjazzjoni ie]or;

(o) li tirregola l-g]emil ta’ sinjali jew
komunikazzjonijiet o]ra minn jew lil in[enji tal-ajru jew minn
persuni li jin[arru fihom;

(p) li tistabbilixxi kull distintiv, u li tirregola l-u\u ta’
kull distintiv li jkun di[à stabbilit sew b’regolamenti sew b’xi
ordni jew xort’o]ra, g]all-finijiet li g]andhom x’jaqsmu man-
navigazzjoni fl-ajru;

(q) li tipprojbixxi in[enji tal-ajru milli jtiru fuq dawk l-
in]awi f’Malta li ji[u spe`ifikati f’regolamenti jew f’xi ordni;

(r) li tag]ti l-appo[[ u tassisti fl-investigazzjoni ta’
a``identi u in`identi tal-ajru.

Tmexxija tax-
xog]ol tal-
Awtorità.

10. (1) Bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet l-o]ra ta’ dan l-Att,
il-]idma u l-attività tal-Awtorità jkunu r-responsabbiltà tal- Awtorità,
i\da ]lief kif imsemmi aktar qabel, it-tmexxija e\ekuttiva tal-
Awtorità, l-amministrazzjoni u l-organizzazzjoni u l-kontroll
amministrattiv tad-Direttorati u tal-uffi`jali u l-impjegati tag]ha,
ikunu r-responsabbiltà tal-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni tal-Awtorità, li
jkollu wkoll dawk is-setg]at kollha li minn \mien g]al \mien ji[u
mog]tija lilu mill-Awtorità.

(2) L-Awtorità u kull wie]ed mid-Direttorati jistg]u
je\er`itaw xi wie]ed jew aktar mill-funzjonijiet jew ir-
responsabbiltajiet tag]hom sew direttament sew permezz ta’ xi
wie]ed mill-uffi`jali jew impjegati tag]hom li jkunu awtorizzati g]al
dak l-iskop, jew permezz ta’ kuntrattur jew persuna o]ra li mag]ha
jkun sar ftehim g]all-g]emil ta’ xi funzjoni wa]da jew aktar minn
dawk:

I\da ebda ]a[a f’dan is-subartikolu ma g]andha tawtorizza
lill-Awtorità sabiex tag]ti b’kuntratt xi funzjonijiet regolatorji jew ta’
li`enzjar li hija jkollha.

(3) Meta f’dan l-Att xi ]a[a g]andha ssir minn jew kontra jew
dwar l-Awtorità, jew g]andu jing]ata jew jista’ jing]ata xi avvi\ lill-
Awtorità, dik il-]a[a jew dak l-avvi\ jistg]u wkoll jintg]amlu minn
jew kontra jew dwar jew jing]ataw lid-Direttorati li l-kwistjoni tkun
taqa’ ta]t il-[urisdizzjoni tag]hom min]abba f’delega ta’ funzjoni lil
dak id-Direttorat; u g]all-g]anijiet hawn aktar qabel imsemmija kull
riferenza f’dan l-Att g]all-Awtorità tinkludi riferenza g]ad-Direttorat
adatt.



A 458

Relazzjonijiet 
bejn il-Ministru 
u l-Awtorità.

11. (1) Il-linji ta’ politika li g]andhom ikunu segwiti u d-
de`i\joni dwar materji ta’ politika g]andhom ikunu l-prerogattiva tal-
Ministru. Fin-nuqqas ta’ qbil bejn il-Ministru u l-Awtorità dwar jekk
xi materja partikolari tkun jew ma tkunx materja ta’ politika, id-
de`i\joni tal-Ministru g]andha tkun finali i\da l-Awtorità tista’ titlob
li l-Ministru jag]ti d-de`i\joni tieg]u bil-miktub.

(2) De`i\joni politika mill-Ministru g]andha torbot biss lill-
Awtorità jekk ting]atalha bil-miktub u jekk tkun iffirmata mill-
Ministru.

(3) Bla pre[udizzju g]al dak hawn qabel imsemmi, il-Ministru
jista’, minn \mien g]al \mien, jag]ti lill-Awtorità direttivi, li ma
jkunux kontra d-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, li g]andhom ji[u
segwiti mill-Awtorità fil-qadi tal-funzjonijiet tag]ha ta]t dan l-Att, u
l-Awtorità g]andha, kemm jista’ jkun malajr, tag]ti effett lil dawk id-
direttivi kollha.

(4) L-Awtorità g]andha tag]ti lill-Ministru fa`ilitajiet biex
jikseb tag]rif dwar il-proprjetà u l-attivitajiet tag]ha jew xi funzjoni
jew dover ie]or u tag]tih dawk il-prospetti, kontijiet u tag]rif
dwarhom, u g]andha wkoll tag]ti fa`ilitajiet g]all-verifika ta’ tag]rif
mog]ti, b’dak il-mod u f’dawk i\-\minijiet li l-Ministru jkun bir-
ra[un je]tie[.

(5) Jekk l-Awtorità tonqos milli t]ares xi direttiva ma]ru[a
ta]t dan l-artikolu, il-Prim Ministru jista’ jag]mel ordni li jkun
jittrasferixxi lill-Ministru, g]al kollox jew f’parti, kull wa]da mill-
funzjonijiet tal-Awtorità f’liema ka\ dawk il-funzjonijiet jistg]u ji[u
e\er`itati mill-Ministru permezz tal-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni tal-
Awtorità u permezz tad-Direttorati, uffi`jali u impjegati o]ra tag]ha.

Personalità 
[uridika u 
rappre\entanza 
tal-Awtorità.

12. (1) L-Awtorità tkun enti morali b’personalità [uridika
distinta u tkun tista’, bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att,
tag]mel kuntratti, takkwista, i\\omm u tne]]i kull xorta ta’ proprjetà
g]all-g]anijiet tal-funzjonijiet tag]ha, t]arrek, ti[i m]arrka, u
tag]mel kull ]a[a u tid]ol f’kull operazzjoni li jkunu in`identali jew
iwasslu g]all-e\er`izzju jew g]all-qadi tal-funzjonijiet tag]ha ta]t
dan l-Att, mag]dud li tislef jew tissellef il-flus.

(2) Ir-rappre\entanza legali tal-Awtorità tkun vestita
solidalment fi`-Chairperson jew fl-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni:

I\da l-Awtorità tista’ ta]tar lil xi wie]ed jew aktar mill-
membri l-o]ra tag]ha jew lil xi wie]ed jew aktar mill-uffi`jali jew
mill-impjegati tal-Awtorità biex jidhru f’isem u g]all-Awtorità f’kull
pro`ediment [udizzjarju u f’kull att, kuntratt jew dokument ie]or,
ikun li jkun.



A 459

(3) Kull dokument li jidher li jkun kitba mag]mula jew
ma]ru[a mill-Awtorità u li jkun iffirmat mi`-Chairperson jew mill-
Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni jew minn kap ta’ Direttorat dwar kull ]a[a
li ti[i lilu delegata f’isem l-Awtorità g]andu ji[i milqug] b]ala prova
u g]andu, sakemm ma ji[ix ippruvat il-kuntrarju, jitqies li jkun kitba
mag]mula jew ma]ru[a mill-Awtorità.

Disposizzjoni-
jiet dwar 
pro`edimenti 
tal-Awtorità.

13. (1) Il-laqg]at tal-Awtorità jissej]u mi`-Chairperson, ta’
kull darba li jkun me]tie[ i\da mill-anqas darba fix-xahar, jew minn
jeddu jew b’talba ta’ erbg]a mill-membri l-o]ra tal-Awtorità.

(2) Nofs l-g]add ta’ membri li f’dak i\-\mien ikunu
jikkostitwixxu l-Awtorità jifformaw kworum. Id-de`i\jonijiet
jittie]du b’ma[[oranza sempli`i tal-voti tal-membri pre\enti u li
jivvotaw. I`-Chairperson, jew fin-nuqqas tieg]u d-Deputat
Chairperson jew persuna o]ra ma]tura biex tag]milha ta’
chairperson, ikollu vot ori[inali u, fil-ka\ ta’ voti indaqs, vot de`i\iv.
Bla ]sara g]ar-rekwi\iti l-o]ra ta’ dan l-Att, ebda de`i\joni ma tkun
valida jekk ma jkollhiex l-appo[[ ta’ mill-anqas tliet membri tal-
Awtorità meta l-Awtorità tkun tikkonsisti f’sitt membri minbarra `-
Chairperson jew ta’ mill-anqas erba’ membri meta l-Awtorità tkun
tikkonsisti f’i\jed minn sitt membri minbarra `-Chairperson.

(3) Bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att, l-Awtorità
tista’ tirregola l-pro`edura tag]ha stess.

(4) Bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan l-
artikolu, g]emil jew pro`ediment tal-Awtorità jkun validu minkejja xi
vakanza fost il-membri tag]ha.

(5) Kull ]a[a li ssir minn xi persuna li ta[ixxi bona fide b]ala
membru tal-Awtorità tkun valida daqslikieku kienet membru minkejja
xi difett li jista’ ji[i mikxuf wara fil-]atra jew fil-kwalifika tag]ha.
Ebda kwistjoni ma tista’ titqajjem dwar xi g]emil jew pro`edimenti
tal-Awtorità min]abba xi ksur, minn xi membru, tad-disposizzjonijiet
tal-artikolu 5(9).

Twaqqif ta’ 
Direttorati.

14. (1) G]andhom jitwaqqfu d-Direttorati elenkati fl-
Ewwel Skeda li g]andhom ikollhom ir-responsabbiltajiet rispettivi
mfissra fl-istess Skeda. Il-Ministru jista’, wara li jikkonsulta lill-
Awtorità, b’regolamenti jemenda l-imsemmija Skeda, u permezz
t’hekk ikun jista’ ji[i abolit xi wie]ed jew aktar mid-Direttorati
msemmija, jew ji[u mibdula r-responsabbiltajiet tag]hom, u
jitwaqqfu dawk id-Direttorati l-o]rajn li l-Ministru jista’ minn \mien
g]al \mien iqis li jkunu me]tie[a li jitwaqqfu.

(2) L-Awtorità g]andha bil-mitkub tag]ti lid-Direttorati
mwaqqfa ta]t is-subartikolu (1), bla ]sara g]as-supervi\joni u l-
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kontroll fuq kollox tal-Awtorità u tal-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni,
dawk il-funzjonijiet tag]ha li jirrigwardaw jew huma an`illari g]al
dawk l-affarijiet li jkunu responsabbli g]alihom b’mod li dawk id-
Direttorati jkunu jistg]u jag]tu se]] lill-istrate[iji, linji ta’ politika u
direttivi tal-Awtorità u xort’o]ra jwettqu effettivament u
effi`jentement il-funzjonijiet tal-Awtorità f’kull qasam rispettiv tal-
]idma tag]hom.

(3) Kull Direttorat imwaqqaf ta]t is-subartikolu (1) jitmexxa
minn persuna li jkollha esperjenza jew konoxxenza adegwata fil-
qasam rispettiv tag]ha li tkun jew uffi`jal pubbliku bi dmirijiet mal-
Awtorità jew impjegat tal-Awtorità jew persuna assenjata biex ta]dem
mal-Awtorità skond ftehim bejn l-Awtorità u impri\a pubblika jew
privata.

(4) Il-kapijiet tad-Direttorati g]andhom jin]atru mill-Awtorità
bl-approvazzjoni tal-Ministru g]al perijodu ta’ tliet snin u dak il-
perijodu jista’ ji[i mtawwal g]al perijodi o]ra ta’ tliet snin kull
wie]ed.

}atra ta’ 
Uffi`jal 
E\ekuttiv 
Ewlieni.

15. (1) L-Awtorità g]andha ta]tar Uffi`jal E\ekuttiv
Ewlieni bl-approvazzjoni tal-Ministru. Dik il-]atra g]andha tkun g]al
perijodu ta’ tliet snin u dak il-perijodu jista’ ji[i mtawwal g]al
perijodi o]ra ta’ tliet snin kull wie]ed.

(2) L-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni g]andu jattendi g]al-laqg]at
kollha tal-Bord i\da huwa ma jivvotax f’dawk il-laqg]at:

I\da l-Awtorità tista’, jekk jidhrilha li jkun hekk xieraq,
te]tie[ lill-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni biex ma jattendix g]al xi
laqg]at jew g]al xi parti ta’ xi laqg]a.

(3) L-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni jkun responsabbli g]all-
implimentazzjoni tal-iskopijiet tal-Awtorità fit-twettiq tal-funzjonijiet
tag]ha u ming]ajr pre[udizzju g]all-[eneralità ta’ dak imsemmi
hawn aktar qabel huwa g]andu -

(a) jassumi kull responsabbiltà g]as-supervi\joni u l-
kontroll fuq kollox tad-Direttorati;

(b) bl-approvazzjoni tal-Awtorità jassenja lid-Direttorati
dawk id-dmirijiet li huma, bi jew skond id-disposizzjonijiet ta’
dan l-Att, vestiti f’dawk id-Direttorati;

(`) jikkoordina l-]idma tad-Direttorati;

(d) ji\viluppa l-istrate[iji me]tie[a g]all-
implimentazzjoni u t-t]addim kontinwu tal-iskopijiet tal-
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Awtorità;

(e) jag]ti parir lill-Awtorità dwar kull ]a[a li din tista’
tirriferilu jew dwar kull ]a[a li hu jqis li l-parir tieg]u jkun
me]tie[ jew spedjenti; u

(f) iwettaq dawk il-funzjonijiet u dmirijiet l-o]ra li l-
Awtorità tista’ tassenjalu minn \mien g]al \mien.

(4) L-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni m’g]andu jkollu ebda kariga
jew po\izzjoni o]ra ming]ajr il-kunsens tal-Awtorità.

(5) L-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni jista’ jitke``a mill-Awtorità
f’kull \mien g]al kaw\a [usta u g]andha tkun kaw\a [usta jekk l-
Awtorità tidde`iedi li huwa ma jkunx la]aq il-miri u l-o[[ettivi li
jkunu tpo[[ewlu mill-Awtorità.

Kumitat ta’ 
Awditjar.

16. (1) L-Awtorità g]andha ta]tar Kumitat ta’ Awditjar
b’termini ta’ riferenza miktubin, li bl-aktar mod `ar jistabbilixxu l-
awtorità, ir-responsabbiltajiet, u d-doveri ta’ dak il-kumitat.

(2) (a) Il-Kumitat ta’ Awditjar g]andu jiltaqa’ sikwit kif
me]tie[ i\da mill-anqas sitt darbiet f’sena.

(b) Il-laqg]at tal-Kumitat ta’ Awditjar imexxihom id-
Deputat Chairperson tal-Awtorità, jew fin-nuqqas tieg]u, dak il-
membru tal-Awtorità kif jista’ jintg]a\el g]al dan il-g]an mi`-
Chairperson tal-Awtorità.

(`) Il-membri tal-Kumitat ta’ Awditjar jin]atru ta]t
dawk il-pattijiet u kondizzjonijiet li tidde`iedi l-Awtorità.

(3) Bla pre[udizzju g]all-[eneralità g]ad-disposizzjonijiet
tas-subartikolu (1), il-Kumitat ta’ Awditjar g]andu jkollu l-
funzjonijiet li [ejjin:

(a) li jipprovdi indukrar tas-sistemi ta’ kontroll intern u
mani[[ar ta’ riskju tal-Awtorità u li jassisti u jappo[[a lill-
Awtorità fit-twettiq tar-responsabbilitajiet tag]ha dwar dak;

(b) li jipprovdi ]olqa ta’ komunikazzjoni ma’ udituri
esterni u li jivvaluta u jikkordina l-awditjar u l-pro`ess ta’
rappurta[[ finanzjarju tal-Awtorità;

(`) li jiskrutinizza u jevalwa kull transazzjoni li tid]ol
g]aliha l-Awtorità b’valur li jkun aktar minn mitejn u ]amsin elf
euro (€250,000); u
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(d) li je\amina u jistma l-effettività tal-immani[[ar tal-
Awtorità skond il-linji ta’ politika u fit-twettiq tal-funzjonijiet
regolatorji u ta’ konformità tag]ha;

(e) li jag]mel mani[[ar tar-riskji kollha l-aktar
importanti li tid]ol g]alihom l-Awtorità.

(4) Il-Kumitat dwar Awditjar jirrapporta direttament lill-
Awtorità g]all-anqas darba kull sitt xhur u f’kull \mien ie]or meta
jintalab jag]mel hekk mill-Awtorità.

TAQSIMA IV

UFFI~JALI U IMPJEGATI TAL-AWTORITÀ

}atriet ta’ 
persunal.

17. (1) Bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet tal-Kostituzzjoni u
ta’ kull li[i o]ra li tapplika g]alihom, u bla ]sara g]ad-
disposizzjonijiet l-o]ra ta’ dan l-Att, l-impjieg u l-]atra ta’ uffi`jali u
impjegati o]ra tal-Awtorità jsiru mill-Awtorità u l-patti u l-
kondizzjonijiet tal-impjieg u tal-]atra g]andhom ji[u stabbiliti mill-
Awtorità wara li jkun qabel mag]hom il-Ministru.

(2) L-Awtorità tista’, bl-approvazzjoni tal-Ministru mog]tija
wara konsultazzjoni mal-Ministru responsabbli g]all-finanzi, twaqqaf
skema jew skemi sew b’arran[amenti kontributorji jew mhux
kontributorji jew f’parti minn wie]ed u f’parti mill-ie]or, g]all-]las
lill-uffi`jali u l-impjegati tag]ha, jew lid-dipendenti tag]hom, meta
jirtiraw, imutu jew ikorru, ta’ pensjonijiet, gratifikazzjonijiet u
benefi``ji o]ra b]al dawn.

|velar ta’ 
interessi.

18. (1) Meta l-Uffi`jal E\ekuttiv Ewlieni jew xi membru
tal-persunal tal-Awtorità, jew konsultazzjoni, jew konsulent jew xi
persuna o]ra inga[[ata mill-Awtorità, ikollu interess fi, jew li jkollu
x’jaqsam ma’ kull ]a[a li tkun ser ti[i kkunsidrata mill-Awtorità,
huwa g]andu -

(a) ji\vela lill-Awtorità n-natura tal-interess waqt l-
ewwel laqg]a tal-Awtorità wara li jkun akkwista dak l-interess
jew inkella qabel kull kunsiderazzjoni ta’ dik il-]a[a, skond ma
ji[i l-ewwel;

(b) la jinfluwenza lanqas jipprova jinfluwenza de`i\joni
dwar dik il-]a[a; u

(`) ma jie]ux sehem waqt li dik il-]a[a tkun qieg]da
ti[i kkunsidrata.

(2) Meta jkun hemm xi kwistjoni dwar jekk `ertu kondotta ta’
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xi persuna, tkunx tikkostitwixxi jew le nuqqas minn dik il-persuna li
tosserva r-rekwi\iti tas-subartikolu (1), il-kwistjoni g]andha ti[i
de`i\a mill-Awtorità u d-de`i\joni u l-motivazzjoni tag]ha g]andhom
ji[u re[istrati fil-minuti tal-laqg]a li fiha tkun ittie]det id-de`i\joni.

(3) Meta ssir dikjarazzjoni lill-Awtorità skont is-subartikolu
(1), dettalji tad-dikjarazzjoni g]andhom ji[u re[istrati fil-minuti tal-
laqg]a li fiha tkun saret dik id-dikjarazzjoni.

(4) Meta persuna li g]alija jkun japplika s-subartikolu (1)
tonqos milli tag]mel id-dikjarazzjoni me]tie[a, l-Awtorità g]andha
tidde`iedi dwar l-azzjoni xierqa li g]andha tittie]ed li tista’ tinkludi t-
tne]]ija mill-kariga jew it-tmiem tal-kuntratt tal-persuna kon`ernata.

Kap. 377.

(5) Salv g]al dak li jkun me]tie[ jew permess g]all-finijiet ta’
dan l-Att, jew waqt li tkun qed tittie]ed azzjoni dwar xi reat li jkun
twettaq fir-rigward ta’ xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ xi li[i
o]ra jew ta’ xi regolamenti li jsiru ta]thom, l-Awtorità u l-impjegati
tag]ha jkunu, waqt it-twettiq tal-funzjonijiet jew id-doveri tag]hom
ta]t dan l-Att, marbuta bid-disposizzjonijiet tal-Att dwar is-
Segretezza Professjonali, u m’g]andhom jag]tu ebda informazzjoni
dwar xi applikant jew xi benefi``ji li jkunu ng]ataw lil xi applikant
ming]ajr il-kunsens bil-mitkub ta’ dak l-applikant jew kif xort’o]ra
permess bil-li[i.

}atra u 
funzjonijiet ta’ 
uffi`jali u 
impjegati tal-
Awtorità.

19. L-Awtorità g]andha ta]tar u timpjega, b’dik ir-
rimunerazzjoni u ta]t dawk il-pattijiet u l-kondizzjonijiet li tista’
tistabbilixxi skont l-artikolu 17, dawk l-uffi`jali u impjegati l-o]ra
tal-Awtorità li minn \mien g]al \mien ikunu me]tie[a g]all-qadi
xieraq u effi`jenti tal-funzjonijiet tal-Awtorità.

Allokazzjoni ta’ 
uffi`jali pubbli`i 
g]al dmirijiet 
mal-Awtorità.

20. (1) Il-Prim Ministru jista’, b’talba tal-Awtorità, minn
\mien g]al \mien jordna li xi uffi`jal pubbliku ji[i allokat g]al
dmirijiet mal-Awtorità f’dik il-kariga u b’se]] minn dik id-data li
tista’ ti[i spe`ifikata fid-direttiva tal-Prim Ministru.

(2) Il-perijodu li matulu direttiva kif hawn qabel imsemmi
g]andha tapplika g]al xi uffi`jal spe`ifikat fiha, kemm-il darba l-
uffi`jal ma jirtirax mis-servizz pubbliku, jew xort’o]ra ma jkomplix
fil-kariga f’data qabel, jew kemm-il darba perijodu differenti ma ji[ix
spe`ifikat f’dik id-direttiva, g]andu jintemm malli ti[ri xi wa]da
mill-[rajjiet li [ejjin, ji[ifieri:

(a) l-a``ettazzjoni minn dak l-uffi`jal ta’ offerta ta’
trasferiment g]as-servizz ta’, u impjieg permanenti mal-
Awtorità skont id-disposizzjonijiet tal-artikolu 22; jew

(b) ir-revoka ta’ dik id-direttiva mill-Prim Ministru,
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dwar dak l-uffi`jal:

I\da g]ar-rigward ta’ uffi`jal pubbliku li ji[i inkarigat
jag]mel dmirijiet mal-Awtorità b’se]] minn dik id-data li l-Prim
Ministru jista’ jistabbilixxi b’ordni kif imsemmi hawn aktar qabel, l-
inkarigu ta’ dak l-uffi`jal pubbliku g]andu jintemm milli jibqa’ jse]]
wara sena mid-data effettiva ta’ dik l-ordni, kemm-il darba dik l-ordni
ma ti[ix revokata aktar kmieni mill-Prim Ministru.

(3) Meta direttiva kif hawn aktar qabel imsemmi ti[i revokata
mill-Prim Ministru dwar xi uffi`jal, il-Prim Ministru jista’ b’direttiva
o]ra, jalloka lil dak l-uffi`jal g]al dmirijiet mal-Awtorità f’dik il-
kariga u b’se]] minn dik id-data li tista’ ti[i spe`ifikata fid-direttiva
tal-Prim Ministru, u d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (2) g]andhom
malli jsir dan japplikaw dwar il-perijodu ta’ tul ta’ kull direttiva o]ra
b]al dik dwar dak l-uffi`jal.

Stat ta’ uffi`jali 
pubbli`i allokati 
fuq dmirijiet 
mal-Awtorità.

21. (1) Meta xi uffi`jal pubbliku ji[i allokat fuq dmirijiet
mal-Awtorità skont xi wa]da mid-disposizzjonijiet tal-artikolu 17,
dak l-uffi`jal g]andu, matul dak i\-\mien li fih dik id-direttiva tkun
isse]] dwaru, ikun ta]t l-awtorità amministrattiva u l-kontroll tal-
Awtorità, i\da dan g]andu g]all-finijiet u effetti kollha jibqa’ u jitqies
u ji[i trattat b]ala uffi`jal pubbliku.

(2) Bla pre[udizzju g]all-[eneralità ta’ dak hawn aktar qabel
imsemmi, uffi`jal allokat fuq dmirijiet kif hawn aktar qabel
imsemmi -

(a) m’g]andux matul i\-\mien li dwaru jkun hekk
allokat -

(i) ikun im`a]]ad milli japplika g]al
trasferiment f’dipartiment tal-Gvern skont il-pattijiet u l-
kondizzjonijiet tas-servizz marbuta mal-]atra mal-Gvern li
hu jkollu fid-data li fiha jkun [ie hekk allokat fuq dmirijiet;
jew

(ii) jir`ievi rimunerazzjoni u jkun so[[ett g]al
kondizzjonijiet tas-servizz li jkunu anqas favorevoli minn
dawk marbuta mal-]atra mal-Gvern li hu jkollu f’dik id-
data jew li jistg]u jkunu marbuta ma’ dik il-]atra matul il-
perijodi msemmija, kieku dak l-uffi`jal ma kienx
imqabbad jaqdi dmirijiet mal-Awtorità; u

Kap. 93.
Kap. 58.

(b) ikollu l-jedd li s-servizz tieg]u mal-Awtorità jkun
meqjus b]ala servizz mal-Gvern g]all-finijiet ta’ xi pensjoni,
gratifikazzjoni, jew benefi``ju ta]t l-Ordinanza dwar il-
Pensjonijiet, u l-Att dwar il-Pensjonijiet lin-Nisa Romol u Tfal
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Iltiema, u g]all-finijiet ta’ kull jedd jew privile[[ ie]or li kien
ikollu dritt g]alih, u jkun so[[ett g]al kull responsabbiltà li kien
ikun responsabbli g]aliha, kieku ma kienx il-fatt li hu [ie
allokat g]al dmirijiet mal-Awtorità.

(3) Meta ssir applikazzjoni kif provdut fis-subartikolu (2)(a)(i)
din g]andha ti[i kkunsidrata daqslikieku l-applikant ma [iex allokat
g]al servizz mal-Awtorità.

(4) L-Awtorità g]andha t]allas lill-Gvern dawk il-
kontribuzzjonijiet li minn \mien g]al \mien ji[u stabbiliti mill-
Ministru responsabbli g]all-finanzi dwar in-nefqa min]abba l-
pensjonijiet u l-gratifikazzjonijiet dovuti lil uffi`jal allokat g]al
dmirijiet mal-Awtorità kif hawn aktar qabel imsemmi matul i\-\mien
li fih ikun hekk allokat.

Offerta ta’ 
impjieg 
permanenti mal-
Awtorità lil 
uffi`jali pubbli`i 
allokati g]al 
dmirijiet mal-
Awtorità.

22. (1) L-Awtorità tista’, bl-approvazzjoni tal-Prim
Ministru, toffri lil kull uffi`jal allokat g]al dmirijiet mal-Awtorità
skont xi wa]da mid-disposizzjonijiet tal-artikolu 20 impjieg
permanenti mal-Awtorità b’rimunerazzjoni u ta]t dawk il-pattijiet u l-
kondizzjonijiet mhux anqas favorevoli minn dawk li jkollu dak l-
uffi`jal fid-data ta’ dik l-offerta.

(2) Il-pattijiet u l-kondizzjonijiet ta’ kull impjieg permanenti
offrut mill-Awtorità ta]t id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1)
m’g]andhomx jitqiesu li jkunu anqas favorevoli min]abba biss li ma
jkunux fid-dettalji kollha b]al dawk jew og]la minn dawk, li jkollu
dak l-uffi`jal fid-data ta’ dik l-offerta, jekk dawk il-pattijiet u l-
kondizzjonijiet, me]uda flimkien, fil-fehma tal-Prim Ministru joffru
b’mod sostanzjali benefi``ji li jkunu ndaqs jew akbar.

Kap. 93.
Kap. 58.

(3) Kull uffi`jal li ja``etta impjieg permanenti mal-Awtorità li
ji[i offert lilu skond id-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1) g]andu,
g]all-finijiet kollha ]lief dawk tal-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet u
tal-Att dwar il-Pensjonijiet lil Nisa Romol u Tfal Iltiema, u bla ]sara
g]ad-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 41 ta’ dan l-Att, jitqies li jkun
temm milli jkun fis-servizz tal-Gvern u li jkun da]al fis-servizz tal-
Awtorità fid-data ta’ l-a``ettazzjoni tieg]u, u g]all-finijiet ta’ l-
imsemmija Ordinanza u tal-imsemmi Att, safejn japplikaw g]alih,
servizz mal-Awtorità g]andu jitqies b]ala servizz mal-Gvern fit-
tifsiriet li hemm fihom rispettivament.

Kap. 58.

(4) Kull uffi`jal b]al dak kif hawn qabel imsemmi li, minnufih
qabel ma ja``etta impjieg permanenti mal-Awtorità kellu dritt
jibbenefika ta]t l-Att dwar il-Pensjonijiet lil Nisa Romol u Tfal
Iltiema, g]andu jibqa’ hekk ikompli jkollu d-dritt jibbenefika ta]tu
g]all-finijiet kollha b]allikieku s-servizz tieg]u mal-Awtorità kien
servizz mal-Gvern.
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(5) L-Awtorità g]andha t]allas lill-Gvern dawk il-
kontribuzzjonijiet li minn \mien g]al \mien ji[u stabbiliti mill-
Ministru responsabbli g]all-finanzi dwar in-nefqa g]all-pensjonijiet u
gratifikazzjonijiet dovuti lil uffi`jal li jkun a``etta impjieg
permanenti mal-Awtorità kif hawn qabel imsemmi matul il-perijodu li
jibda fid-data tal-a``ettazzjoni ta’ dak l-uffi`jal.

(6) Fil-ka\ ta’ uffi`jal pubbliku inkarigat jag]mel dmirijiet
mal-Awtorità b’se]] mid-data stabbilita ta]t il-proviso g]all-artikolu
20(2)(b) u li sussegwentement ja``etta impjieg permanenti mal-
Awtorità, id-disposizzjonijiet ta’ qabel g]andhom jibqg]u japplikaw
bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet li [ejjin ta’ dan l-artikolu.

Kap. 93. (7) G]all-finijiet tal-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet, l-
emolumenti pensjonabbli mal-irtirar ta’ xi uffi`jal pubbliku li g]alih
ikun japplika s-subartikolu (6) g]andhom jitqiesu li jkunu l-
emolumenti pensjonabbli li jit]allsu lil xi uffi`jal fis-servizz tal-
Gvern fi grad u f’livell inkrementali li jikkorrispondi g]all-kariga u
livell inkrementali li jkollu l-uffi`jal fid-data meta jirtira minn mal-
Awtorità.

(8) (a) G]all-finijiet ta’ dan l-artikolu, il-karigi u l-gradi
salarjali tal-Awtorità g]andhom ikunu klassifikati kemm jista’ jkun
b’mod korrispondenti mal-gradi u livelli inkrementali fis-servizz mal-
Gvern ta’ Malta b’riferenza g]ad-deskrizzjoni tal-kariga, ]ila fis-
seng]a, responsabbiltà u fatturi o]ra b]al dawn.

(b) Il-klassifikazzjoni msemmija fil-paragrafu (a)
g]andha ssir minn bord mag]mul minn president li ji[i ma]tur mill-
Ministeru responsabbli g]all-finanzi u minn \ew[ membri o]ra,
wie]ed ma]tur mill-Ministeru responsabbli g]all-affarijiet li
g]andhom x’jaqsmu b’mod [enerali mal-persunal fis-servizz
pubbliku u wie]ed ma]tur mill-Awtorità. Il-klassifikazzjoni tkun
so[[etta g]all-approvazzjoni finali tal-Ministru responsabbli g]all-
finanzi.

(`) Dik il-klassifikazzjoni g]andha tintg]amel fi \mien
tliet xhur minn kull a[[ustament ta’ salarji ta’ impjegati fis-servizz
tal-Gvern u, jew ta’ impjegati tal-Awtorità.

(d) Ebda kariga m’g]andha ti[i klassifikata fi grad
og]la minn dak ta’ Grad 3 fis-servizz tal-Gvern jew f’dak il-grad li l-
Ministru responsabbli g]all-finanzi jista’ minn \mien g]al \mien
jistabbilixxi b’avvi\ fil-Gazzetta.

Kap. 93.

(e) Ming]ajr pre[udizzju g]all-artikolu 113 tal-
Kostituzzjoni, ]add ma jista’, wara klassifikazzjoni b]al dik
imsemmija, ikollu jedd g]al xi dritt ta]t l-imsemmija Ordinanza dwar
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il-Pensjonijiet li jkun anqas favorevoli minn dawk li kieku kien ikollu
jedd g]alihom qabel dik il-klassifikazzjoni.

Inga[[ ta’ 
konsulenti u ta’ 
persuni o]ra.

23. L-Awtorità tista’ tinga[[a lil dawk il-konsulenti u persuni
hekk kif hija tista’ tikkunsidra li jkun me]tie[ biex jg]inuha twettaq
il-funzjonijiet tag]ha.

TAQSIMA V

DISPOSIZZJONIJIET FINANZJARJI

L-Awtorità 
t]allas l-infiq 
mid-d]ul 
tag]ha.

24. (1) Ming]ajr pre[udizzju g]ad-disposizzjonijiet li
[ejjin ta’ dan l-artikolu, l-Awtorità g]andha hekk tmexxi l-affarijiet
tag]ha li n-nefqa me]tie[a g]at-twettiq xieraq tal-funzjonijiet tag]ha
g]andhom jit]allsu, daqstant kemm ikun prattikabbli, mid-d]ul
tag]ha.

(2) G]all-finijiet tas-subartikolu (1) l-Awtorità g]andha ti[bor
kull dritt, rata u ]las ie]or ordnat jew meqjus li jkun ordnat minn jew
ta]t dan l-Att jew kull li[i o]ra li tkun tipprovdi g]al ]wejje[ li
jkollhom x’jaqsmu mas-setg]at u l-funzjonijiet vestiti fl-Awtorità
b’dan jew ta]t dan l-Att.

(3) L-Awtorità g]andha wkoll ti[i m]allsa mill-Gvern mill-
Fond Konsolidat dawk l-ammonti ta’ flus li l-Parlament jista’ minn
\mien g]al \mien jawtorizza li ji[u approprjati biex minnhom
jit]allsu l-ispejje\ ta’ xog]lijiet spe`ifikati li g]andhom jitkomplew
jew inkella jintg]amlu mill-Awtorità, li jkunu xog]lijiet ta’
infrastruttura jew ta’ xorta kapitali b]al dik.

(4) Bla ]sara g]al dawk id-direttivi li l-Ministru jista’ jag]ti
minn \mien g]al \mien, wara konsultazzjoni mal-Ministru
responsabbli g]all-finanzi, kull e``ess ta’ d]ul fuq l-infiq g]andu
ikun applikat mill-Awtorità g]all-formazzjoni ta’ fondi ta’ riserva li
jintu\aw g]all-g]anijiet tal-Awtorità. Bla pre[udizzju g]all-[eneralità
tas-setg]at mog]tija lill-Ministru li jag]ti direttivi ta]t dan is-
subartikolu, kull direttiva mog]tija mill-Ministru kif imsemmi hawn
aktar qabel tista’ tordna t-trasferiment lill-Gvern, jew l-applikazzjoni
b’dak il-mod li jista’ ji[i spe`ifikat fid-direttiva, ta’ xi sehem mid-
drittijiet, rati u ]lasijiet o]ra mi[bura skond is-subartikolu (2).

(5) Kull fond tal-Awtorità li ma jkunx minnufih me]tie[ g]all-
]las tal-infiq jista’ ji[i investit b’dak il-mod li jista’ minn \mien g]al
\mien ji[i approvat mill-Ministru.

Setg]a ta’ self 
jew [bir ta’ 
kapital.

25. (1) Biex taqdi kull funzjoni tag]ha skont dan l-Att, l-
Awtorità tista’, bl-approvazzjoni bil-miktub mog]tija wara
konsultazzjoni mal-Ministru responsabbli g]all-finanzi, tissellef jew
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ti[bor flus b’dak il-mod, ming]and dik il-persuna, korp jew awtorità,
u ta]t dawk il-patti u kondizzjonijiet li l-Ministru, wara
konsultazzjoni kif hawn qabel imsemi, jista’ japprova bil-miktub.

(2) L-Awtorità tista’ wkoll, minn \mien g]al \mien, tissellef,
b’overdraft jew xort’o]ra, dawk l-ammonti ta’ flus li tista’ tkun
te]tie[ g]at-twettiq tal-funzjonijiet tag]ha ta]t dan l-Att:

I\da g]al kull ammont li jkun je``edi miljun euro
(€1,000,000) g]andha tkun me]tie[a l-approvazzjoni tal-Ministru bil-
miktub.

Avvanzi mill-
Gvern.

26. Il-Ministru reponsabbli g]all-finanzi jista’, wara
konsultazzjoni mal-Ministru, jg]addi lill-Awtorità dawk is-somom li
huwa jaqbel li jkunu me]tie[a mill-Awtorità biex taqdi kull funzjoni
tag]ha ta]t dan l-Att, u jista’ jg]addi dawk is-somom ta]t dawk il-
pattijiet u kondizzjonijiet li, wara l-imsemmija konsultazzjoni,
jidhrulu xierqa. Is-somom kollha b]al dawk jistg]u ji[u mg]oddija
mill-Ministru responsabbli g]all-finanzi mill-Fond Konsolidat, u
ming]ajr approprjazzjoni o]ra ]lief dan l-Att, b’warrant iffirmat
minnu li jawtorizza lill-Accountant General biex jg]addi dawk is-
somom.

Self ming]and 
il-Gvern.

27. (1) Il-Ministru reponsabbli g]all-finanzi jista’, g]al kull
]tie[a tal-Awtorità ta’ xorta kapitali, jikkuntratta jew jo]loq kull self,
jew jinkorri kull obbligu, g]al dawk il-perijodi u b’dawk il-pattijiet u
l-kondizzjonijiet li huwa jista’ jqis xierqa; u kull ammont ta’ flus
dovut g]ar-rigward jew b’konnessjoni ma’ xi self jew obbligu b]al
dawk g]andu jin]are[ mill-Fond Konsolidat.

(2) G]andu jing]ata kemm jista’ jkun malajr lill-Kamra tad-
Deputati avvi\ ta’ kull self jew obbligu mag]mul jew somom li ji[u
mg]oddija ta]t id-disposizzjonijiet ta’ qabel ta’ dan l-artikolu.

(3) Sakemm jin]oloq xi self b]al dak imsemmi fis-subartikolu
(1), jew bil-g]an li l-Awtorità ti[i provduta b’kapital finanzjarju, il-
Ministru reponsabbli g]all-finanzi jista’, permezz ta’ ordni li tkun
i[[ib il-firma tieg]u, u ming]ajr ebda approprjazzjoni o]ra ]lief dan
l-Att, jawtorizza lill-Accountant General li jg]addi flus lill-Awtorità
mit-Treasury Clearance Fund ta]t dawk il-pattijiet li jistg]u ji[u
spe`ifikati mill-Ministru meta dawn isiru.

(4) Ir-rikavat ta’ kull self ma]luq g]all-g]anijiet li ji[u
mg]oddija flus lill-Awtorità, u kull flejjes o]ra li jridu ji[u mg]oddija
lill-Awtorità ta]t dan l-artikolu, g]andhom jit]allsu [o fond
imwaqqaf spe`jalment g]aldaqshekk u li jkun mag]ruf b]ala ''Fond
ta’ Self g]all-Awtorità g]at-Trasport f’Malta''.
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(5) L-ammonti ta’ flus li l-Accountant General jir`ievi mill-
Awtorità g]ar-rigward ta’ flus li ji[u mg]oddija lill-Awtorità ta]t is-
subartikolu (3) g]andhom jit]allsu fit-Treasury Clearance Fund u
ammonti ta’ flus li jkun ir`ieva l-Accountant General b]ala mg]ax
fuq dawk l-avvanzi g]andhom jit]allsu fil-Fond Konsolidat.

Estimi tal-
Awtorità.

28. (1) L-Awtorità g]andha tie]u ]sieb t]ejji f’kull sena
finanzjarja, u g]andha mhux aktar tard minn erba’ [img]at qabel it-
tmiem ta’ dik is-sena tadotta, estimi ta’ d]ul u nfiq tal-Awtorità g]as-
sena finanzjarja li ti[i wara, fejn tag]\el, b’mod partikolari, bejn kull
wie]ed minn dawk id-Direttorati li jkunu [ew imwaqqfa ta]t id-
disposizzjonijiet ta’ dan l-Att:

I\da l-estimi g]all-ewwel sena finanzjarja tal-Awtorità
g]andhom jit]ejjew u ji[u adottati sa dak i\-\mien li l-Ministru jista’
b’avvi\ bil-miktub lill-Awtorità jispe`ifika.

(2) Fit-t]ejjija ta’ dawk l-estimi l-Awtorità g]andha
tikkunsidra kull fond u flejjes o]ra li jkollhom jit]allsu lilha mill-
Fond Konsolidat matul is-sena finanzjarja rilevanti, sew bis-sa]]a ta’
dan l-Att sew b’att ta’ approprjazzjoni jew b’xi li[i o]ra; u l-Awtorità
g]andha wkoll t]ejji l-imsemmija estimi hekk li ti\gura li d-d]ul
totali tal-Awtorità jkun g]all-anqas bi\\ejjed biex jit]allsu s-somom
kollha li g]andhom jit]allsu mill-kont tad-d]ul tag]ha, mag]dud,
i\da bla ]sara g]all-[eneralità ta’ dik it-tifsira, id-deprezzament.

(3) L-estimi g]andhom isiru f’dik il-forma u g]andu jkun
fihom dak it-tag]rif u dawk il-paraguni mas-snin ta’ qabel kif jista’
jordna l-Ministru responsabbli g]all-finanzi.

(4) Kopja tal-estimi g]andha, malli dawn ji[u adottati mill-
Awtorità, tintbag]at minnufih lill-Ministru u lill-Ministru reponsabbli
g]all-finanzi.

(5) Il-Ministru g]andu, mal-ewwel opportunità, u mhux aktar
tard minn sitt [img]at wara li jkun ir`ieva kopja tal-estimi ming]and
l-Awtorità, japprova dawk l-estimi sew b’xi emendi sew ming]ajr
emendi wara konsultazzjoni mal-Ministru responsabbli g]all-finanzi.

L-infiq ikun 
skont l-estimi 
approvati.

29. (1) Ma jista’ jsir ebda nfiq mill-Awtorità kemm-il darba
ma jkunx sar provediment g]alih fl-estimi approvati kif provdut fl-
artikolu 28.

(2) Minkejja d-disposizzjonijiet tas-subartikolu (1) ta’ dan l-
artikolu -

(a) sakemm jg]addu sitt xhur mill-bidu ta’ sena
finanzjarja, jew sakemm ikun hemm l-approvazzjoni tal-estimi
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g]al dik is-sena mill-Kamra, skont liema tkun l-ewwel data, l-
Awtorità tista’ tag]mel infiq biex taqdi l-funzjonijiet tag]ha
skont dan l-Att ta’ mhux aktar b’kollox minn nofs l-ammont
approvat g]as-sena finanzjarja ta’ qabel;

(b) infiq approvat dwar kap jew sottokap tal-estimi
jista’, bl-approvazzjoni tal-Ministru mog]tija wara
konsultazzjoni mal-Ministru reponsabbli g]all-finanzi, isir dwar
kap jew sottkap ie]or tal-estimi;

(`) dwar l-ewwel sena finanzjarja, l-Awtorità tista’
tag]mel infiq sakemm ji[u approvati l-estimi g]al dik is-sena
ta’ mhux i\jed b’kollox mill-ammonti li l-Ministru reponsabbli
g]all-finanzi jista’ wara konsultazzjoni mal-Ministru,
jippermetti;

(d) jekk dwar xi sena finanzjarja jinsab li l-ammont
approvat fl-estimi ma jkunx bi\\ejjed jew tinqala’ l-]tie[a g]al
infiq li ma jkunx provdut g]alih fl-estimi, l-Awtorità tista’
tadotta estimi supplimentari g]all-approvazzjoni tal-Ministru u
f’kull ka\ b]al dak id-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att li japplikaw
g]all-estimi g]andhom japplikaw kemm jista’ jkun prattikabbli
g]all-estimi supplimentari.

Pubblikazzjoni 
ta’ estimi 
approvati.

30. Il-Ministru g]andu, mal-ewwel opportunità, i\da mhux
aktar tard minn tmien [img]at wara li hu jkun ir`ieva kopja tal-estimi
u tal-estimi supplimentari tal-Awtorità, jew jekk f’xi \mien matul dak
il-perijodu l-Kamra tad-Deputati ma tkunx qed tiltaqa’, fi \mien
tmien [img]at mill-bidu tas-sessjoni li ti[i minnufih wara, jie]u ]sieb
li dawk l-estimi jitqieg]du fuq il-Mejda tal-Kamra tad-Deputati.

Kontijiet u 
verifika.

31. (1) L-Awtorità g]andha tie]u ]sieb li \\omm kontijiet
xierqa u records o]ra dwar ix-xog]ol tag]ha, u g]andha tie]u ]sieb li
t]ejji dikjarazjoni ta’ kontijiet dwar kull sena finanzjarja.

(2) Il-kontijiet tal-Awtorità g]andhom ji[u verifikati minn
uditur jew udituri nominati mill-Awtorità u approvati mill-Ministru:

I\da l-Ministru reponsabbli g]all-finanzi jista’, wara
konsultazzjoni mal-Ministru, je]tie[ li l-kotba u l-kontijiet tal-
Awtorità ji[u verifikati jew e\aminati mill-Awditur {enerali li g]al
dan il-g]an ikollu s-setg]a li jag]mel kull verifika fi\ika u l-verifiki l-
o]ra li jidhirlu me]tie[a.

(3) L-Awtorità g]andha mhux aktar tard minn tliet xhur wara
li tispi``a kull sena finanzjarja tara li kopja tad-dikjarazzjoni tal-
kontijiet verifikata kif imiss tintbag]at lill-Ministru u lill-Ministru
responsabbli g]all-finanzi flimkien ma’ kopja ta’ kull rapport
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mag]mul mill-uditur fuq dak il-prospett jew il-kontijiet tal-Awtorità.

(4) Il-Ministru g]andu jie]u ]sieb li kopja ta’ kull
dikjarazzjoni u rapport b]al dawk jitqieg]du quddiem il-Kamra
kemm jista’ jkun prattikament malajr.

Depo\itu ta’ 
d]ul u ]lasijiet 
mill-Awtorità.

32. (1) Il-flejjes kollha mi[bura mill-Awtorità g]andhom
jitqieg]du f’bank jew f’banek ma]tura b]ala bankiera tal-Awtorità
b’ri\oluzzjoni tal-Awtorità. Dawk il-flejjes g]andhom, safejn dan
jista’ jsir, jit]allsu f’dak il-bank minn [urnata g]all-o]ra, ]lief dik is-
somma li l-Awtorità tista’ tawtorizza li tin\amm biex jit]allsu l-
ispejje\ \g]ar u ]lasijiet ta’ flus li jsiru fil-pront.

(2) Il-]lasijiet kollha mill-fondi tal-Awtorità, barra minn
spejje\ \g]ar li ma jkunux aktar minn somma stabbilita mill-Awtorità,
g]andhom isiru minn dak l-uffi`jal jew minn dawk l-uffi`jali tal-
Awtorità li l-Awtorità tista’ ta]tar jew issemmi g]al hekk.

(3) ~ekkijiet kontra u rtirar minn kull kont tal-bank tal-
Awtorità g]andhom ikunu ffirmati minn dak l-uffi`jal tal-Awtorità li
jista’ ji[i ma]tur jew imsemmi g]al hekk mill-Awtorità u g]andhom
ikunu kontrofirmati mi`-Chairperson jew minn dak il-membru jew
uffi`jal ie]or tal-Awtorità kif jista’ ji[i awtorizzat mill-Awtorità g]al
hekk.

(4) L-Awtorità g]andha wkoll tipprovdi dwar -

(a) il-mod li bih u l-uffi`jal jew l-uffi`jali li minnhom
g]andhom ji[u awtorizzati jew approvati l-]lasijiet;

(b) l-isem ta’ kull kont mi\mum mal-bank jew banek li
fihom il-flus tal-Awtorità g]andhom jit]allsu, u t-trasferiment
ta’ fondi minn kont g]al ie]or;

(`) il-metodu li g]andu jintu\a fil-]lasijiet mill-fondi
tal-Awtorità, u b’mod [enerali dwar kull ]a[a li g]andha
x’taqsam mat-ti\min u kontroll xieraq ta’ kontijiet u kotba, u l-
kontroll tal-finanzi, tal-Awtorità.

Kuntratti g]all-
provvista ta’ 
o[[etti jew 
xog]lijiet.

33. Ming]ajr pre[udizzju g]al kull direttiva mog]tija mill-
Ministru ta]t l-artikolu 11(2), l-Awtorità m’g]andhiex tag]ti jew
tid]ol f’xi kuntratt g]all-provvista ta’ o[[etti jew materjal jew g]all-
esekuzzjoni ta’ xog]lijiet, jew g]all-prestazzjoni ta’ servizzi, g]all-
Awtorità jew g]all-vanta[[ tag]ha, ]lief skont ir-regolamenti li jkunu
fis-se]] dwar il-ksib tal-o[[etti u s-servizzi kollha fis-settur
pubbliku.

Rapport 
annwali.

34. L-Awtorità g]andha, mhux aktar tard minn tliet xhur wara
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li tispi``a kull sena finanzjarja, tag]mel u tibg]at lill-Ministru u lill-
Ministru responsabbli g]all-finanzi rapport li jkun b’mod [enerali
jittratta dwar l-attivitajiet tal-Awtorità matul dik is-sena finanzjarja, li
jiddistingwi, b’mod partikolari, bejn kull wie]ed minn dawk id-
Direttorati hekk kif jista’ ji[i stabbilit ta]t id-disposizzjonijiet ta’ dan
l-Att u li jkun fih dak it-tag]rif dwar it-tmexxija u l-linja tal-politika
tal-Awtorità hekk kif xi wie]ed mill-Ministri msemmija jista’ jkun
je]tie[ minn \mien g]al \mien. Il-Ministru g]andu jara li titqieg]ed
kopja fuq il-Mejda tal-Kamra malajr kemm jista’ jkun.

E\enzjoni mit-
taxxa.

35. L-Awtorità tkun ]ielsa minn kull obbligu g]all-]las ta’
taxxa fuq id-d]ul u taxxa tal-boll ta]t kull li[i li tkun fis-se]] f’dak
i\-\mien.

TAQSIMA VI

TRASFERIMENT TA’ ~ERTI ASSI LILL-AWTORITÀ

Trasferiment ta’ 
assi lill-
Awtorità.

36. (1) (a) Il-proprjetà u l-impri\i li huma tal-Awtorità
Marittima ta’ Malta jew tal-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta jew
tad-Dipartiment tal-Avjazzjoni ~ivili u li kienu qeg]din jintu\aw
minn xi wie]ed jew wa]da minnhom minnufih qabel id-data tal-bidu
fis-se]] ta’ din it-Taqsima ta’ dan l-Att, jew li huma tal-Gvern u
huma u\ati minn xi wa]da mill-imsemmija Awtoritajiet jew mill-
imsemmi Dipartiment qabel l-imsemmija data, g]at-t]addim ta’ xi
wa]da mill-funzjonijiet li b’dan l-Att qeg]din ji[u trasferiti lil jew
vestiti fl-Awtorità g]andhom, fid-data hawn aktar qabel imsemmija,
bis-sa]]a ta’ dan l-Att u ming]ajr ebda sigurtà o]ra, ji[u hekk
trasferiti lil u vestiti fl-Awtorità ta]t l-istess titolu li bih kienu u\ati
jew in\ammu mill-Awtorità Marittima ta’ Malta jew mill-Awtorità
dwar it-Trasport ta’ Malta jew mid-Dipartiment tal-Avjazzjoni ~ivili
minnufih qabel id-data msemmija.

(b) L-assi immobbli li minn \mien g]al \mien ikunu
spe`ifikati f’ordni mag]mul mill-President ta’ Malta u pubblikat fil-
Gazzetta (hawnhekk i\jed ’il quddiem imsej]a ''l-assi immobbli'') li
jkunu assi immobbli li minnufih qabel id-data tal-bidu fis-se]] tal-Att
tal-2000 li jemenda l-Att dwar Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta
kienu proprjetà tal-Gvern u li huwa kien ju\a biex je\er`ita xi wa]da
mill-funzjonijiet li b’dan l-Att qeg]din ji[u trasferiti lil jew vestiti fl-
Awtorità g]andhom b’se]] minn dik id-data li tista’ ti[i spe`ifikata
f’xi Ordni b]al dak, u bis-sa]]a ta’ dan l-Att u ming]ajr ebda sigurtà
o]ra ji[u trasferiti lil jew ji[u vestiti fl-Awtorità ta]t l-istess titolu li
bih huma kienu n\ammu mill-Gvern qabel id-data msemmija.

(2) It-trasferiment u l-g]oti lill-Awtorità kif hawn aktar qabel
imsemmija g]andhom jestendu g]al dik il-proprjetà u dawk l-
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impri\i kollha u, ming]ajr pre[udizzju g]all-[eneralità hawn
aktar qabel imsemmija, g]andhom jinkludu kull impjant,
tag]mir, apparat, strumenti, vetturi, vapuri, in[enji, xtut, mollijiet,
piers, bankini, bini, strutturi, stallazzjonijiet, art, toroq, xog]lijiet,
]a\niet u proprjetà o]ra, sew mobbli, sew immobbli, assi,
setg]at, jeddijiet u privile[[i u kull ]a[a me]tie[a jew
an`illari g]alihom jew li tkun lilhom tappartjeni, kif ukoll kull
obbligu li jolqot jew ikollu x’jaqsam ma’ xi proprjetà jew impri\a
minn dawk hawn aktar qabel imsemmija jew ]a[a o]ra hemm
inklu\a kif imsemmi aktar qabel:

I\da fir-rigward ta’ ajrudromi, toroq, xtut, mollijiet, piers u
bankini, l-imsemmija trasferiment u g]oti lill-Awtorità kif hawn aktar
qabel imsemmija ma jestendux g]all-proprjetà tag]hom i\da jkunu
limitati g]all-u\u, amministrazzjoni u t]addim tag]hom, inklu\ kull
benefi``ju li jinkiseb minn dak l-u\u, amministrazzjoni u t]addim,
bla ]sara g]all-obbligu tal-Awtorità li tag]mel manutenzjoni, safejn
dik il-manutenzjoni ma tkunx ir-responsabbiltà tal-Kunsilli Lokali
skont l-ewwel proviso g]all-artikolu 6(4)(b), u \\omm kull proprjetà
b]al dik, u g]all-finijiet tal-artikoli 37 u 38 dik il-proprjetà g]andha
titqies li tkun inklu\a f’kull proprjetà trasferita lill-Awtorità b’dan l-
Att jew ta]tu.

(3) Il-Ministru jista’ b’Ordni fil-Gazzetta minn \mien g]al
\mien ivesti fl-Awtorità kull art li l-Gvern ikollu sabiex l-Awtorità
tkun tista’ tibni xi ajrudrom, triq, port, xatt, moll, pier jew bankina
fuqha, u d-disposizzjonijiet tal-proviso g]as-subartikolu (2)
g]andhom japplikaw g]al kull art hekk vestita mill-Ministru ta]t dan
is-subartikolu.

Kif jiftehmu 
li[ijiet, e``.

37. (1) Bla ]sara g]al disposizzjonijiet o]ra ta’ dan l-Att,
kull li[i, regola, regolament, ordni, sentenza, digriet, de`i\joni,
kuntratt, rabta, kuntratt, ftehim, strument, dokument, mandat u kull
arran[ament ie]or, e\istenti minnufih qabel id-data tal-bidu fis-se]]
ta’ din it-Taqsima ta’ dan l-Att li jolqtu jew g]andhom x’jaqsmu ma’
proprjetà jew impri\a trasferita lill-Awtorità b’dan l-Att jew ta]tu u li
fihom il-Gvern jew awtorità tal-gvern tkun parti minnha jew tkun
imsemmija fiha g]andhom ise]]u u jkollhom effett s]i] kontra jew
favur l-Awtorità, u g]andhom ji[u esegwiti g]al kollox liberament u
effettivament, b’mod li b]allikieku minflok il-Gvern jew awtorità tal-
gvern, l-Awtorità kienet imsemmija fihom jew kienet parti fihom, u
xort’o]ra b’sostituzzjoni tal-Gvern jew awtorità tal-gvern.

(2) Kull riferenza f’xi li[i g]all-Awtorità dwar it-Trasport ta’
Malta jew g]all-Awtorità dwar it-Trasport Pubbliku jew g]all-
Awtorità Marittima ta’ Malta jew g]ad-Dipartiment tal-Avjazzjoni
~ivili g]andha tinqara u tiftiehem b]ala riferenza g]all-Awtorità kif



A 474

imfissra fl-artikolu 2 u g]andha tinkludi riferenza g]al kull Direttorat
imwaqqaf ta]t dan l-Att, kif jista’ jin]tie[ il-ka\.

Disposizzjoni-
jiet transitorji.

38. (1) Kull ]a[a relatata ma’ xi proprjetà jew impri\a jew
xi dritt jew obbligu trasferiti lill-Awtorità b’dan l-Att jew ta]tu li tkun
inbdiet minn jew ta]t l-awtorità tal-Gvern, tal-Awtorità Marittima ta’
Malta jew tal-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta jew tad-Dipartiment
tal-Avjazzjoni ~ivili qabel id-data tad-d]ul fis-se]] ta’ din it-Taqsima
ta’ dan l-Att, dik il-]a[a tista’ titkompla u tintemm mill-Awtorità jew
kif ji[i awtorizzat minnha f’dik id-data jew wara dik id-data.

(2) Meta minnufih qabel id-data tad-d]ul fis-se]] ta’ din it-
Taqsima ta’ dan l-Att, ikun hemm pendenti xi pro`edimenti legali
relatati ma’ xi proprjetà jew impri\i, jew xi dritt jew obbligu trasferiti
lill-Awtorità b’dan l-Att jew ta]tu u li fihom il-Gvern, l-Awtorità
Marittima ta’ Malta jew l-Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta jew id-
Dipartiment tal-Avjazzjoni ~ivili ikun, jew ikollu jedd ikun parti, l-
Awtorità g]andha, mid-data hawn aktar qabel imsemmija, tid]ol
f’dawk il-pro`edimenti minflok il-Gvern, jew minflok l-Awtoritajiet
jew Dipartiment kif imsemmija hawn aktar qabel, skond ma jkun il-
ka\, jew issir parti fihom bl-istess mod li kieku l-Gvern, xi wa]da
minn dawk l-Awtoritajiet jew Dipartiment kien isir parti kif imsemmi
hawn aktar qabel, u dawk il-pro`edimenti ma g]andhomx ji[u
effettwati min]abba sostituzzjoni bal dik.

(3) Il-Ministru jista’ b’ordni jag]mel dawk id-disposizzjonijiet
in`identali, konsegwenzjali u supplimentari li jidhru me]tie[a jew
spedjenti sabiex jistabbilixxi, kif xieraq, l-attiv trasferit lill-Awtorità
b’dan l-Att, u sabiex ji\gura u jag]ti effett s]i] g]at-trasferiment ta’
kull proprjetà jew impri\a, jew kull dritt jew responsabbiltà tal-
Awtorità skont dan l-Att u jista’ jag]mel dawk l-ordnijiet li jistg]u
jkunu me]tie[a sabiex xi setg]at u dmirijiet e\er`itati mill-Gvern,
mill-Awtorità Marittima ta’ Malta jew mill-Awtorità dwar it-Trasport
ta’ Malta jew mid-Dipartiment tal-Avjazzjoni ~ivili dwar xi proprjetà
jew impri\a trasferita jsiru e\er`itabbli minn jew f’isem l-Awtorità.

TAQSIMA VII

KUMITATI TA’ TMEXXIJA

}atra u 
funzjonijiet tal-
kumitati ta’ 
tmexxija.

39. (1) Il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni mal-Awtorità,
b’Ordni pubblikata fil-Gazzetta u b’se]] minn dik id-data jew dati kif
jistg]u ji[u stabbiliti f’dik l-Ordni, ja]tar fir-rigward ta’ kull
Direttorat li jista’ jkun twaqqaf ta]t dan l-Att, Kumitat ta’ Tmexxija li
jkun mag]mul minn Chairperson u dawk il-membri l-o]ra msemmija
fl-Ordni. Il-Kumitat ikollu dawk is-seg]at e\ekuttivi u, jew
konsultattivi kif jista’ jing]ad fl-Ordni kif jista’ jidde`iedi l-Ministru
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wara konsultazzjoni mal-Awtorità.

(2) Il-membri tal-Kumitat ta’ Tmexxija g]andhom jibqg]u fil-
kariga g]al dak i\-\mien u b’dawk il-pattijiet u kondizzjonijiet li l-
Ministru jista’ jidde`iedi fl-Ordni kif imsemmi hawn aktar qabel.

(3) Id-disposizzjonijiet tas-subartikoli (5)(a), (6) u (9) tal-
artikolu 5 g]andhom ikunu mutatis mutandis japplikaw g]all-membri
tal-kumitati ta’ tmexxija.

(4) Kull kumitat ta’ tmexxija g]andu j\omm il-minuti ta’ kull
laqg]a li jag]mel u jg]addi kopja ta’ dawk il-minuti lill-Awtorità. Id-
disposizzjonijiet tal-artikolu 13 g]andhom ikunu mutatis mutandis
japplikaw g]all-kumitat u g]all-atti jew g]all-pro`edimenti tieg]u.

TAQSIMA VIII

TRIBUNAL TA’ REVI|JONI AMMINISTRATTIVA

Dritt ta’ appell.
Kap. 490.

40. (1) It-Tribunal ta’ Revi\joni Amministrattiva mwaqqaf
bl-artikolu 5 tal-Att dwar il-{ustizzja Amministrattiva jkollu l-
kompetenza li jisma’ u jidde`iedi:

(a) appelli mag]mulin minn xi persuna li t]oss ru]ha
aggravata b’de`i\joni tal-Awtorità li ti`]ad milli tag]ti jew
i[[edded, jew li tissospendi jew li tirrevoka li`enza, jew li
timponi kondizzjonijiet, limitazzjonijiet jew esklu\jonijiet
f’li`enza; u

(b) appelli mag]mulin minn xi persuna li t]oss ru]ha
aggravata b’xi piena amministrattiva jew ta’ xort’o]ra imposta
fuq dik il-persuna mill-Awtorità.

Kap. 332.

(2) Dawk il-pro`edimenti li minnufih qabel ji[i fis-se]] dan l-
artikolu jkunu pendenti quddiem il-Bord tal-Appelli dwar it-Trasport
imwaqqaf bl-Att dwar Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta,
g]andhom, b’effett mill-1 ta’ Settembru, 2009, ji[u assenjati lit-
Tribunal ta’ Revi\joni Amministrattiva msemmi f’dan l-artikolu
g]ad-de`i\joni tieg]u u minn hemm ’il quddiem g]andhom ji[u
regolati bid-disposizzjonijiet tat-Taqsima III tal-Att dwar il-{ustizzja
Amministrattiva.

(3) G]andu jkun hemm dritt ta’ appell skond d-
disposizzjonijiet tat-Taqsima IV tal-Att dwar il-{ustizzja
Amministrattiva minn de`i\jonijiet tat-Tribunal ta’ Revi\joni
Amministrattiva ta]t is-subartikoli (1) u (2) u dak l-appell isir
quddiem il-Qorti tal-Appell (Kompetenza Inferjuri).
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TAQSIMA IX

MIXXELLANI

Persuni meqjusa 
uffi`jali 
pubbli`i.
Kap. 9.

41. Il-membri tal-Awtorità, il-membri tal-Kumitati ta’
Tmexxija u l-uffi`jali u l-impjegati kollha tal-Awtorità g]andhom
jitqiesu li huma uffi`jali u impjegati pubbli`i skont it-tifsira tal-
Kodi`i Kriminali.

Li`enzjar ta’ 
attivitajiet.

42. (1) Sakemm ma ji[ix preskritt mod ie]or, ]add ma
g]andu jwettaq jew jid]ol f’xi operazzjoni kummer`jali jew impri\a
ta’ trasport bl-ajru, bil-ba]ar jew stradali, jew iwettaq xi attività jew
operazzjoni kummer`jali biex jipprovdi servizzi lil dik l-impri\a jew
operazzjoni kemm-il darba dik il-persuna ma jkollhiex li`enza,
permess jew awtorizzazzjoni o]ra ma]ru[a mill-Awtorità ta]t dan l-
Att.

(2) Kull min iwettaq jew jid]ol f’xi operazzjoni, impri\a jew
attività b]al dik ming]ajr li`enza jew li ja[ixxi bi ksur ta’ xi
kondizzjoni ta’ dik il-li`enza, ikun ]ati ta’ reat u jista’ je]el meta
jinstab ]ati multa ta’ -

(a) mhux anqas minn €25 u mhux aktar minn €50,000
fir-rigward ta’ reati marbuta ma’ trasport stradali,

(b) mhux anqas minn €25 u mhux aktar minn €150,000
g]al reati marbuta ma’ trasport marittimu, u

(`) mhux anqas minn €1,500 u mhux aktar minn
€250,000 g]al reati marbuta mal-avjazzjoni `ivili,

jew pri[unerija g]al \mien ta’ mhux i\jed minn erbg]a u g]oxrin
xahar, jew g]al dik il-multa u pri[unerija flimkien.

Setg]a ta’ 
g]emil ta’ 
regolamenti.

43. (1) Il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni mal-Awtorità,
jag]mel regolamenti g]ar-rigward ta’ kull wa]da mill-funzjonijiet
tal-Awtorità jew b’rabta ma’ xi materja li g]andha x’taqsam mat-
trasport stradali, bil-ba]ar jew bl-ajru.

(2) Ming]ajr pre[udizzju g]all-[eneralità tas-subartikolu (1),
ir-regolamenti ta]t dan l-artikolu jistg]u, b’mod partikolari fir-
rigward ta’ trasport stradali u vetturi, jipprovdu -

(a) g]ar-re[istrazzjoni ta’ vetturi bil-mutur jew vetturi
o]ra u l-g]oti, ti[did, trasferiment, sospensjoni u t]assir ta’
li`enzi dwar vetturi bil-mutur jew vetturi o]ra, is-sewwieqa
tag]hom, l-impjegati tat-trasport pubbliku, garaxxijiet tal-kiri
tal-karrozzi, trasport ta’ passi[[ieri jew merkanzija b’kiri jew bi
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]las, u g]al dawk il-li`enzi l-o]ra dwar vetturi bil-mutur jew
vetturi o]ra u min ju\ahom kif jista’ jin]tie[;

(b) biex jipprovdu g]al kif g]andha ssir applikazzjoni
g]all-g]oti, ti[did jew trasferiment ta’ li`enzi jew ta’ xi klassi
minnhom, jew i\jed minn klassi wa]da, g]al dak li g]andu jkun
hemm fl-applikazzjoni, g]al kif dawk il-li`enzi g]andhom
jing]ataw, ji[[eddu jew ji[u trasferiti; l-g]amla li biha dawn il-
li`enzi g]andhom jin]ar[u, x’g]andu jkun fihom, u kif it-ti[did
jew it-trasferiment g]andhom jintwerew;

(`) biex jistabbilixxu kemm g]andhom idumu jiswew
li`enzi jew klassi minnhom jew i\jed minn klassi wa]da;

(d) biex jipprovdu sabiex ikun \gurat li li`enzi jew xi
klassi minnhom jew i\jed minn klassi wa]da jag]lqu f’jum jew
fil-jiem imsemmijin;

(e) biex jippreskrivu li xi klassi min-nies bil-li`enza jew
i\jed minn klassi wa]da g]andhom ikollhom fuqhom badges li
jing]arfu sewwa kif jista’ ji[i spe`ifikat, biex jistabbilixxu d-
drittijiet li g]andhom jit]allsu g]al dawk il-badges u biex
ja]sbu g]al ]wejje[ o]ra dwar hekk;

(f) biex jippreskrivu s-servizzi li g]andhom jing]ataw
minn vettura tat-trasport pubbliku, il-]in, il-mod u l-
kondizzjonijiet li fihom jew ta]thom dawk is-servizzi
g]andhom jing]ataw u l-post minn fejn ordnijiet, ftehim jew
arran[amenti o]ra g]al dawk is-servizzi g]andhom jing]ataw
jew isiru, u biex je]tie[u t-tqassim fost is-sidien ta’ vetturi tat-
trasport pubbliku, jew ta’ dik il-parti minnhom kif jista’ ji[i
ordnat fir-regolamenti, tan-nolijiet kollha, drittijiet u ri`evuti
o]ra mi[bura minnhom, bil-mod, bil-patti u bil-kondizzjonijiet
preskritti fir-regolamenti;

(g) g]all-bini, tag]mir, stat u manutenzjoni ta’ vetturi
bil-mutur jew vetturi o]ra u dwar l-e\ami kull tant \mien
tag]hom minn esperti uffi`jali;

(h) g]all-klassifikazzjoni ta’ vetturi bil-mutur jew
vetturi o]ra skont l-u\u tag]hom kif approvat mill-Awtorità;

(i) biex ji[i ordnat il-wiri ta’ xi tag]rif fil-parti ta’
[ewwa ta’ vetturi bil-mutur jew vetturi o]ra;

(j) biex ji[u stabbiliti r-re[istri li g]andhom jin\ammu
minn persuni b’li`enza ta’ vetturi tat-trasport pubbliku, u t-
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tag]rif li g]andu jing]ata minn dawn il-persuni;

(k) g]all-kontroll, restrizzjoni jew projbizzjoni tal-
passa[[ jew il-waqfien ta’ vetturi bil-mutur jew vetturi o]ra
minn jew fuq xi triq, sqaq, pjazza jew post ie]or ta’ mog]dija
pubblika;

(l) dwar pedestrian crossings u g]ar-restrizzjoni jew il-
kontroll tal-moviment tal-pedestrians fi, matul jew min-na]a
g]all-o]ra ta’ xi triq, sqaq, pjazza jew post ie]or ta’ mog]dija
pubblika;

(m) b’mod [enerali g]all-kontroll jew l-u\u stradali ta’
vetturi bil-mutur jew vetturi o]ra u biex ji[i regolat it-traffiku
ta’ vetturi bil-mutur jew vetturi o]ra;

(n) g]all-immani[[ar u s-supervi\joni ta’ servizzi ta’
trasport pubbliku u g]a\-\amma u l-infurzar ta’ dixxiplina fuq
dawk is-servizzi;

(o) g]all-kondizzjonijiet ta’ xog]ol fis-servizzi tat-
trasport pubbliku g]all-]arsien tal-interessi ta’ impjegati tat-
trasport pubbliku;

(p) biex jistabbilixxu liema drittijiet g]andhom jin[abru
dwar l-g]oti, ti[did jew trasferiment ta’ li`enzi jew ta’ xi klassi
minnhom jew ta’ i\jed minn klassi wa]da, sew billi jg]idu mill-
ewwel kemm g]andu jit]allas jew billi jg]idu kif l-g]add tal-
]las g]andu jin]adem; u biex ja]sbu g]al drittijiet li g]andhom
jin[abru dwar perijodi maqtug]in:

I\da regolamenti ta]t dan il-paragrafu jistg]u
jistabbilixxu l-anqas u l-og]la dritt li g]andu jin[abar dwar
li`enzi jew xi klassi minnhom jew i\jed minn klassi wa]da, u
meta jsir hekk l-g]add tad-dritt li g]andu jin[abar f’kull ka\
g]alih g]andu ji[i stabbilit mill-Awtorità fid-diskrezzjoni
tag]ha;

(q) biex jipprovdu dwar ir-radd lura ta’ drittijiet, jew ta’
xi sehem minnhom, im]allsin bis-sa]]a tad-disposizzjonijiet ta’
dan l-Att jew ta’ xi regolamenti li jsiru ta]tu;

(r) biex jippreskrivu tariffa ta’ nolijiet dwar vetturi u
servizzi tat-trasport pubbliku;

(s) biex jistabbilixxu d-drittijiet g]all-provdiment ta’ xi
servizz jew l-immani[[ar ta’ servizz mill-Awtorità jew minn xi
persuna f’isimha jew ta]t l-awtorità, inklu\, ming]ajr
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pre[udizzju g]all-[eneralità ta’ dak kollu hawn aktar qabel
imsemmi, kull dritt jew ]lasijiet o]ra g]al xi servizz li jkollu
x’jaqsam mar-regolament ta’ xi attività mill-Awtorità;

(t) g]all-g]emil ta’ xi depo\itu jew l-g]oti ta’ xi
garanzija sabiex ji[i \gurat it-twettiq ta’ xi obbligu li xi persuna
jista’ jkollha impost fuqha b]ala kundizzjoni ta’ xi permess,
awtorizzazzjoni jew li`enza ta]t dan l-Att;

(u) biex jirregolaw it-trasport pubbliku u t-trasport ta’
merkanzija b’mod [enerali, inklu\ l-g]emil ta’ kodi?ijiet ta’
prattika li g]andhom ji[u osservati dwar xi ]a[a minn persuni
involuti f’dawk l-attivitajiet;

(v) g]as-setg]at u d-doveri tal-uffi`jali, impjegati u, jew
kuntratturi ma]tura mill-Awtorità.

(3) Bla pre[udizzju g]all-[eneralità tas-subartikolu (1), ir-
regolamenti ta]t dan l-artikolu jistg]u, b’mod partikolari fir-rigward
ta’ ]wejje[ marittimi, jipprovdu g]all-manutenzjoni, kontroll u
tmexxija tal-ib]ra territorjali u interni ta’ Malta, g]all-[arr ta’
passi[[ieri u trasport ta’ merkanzija bil-ba]ar, g]all-immani[[ar ta’
kull port jew `entru tal-jottijiet u l-art u l-ba]ar li jkunu fil-vi`inanza
ta’ kull port jew `entru tal-jottijiet u biex tin\amm il-bon ordni fihom
u b’mod partikolari, i\da bla ]sara g]all-[eneralità ta’ dak hawn
qabel imsemmi, dawk ir-regolamenti jistg]u jsiru g]all-g]anijiet
kollha li [ejjin jew g]al xi wie]ed minnhom:

(a) g]a\-\amma tal-bon ordni f’kull parti tal-ib]ra
territorjali u interni ta’ Malta, f’kull port u fl-art u fil-ba]ar li
jkunu fil-vi`inanzi ta’ kull port, u fuq il-mollijiet, u g]al kull
g]an ie]or dwar dawn;

(b) biex ji[i regolat t-traffiku fil-limiti ta’ port jew l-art
u l-ba]ar fil-vi`inanzi tieg]u;

(`) biex ji[i regolat l-u\u tal-irmi[[i, l-istazzjonijiet u l-
ankra[[i li g]andhom ikunu okkupati minn bastimenti u t-
tne]]ija ta’ bastimenti minn irmi[[, stazzjon jew ankra[[ g]al
ie]or, u \-\mien li matulu dik it-tne]]ija g]andha ssir;

(d) biex ji[u regolati bastimenti waqt li jkunu jg]abbu
jew ini\\lu ekwipa[[, passi[[ieri, merkanzija jew saborra,
skond il-ka\, jew waqt li jkunu qeg]din jie]du l-fuel jew
]a\niet;

(e) biex jin\ammu passa[[i liberi ta’ dik il-wisa’ li
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titqies me]tie[a, f’xi port u matul, fuq jew ]dejn il-piers,
bankini, postijiet ta’ \bark, xtut, mollijiet, ba`iri, rmi[[i u
xog]lijiet simili li jkunu fihom jew imissu mag]hom jew ma’
postijiet o]ra b]alhom, u biex jimmarkaw sabiex jibqg]u hekk
liberi;

(f) biex ti[i regolata, kontrollata u ipprojbita l-pre\enza
ta’ kull persuna f’xi post jew bini f’port jew l-u\u minn xi
persuna ta’ dak il-post jew bini;

(g) biex ji[u regolati l-ankra[[, l-irbit, l-irmi[[ u t-
tne]]ija tal-irmi[[ u t-tmexxija bil-[bid ta’ gerlin ta’ bastimenti
u l-u\u ta’ gerlini, ba\i ]?all-irmi[[, ankri, ktajjen u rmi[[i o]ra
f’xi port;

(h) biex ji[i regolat it-traffiku, l-evitar ta’ ingombru u \-
\amma tal-ordni fuq kull arja, pier, bankina, post ta’ \bark, xatt,
moll u ba`ir f’port jew fl-art u l-ba]ar tal-vi`inanzi tieg]u u
sabiex ikun \gurat ]arsien mill-periklu ta’ kull wie]ed mill-
imsemmija postijiet u xog]lijiet;

(i) biex ji[i regolat l-u\u ta’ nirien u dwal u s-sinjali li
g]andhom jintu\aw bi nhar u bil-lejl u l-mi\uri li g]andhom
jittie]du f’ka\ ta’ nar f’port;

(j) biex ji[i regolat l-u\u ta’ dwal ta’ navigazzjoni jew
dwal tas-sinjali minn bastimenti, l-u\u ta’ bnadar u sinjali li
jintu\aw minn bastimenti li jaslu, ikunu fi jew li jitilqu minn
port u l-u\u minn bastimenti ta’ sfafar tal-istim, sireni tal-istim
u strumenti o]ra b]al dawn;

(k) biex ji[u projbiti t-tlaqqix, it-tqaxxir, it-t]addim bil-
makna jew it-tiswija fuq bastimenti, skond il-ka\, ]lief f’dawk
l-ankra[[i jew postijiet stabbiliti mill-Awtorità;

(l) biex ji[i regolat il-galle[[ar ta’ kull ]a[a f’xi port
jew fil-vi`inanzi ta’ xi port u t-tfieg] jew id-depo\itu ta’ xi korp
mejjet, saborra, \ibel, ]a[a o]ra fl-ib]ra territorjali jew interni
ta’ Malta, jew f’xi port jew vi`inanzi ta’ xi port;

(m) biex ji[u definiti o[[etti perikolu\i, riskju\i,
infjammabbli, esplo\ivi jew ta’ ]sara, ji[u regolati l-movimenti
u l-ankra[[ ta’ bastimenti li jkollhom fuqhom dawk l-o[[etti u
biex ikunu preskritti d-dmirijiet ta’ kaptani ta’ kull bastiment
b]al dawn u ta’ persuni mqabbdin fi jew li jissorveljaw it-
tag]bija, il-]att, l-i\bark u t-trasport ta’ kull o[[ett b]al dawn;
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(n) biex ma jit]allewx isiru, biex jitne]]ew u biex ikunu
mmarkati ostakoli f’xi port u l-vi`inanzi tieg]u u biex jit]ares u
jkun kontrollat it-tni[[i\ mi\-\ejt u sustanzi o]ra, jew b’xi mod
ie]or, ta’ kull port u l-vi`inanzi tieg]u;

(o) biex ji[i regolat it-tqeg]id u l-manutenzjoni ta’
rmi[[i u bagi f’xi port;

(p) biex jittie]du mi\uri biex bastimenti ma jit]allewx
jitilqu minn xi port jekk ikunu mg]obbija \-\ejjed, mg]obbija
mhux kif imiss, jew jekk xort’o]ra mhux tajbin biex iba]]ru,
bla ]sara g]ad-disposizzjonijiet ta’ kull li[i dwar bastimenti
merkantili;

(q) biex bastimenti, passi[[ieri u merkanzija ji[u
protetti, u biex jitne]]ew bastimenti u l-merkanzija tag]hom u
l-o[[etti li g]andhom x’jaqsmu mag]hom li jkunu qeg]din
jingumbraw jew li x’aktarx jingumbraw xi port, biex jit]allsu
lura l-ispejje\ li g]andhom x’jaqsmu ma’ dan, u l-imposizzjoni
u l-[bir ta’ kera biex il-buk ta’ bastiment jew bastimenti m[arrfa
jew fdalitjiet ta’ bastiment mg]arraq jit]allew qieg]da f’xi port
jew fil-vi`inanzi tieg]u;

(r) biex ji[u regolati, dikjarati u mfissra x-xtut, il-
mollijiet, il-ba`iri, piers u postijiet fil-portijiet, li minnhom jew
fuqhom persuni jitni\\lu jew jitg]abbew u o[[etti jkunu
imbarkati jew \barkati;

(s) biex ji[i regolat il-mod li bih, u l-kondizzjonijiet li
ta]thom it-tag]bija u l-]att ta’ bastimenti, u t-tag]bija jew ]att
bi braken, l-immani[[ar u l-]a\na ta’ o[[etti, mag]duda l-
konsenja minn ma]\en, g]andhom isiru;

(t) biex ji[i regolat l-u\u ta’ m]a\en, xtut, mollijiet,
ba`iri, piers u postijiet o]ra fil-portijiet li fuqhom jew minnhom
o[[etti jkunu imbarkati jew \barkati u l-im[iba ta’ persuni li
jie]du sehem fl-imbark fuq jew fl-i\bark minn bastiment f’xi
port;

(u) biex je]tie[u u jirregolaw l-u\u ta’ li`enza lil
persuna biex tkun a[ent ta’ bastiment, il-kondizzjonijiet li
ta]thom tin]are[ dik il-li`enza u l-[bir ta’ pagament li g]andu
jsir g]all-]ru[ ta’ dik il-li`enza, u b’mod ie]or biex jirregolaw u
jikkontrollaw l-attivitajiet ta’ a[enti tal-bastimenti u persuni li
jirrappre\entaw sidien ta’ bastimenti safejn dawk l-attivitajiet
ikunu dwar bastimenti li jistg]u jkunu jew li kienu f’port;
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(v) biex ji[i regolat il-mod li bih bastimenti li jit]allew
qieg]da f’port, g]al aktar minn dak i\-\mien permess mill-
Awtorità, jew li jit]allew jew g]al kollox wa]edhom jew
ming]ajr ekwipa[[ bi\\ejjed fuqhom, g]andhom ikunu trattati
u x’isir minnhom;

(w) biex ti[i regolata kull ]a[a minn dan li [ej:

(i) it-tne]]ija ta’ o[[etti li jit]assru jew li ma
jintalbux biex jintraddu lura u li jkunu jinsabu f’xi port;

(ii) il-projbizzjoni ta’ tipjip f’kull parti ta’ xi
port jew fil-vi`inanzi tieg]u;

(iii) il-bejg] ta’ o[[etti f’kull parti ta’ xi port;

(x) biex ji[u regolati ]wejje[ li g]andhom x’jaqsmu
ma’ portiera, dawk li j[orru u ]addiema o]ra li jkunu impjegati
fil-limiti ta’ port, il-]ru[ ta’ li`enzi g]at-twettiq ta’ dak ix-
xog]ol u kull ]a[a o]ra li g]andha x’taqsam mad-dixxiplina ta’
dawk il-]addiema:

I\da x-xog]ol tal-portiera tal-bagalji jkun ta]t it-
tre[ija u l-kontroll tal-Awtorità:

I\da wkoll il-Gvern jew l-Awtorità ma jag]mlu
tajjeb g]all-ebda telf jew ]sara li jsiru waqt it-tag]bija, ]att jew
trasbord ta’ bagalji minn portier tal-bagalji li jkollu li`enza;

(y) biex jipprovdu g]all-g]oti, ti[did, t]assir u
sospensjoni ta’ li`enzi dwar vapuri u\ati g]all-[arr ta’
passi[[ieri u t-trasport ta’ merkanzija bil-ba]ar;

(z) biex jipprovdu dwar l-istabbiliment u r-
regolamentazzjoni ta’ nolijiet li jistg]u jin[abru g]all-[arr ta’
passi[[ieri u t-trasport ta’ merkanzija bil-ba]ar;

Kap. 234. (aa) ming]ajr pre[udizzju g]ar-rekwi\iti ta]t l-Att dwar
il-Bastimenti Merkantili, biex jipprovdu g]al ]ti[iet
addizzjonali dwar ir-regolamentazzjoni u l-li`enzjar ta’
sewwieqa ta’ vapuri li ja]dmu fil-[arr ta’ passi[[ieri u t-trasport
ta’ merkanzija jew persuni o]ra impjegati fit-t]addim ta’ dawk
il-vapuri;

(bb) wara konsultazzjoni mal-Awtorità ta’ Malta dwar il-
Komunikazzjoni, biex ji[i regolat kull aspett li jkollu x’jaqsam
mal-u\u ta’ radjukomunikazzjonijiet minn bastimenti
merkantili;
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(``) biex ti[i preskritta kull ]a[a li b’dan l-Att tista’ jew
g]andha tkun preskritta jew li g]andha x’taqsam ma’ xi
funzjoni jew dmir tal-Awtorità mog]tija lilha b’dan l-Att jew
ta]tu jew b’xi li[i o]ra jew ta]tha.

(4) Sabiex jil]aq a]jar l-g]anijiet ta’ dan l-Att fir-rigward ta’
materji dwar l-avjazzjoni `ivili, il-Ministru jista’, b’regolament jew
ordni, jipprovdi kif jidhirlu me]tie[ jew spedjenti -

(a) biex tkun applikata jew tin[ieb fis-se]] kull
konvenzjoni internazzjonali jew kull ftehim ie]or
internazzjonali dwar l-avjazzjoni `ivili li tieg]u l-Gvern ikun
jew ikun bi]siebu jsir parti;

(b) b’mod [enerali biex tkun regolata n-navigazzjoni fl-
ajru;

(`) biex ti[i preskritta jew biex ji[i provdut g]al kull
]a[a li g]andha jew li tista’ ti[i ordnata ta]t dan l-Att jew ta]t l-
Att dwar l-Avjazzjoni ~ivili;

(d) biex ji[i implimentat kull obbligu tal-Komunità
Ewropea f’dak li g]andu x’jaqsam mat-trasport bl-ajru jew mal-
avjazzjoni `ivili;

(e) g]ar-re[istrazzjoni tal-in[enji tal-ajru u ipoteki fuq
in[enji tal-ajru f’Malta;

(f) g]all-projbizzjoni ta’ in[enji tal-ajru milli jtiru jekk
ma jkunx hemm dwarhom `ertifikati li huma tajbin biex itiru
ma]ru[a jew validati skont ir-regolamenti jew l-ordni u ]lief
bit-t]aris ta’ dawk il-kondizzjonijiet dwar manutenzjoni u
tiswija li ji[u spe`ifikati fir-regolamenti jew fl-ordni;

(g) g]all-g]oti ta’ li`enza, g]all-ispezzjonar u g]ar-
regolamentazzjoni ta’ ajrudromi, g]ad-d]ul f’fabbriki tal-
in[enji tal-ajru sabiex ji[i spezzjonat xog]ol li jsir fihom dwar
in[enji tal-ajru jew partijiet u g]all-projbizzjoni jew
regolamentazzjoni tal-u\u ta’ ajrudromi ming]ajr li`enza;

(h) g]all-projbizzjoni ta’ persuni milli ja]dmu fi, jew
milli jkunu impjegati b’konnessjoni ma’, navigazzjoni fl-ajru
f’dawk il-karigi li ji[u spe?ifikati fir-regolamenti jew fl-ordni
]lief skont id-disposizzjonijiet dwar hekk li jkunu jinsabu fir-
regolamenti jew fl-ordni, u g]all-g]oti ta’ li`enzi lil dawk li
jkunu impjegati f’ajrudromi fl-ispezzjonar jew fis-sorveljenza
ta’ in[enji tal-ajru;
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(i) dwar il-kondizzjonijiet li ta]thom, u b’mod
partikolari l-ajrudromi li g]alihom jew minnhom, in[enji tal-
ajru li jaslu jew jitilqu minn Malta jistg]u jtiru, u dwar il-
kondizzjonijiet li ta]thom in[enji tal-ajru jistg]u jtiru minn parti
g]all-o]ra ta’ Malta;

(j) dwar il-kondizzjonijiet li ta]thom passi[[ieri u
merkanzija jistg]u jin[arru bl-ajru u li ta]thom in[enji tal-ajru
jistg]u jintu\aw g]al skopijiet o]ra kummer`jali, industrijali u
ta’ qlig], u dwar il-projbizzjoni ta’ [arr bl-ajru ta’ merkanzija
ta’ dawk il-klassijiet li ji[u spe`ifikati fir-regolamenti jew fl-
ordni;

(k) biex jitnaqqas jew ji[i evitat tfixkil fl-u\u jew fl-
effika`ja ta’ apparat u\at b’konnessjoni man-navigazzjoni tal-
ajru u g]all-projbizzjoni jew regolamentazzjoni tal-u\u tal-
imsemmi apparat u l-wiri ta’ sinjali u dwal li x’aktarx
jipperikolaw l-in[enji tal-ajru;

(l) b’mod [enerali biex ji[u \gurati l-]arsien mill-
periklu, l-effi`jenza u r-regolarità tan-navigazzjoni fl-ajru u l-
]arsien mill-periklu ta’ in[enji tal-ajru u ta’ persuni u proprjetà
u, b’mod partikolari, biex jin\ammu in[enji tal-ajru g]al kull
wie]ed mill-g]anijiet spe`ifikati f’dan il-paragrafu;

(m) biex persuni li ja]dmu fi, jew huma impjegati fi jew
b’konnessjoni ma’, in-navigazzjoni fl-ajru jkunu me]tie[a
jag]tu informazzjoni meterjolo[ika g]all-finijiet tan-
navigazzjoni fl-ajru;

(n) biex ji[i regolat l-g]emil ta’ sinjali jew
komunikazzjonijiet o]ra minn jew lil in[enji tal-ajru jew minn
jew lil persuni li jin[arru fihom;

(o) sabiex ji[i stabbilit kull distintiv u biex ji[i regolat l-
u\u ta’ kull distintiv li jkun di[à stabbilit sew b’regolamenti jew
b’ordni jew xort’o]ra, g]all-finijiet li g]andhom x’jaqsmu man-
navigazzjoni fl-ajru;

(p) g]all-projbizzjoni ta’ in[enji tal-ajru milli jtiru fuq
dawk l-in]awi ta’ Malta li ji[u spe`ifikati fir-regolamenti jew
fl-ordni;

(q) dwar il-mod u l-kondizzjonijiet tal-]ru[,
validazzjoni, ti[did, estensjoni jew tibdil ta’ kull `ertifikat,
li`enza jew dokument ie]or me]tie[ bir-regolamenti jew bl-
ordni (inklu\i l-e\amijiet u l-provi li g]andhom isiru), u dwar il-
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forma, il-kustodja, il-produzzjoni, it-t]assir, is-sospensjoni, il-
kontrosenjar u l-g]oti lura ta’ kull dokument b]al dak;

(r) biex ji[u regolati d-drittijiet li g]andhom jintalbu
g]all-u\u ta’ ajrudromi u ta’ servizzi mog]tija f’dawk l-
ajrudromi;

(s) sabiex ji[u ordnati d-drittijiet li g]andhom jit]allsu
dwar il-]ru[, il-validazzjoni, it-ti[did, l-estensjoni jew it-tibdil
ta’ kull `ertifikat, li`enza jew dokument ie]or jew dwar kull
e\ami jew test me]tie[ bir-regolamenti jew bl-ordni u dwar il-
]wejje[ l-o]ra kollha li dwarhom fil-fehma tal-Ministru jkun
spedjenti g]all-fini tar-regolamenti jew tal-ordni li jintalbu
drittijiet;

(t) biex ji[u e\entati mid-disposizzjonijiet tar-
regolamenti jew tal-ordni jew ta’ xi w]ud minnhom kull in[enju
tal-ajru jew persuni jew xi klassi ta’ in[enju tal-ajru jew
persuni.

(5) Regolamenti jew ordnijiet mag]mulin skont is-subartikolu
(4) jistg]u, g]all-fini li ji[i \gurat it-t]aris tad-disposizzjonijiet
tag]hom, jipprovdu g]all-impo\izzjoni ta’ pieni li ma jkunux aktar
minn multa ta’ mitt elf euro (€100,000) jew piena ta’ aktar minn elf u
]ames mitt euro (€1,500) g]al kull jum li fih jibqa’ g]addej ir-reat u
pri[unerija g]al \mien ta’ sitt xhur, u, fil-ka\ ta’ xi disposizzjoni li
jkollha effett bis-sa]]a tas-subartikolu (4)(l), jistg]u wkoll g]al dak
il-g]an jipprovdu g]at-te]id ta’ dawk il-mi\uri (inklu\i l-isparar fuq
in[enji tal-ajru) kif jista’ ji[i spe?ifikat fir-regolamenti jew fl-ordni.

(6) Regolamenti jew ordnijiet mag]mulin skont dan l-artikolu
jistg]u, g]all-fini tal-implimentazzjoni u l-infurzar xierqa tag]hom,
jipprovdu dwar l-g]oti tas-setg]a lill-Awtorità li tid]ol u tag]mel
tfittxija f’kull fond, li tkun tista’ tara kull dokument rilevanti f’kull
forma li jkun, li te]tie[ li kull persuna tipprovdilha kull informazzjoni
rilevanti, li tag]mel spezzjonijiet fil-post, li to]ro[ ordni lil persuni
biex dawn jieqfu milli jag]mlu xi ]a[a li tikkostitwixxi ksur ta’ dan l-
Att jew ta’ regolament jew ordni mag]mulin ta]tu, u li jitolbu
ming]and persuni garanzija li jieqfu milli jkomplu jag]mlu xi ]a[a
minn dawk u li jippubblikaw kull garanzija b]al dik u kull de`i\joni
tal-Awtorità li jkollhom x’jaqsmu ma’ dawk ir-regolamenti jew
ordnijiet.

(7) B’mod [enerali, il-Ministru jista’ jag]mel regolamenti
wkoll biex jipprovdu g]ad-dixxiplina tal-impjegati tal-Awtorità jew
tal-kuntrattur, sew jekk regolari jew ka\wali, u l-pro`eduri li
g]andhom jit]arsu g]al dan il-g]an, mag]duda l-]atra ta’ bord ta’
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dixxiplina u t-tmexxija u l-pro`edura tieg]u, u biex jipprovdu g]all-
penalitajiet li jistg]u jing]ataw minn dak il-bord.

Setg]a tal-
Ministru li 
jag]mel 
regolamenti 
dwar reati 
kriminali.

44. Bla pre[udizzju g]al kull disposizzjoni spe`jali o]ra ta’
dan l-Att, il-Ministru jista’, wara konsultazzjoni ma’ l-Awtorità,
jag]mel regolamenti li jippreskrivu pieni g]al reati kriminali kontra
kull regolament li jsir ta]t dan l-Att, u dawn ir-regolamenti jistg]u:

(a) jistipulaw pieni ta’ pri[unerija u multi differenti
g]al reati differenti;

(b) jippreskrivu multi kalkolati skond it-tul ta’ \mien
tal-g]emil tar-reat:

I\da dawk ir-regolamenti m’g]andhomx ikunu
jipprovdu g]al:

(i) perijodu ta’ pri[unerija ta’ aktar minn
tmintax-il xahar jew g]al multa ta’ aktar minn mitt elf euro
(€100,000), jew

(ii) elf u ]ames mitt euro (€1,500) g]al kull jum
li fih jibqa’ g]addej ir-reat.

L-g]an ta’ 
regolamenti jew 
ordnijiet.

45. Regolamenti jew ordnijiet ta]t dan l-Att jistg]u jag]mlu
disposizzjonijiet differenti dwar klassijiet differenti ta’ in[enji tal-
ajru, ajrudromi, portijiet, bastimenti, dg]ajjes, jottijiet, persuni jew
proprjetà li g]andha x’taqsam mag]hom jew dwar `irkostanzi
differenti u dwar partijiet differenti ta’ Malta.

~a]da tal-g]oti 
jew ti[did, 
sospensjoni jew 
revoka ta’ 
li`enza.

46. (1) L-Awtorità tista’ ti`]ad li tag]ti jew i[[edded
li`enza, jew, f’kull ]in, li tissospendi li`enza g]al perijodu spe`ifiku
jew tirrevokaha.

(2) L-Awtorità tista’ ti`]ad li tag]ti li`enza jekk tkun
sodisfatta g]al ra[unijiet [ustifikati li -

(a) l-applikant ikun ippre\enta informazzjoni fl-
applikazzjoni g]al li`enza jew b’konnessjoni ma’ dik l-
applikazzjoni li tkun falza jew li ti\gwida, jew

(b) l-applikant ikun kiser xi disposizzjoni ta’ dan l-Att
jew ta’ xi Att ie]or li jirregola t-trasport jew traffiku jew
regolamenti li jsiru ta]thom.

(3) L-Awtorità tista’ ti`]ad li [[edded li`enza jekk tkun
sodisfatta g]al ra[unijiet [ustifikati li d-detentur tal-li`enza -

(a) ikun g]adda informazzjoni fl-applikazzjoni g]at-
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ti[did tal-li`enza jew b’konnessjoni ma’ dik l-applikazzjoni li
tkun falza jew li ti\gwida, jew

(b) ikun kiser xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ xi
Att ie]or li jirregola t-trasport jew traffiku jew regolamenti li
jsiru ta]thom,

(`) ma jkunx g]adu persuna kapa`i jew adatta biex
tipprovdi servizz li g]alih tkun ing]atat li`enza.

(4) Meta l-Awtorità tkun sodisfatta li d-detentur ta’ li`enza
jkun instab ]ati ta’ kondotta ]a\ina waqt l-g]oti tas-servizz jew li
kiser xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ xi Att ie]or li jirregola t-
trasport u t-traffiku jew regolamenti li jsiru ta]thom, hija tista’
tissospendi l-li`enza g]al perijodu spe`ifiku jew tista’ tirrevokaha.

(5) Meta l-Awtorità tkun qed tipproponi li ti`]ad li tag]ti jew
i[[edded li`enza, jew li tissospendi jew t]assar li`enza, hija g]andha
tav\a b’dan lill-applikant jew lid-detentur tal-li`enza, tag]ti r-
ra[unijiet g]al dik i`-`a]da, sospensjoni jew revoka u g]andha
tikkunsidra kull osservazzjoni li ssir bil-miktub mill-applikant jew
mid-detentur tal-li`enza fi \mien erbatax-il jum minn dik in-notifika.

(6) Jekk l-Awtorità, wara li tkun qieset dawk l-ilmenti jew
x’u]ud minnhom, tidde`iedi li ti`]ad li tag]ti jew i[[edded li`enza
jew li tissospendi jew tirrevoka l-li`enza, hija g]andha tav\a lill-
applikant jew lid-detentur bid-de`i\joni tag]ha u tag]ti r-ra[unijiet
g]al dik id-de`i\joni li tkun ser twassal g]al dik is-sospensjoni jew
revoka u tinformah dwar il-pro`edura biex ikun jista’ jsir appell minn
dik id-de`i\joni.

Pieni 
amministrattivi. 

47. (1) L-Awtorità jkollha s-setg]a li timponi fir-rigward ta’
kull persuna li tikser xi disposizzjoni ta’ dan l-Att jew ta’ xi
regolamenti mag]mulin ta]tu, jew li tonqos li tosserva xi direttiva
jew de`i\joni mog]tija mill-Awtorità, piena amministrattiva u tu\a
dawk il-pro`edimenti li jistg]u ji[u stabbiliti f’dan l-Att jew
regolamenti li jsiru ta]tu.

(2) Piena amministrattiva imposta ta]t is-subartikolu (1)
m’g]andhiex tkun aktar minn mitt elf euro (€100,000) g]al kull
kontravenzjoni jew elf u ]ames mitt euro (€1,500) g]al kull [urnata li
jibqa’ ma jissodisfax, mid-data tad-de`i\joni tal-Awtorità.

E\enzjoni mill-
Ministru.

48. Il-Ministru jista’ je\enta mid-disposizzjoinijiet ta’ dan l-
Att jew kull regolament, direttiva jew ordni li ssir ta]tu, jew minn xi
wa]da minnhom, kull in[enju tal-ajru jew bastiment, dg]ajsa jew jott
jew persuna jew klassijiet ta’ in[enju tal-ajru, bastiment, dg]ajsa jew
jott jew persuni.
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Riservi. 49. (1) Il-kliem ''Awtorità Marittima ta’ Malta'' kull fejn
dawn jinsabu f’xi li[i jew regolament ie]or g]andhom jinbidlu bil-
kliem ''Awtorità g]at-Trasport f’Malta'' ming]ajr il-]tie[a ta’ xi
emenda o]ra.

(2) Il-kliem ''Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta'' kull fejn
dawn jinsabu f’xi li[i jew regolament ie]or g]andhom jinbidlu bil-
kliem ''Awtorità g]at-Trasport f’Malta'' ming]ajr il-]tie[a ta’ xi
emenda o]ra.

(3) Minflok il-kliem ''Direttur E\ekuttiv'', ''Diretturi
E\ekuttivi'', ''Direttur'' u ''Diretturi'', kull fejn dawn jinsabu
f’regolamenti mag]mulin ta]t l-Att dwar l-Awtorità Marittima ta’
Malta, g]andhom jid]lu l-kliem ''Awtorità'' u kull tifsira ta’ ''Uffi`jal
E\ekuttiv'', ''Diretturi E\ekuttivi'', ''Direttur'' u ''Diretturi''
f’regolamenti mag]mulin ta]t l-istess Att g]andhom jit]assru.

(4) Kull ordni, regola, bye-law, avvi\ jew strument ie]or li
jkollu forza ta’ li[i li jsiru ta]t l-awtorità ta’ xi disposizzjoni tal-
li[ijiet elenkati fit-Tieni Skeda g]andha tkompli sse]] u g]andu
jibqa’ jkollha effett b]allikieku mag]mula ta]t dan l-Att u tista’ ti[i
emendata, sostitwita jew revokata skont hekk.

(5) Kull li`enza, permess, awtorità jew ordni mog]tija jew
mag]mula ta]t xi wa]da mid-disposizzjonijiet tal-li[ijiet elenkati fit-
Tieni Skeda, u li jkunu g]adhom fis-se]] minnufih qabel id-data li
fiha jid]ol fis-se]] dan l-Att, g]andhom minn dik id-data jibqg]u fis-
se]] b]allikieku kienu xi li`enza, permess, awtorità jew ordni
mog]tija jew mag]mula ta]t disposizzjoni korrispondenti ta’ dan l-
Att, u kull li`enza, permess, awtorità jew ordni b]al dawk hawn aktar
qabel imsemmija g]andhom ji[u trattati u jsir minnhom skont hekk.

E\enzjoni minn 
responsabbiltà.

50. Il-membri, uffi`jali u impjegati tal-Awtorità fl-e\ekuzzjoni
tal-funzjonijiet tag]hom ta]t dan l-Att jew ta]t kull li[i o]ra
amministrata mill-Awtorità, ma jkunu responsabbli g]al ebda telf jew
]sara m[arrba minn xi persuna min]abba f’xi ]a[a mag]mula jew
ommessa milli ssir bonafidi filwaqt tal-amministrazzjoni ta’ dan l-Att
jew ta’ xi li[i o]ra.

T]assir tal-Att 
dwar Awtorità 
dwar it-Trasport 
ta’ Malta.
Kap. 332.

51. Il-Prim Ministru, wara konsultazzjoni mal-Ministru, jista’
b’se]] minn dik id-data li tista’ ti[i stabbilita b’avvi\ fil-Gazzetta
j]assar l-Att dwar Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, u dati
differenti jistg]u ji[u hekk stabbiliti g]at-t]assir tad-disposizzjonijiet
differenti tiegu.

Emendi ta’ 
li[ijiet o]ra.

52. Il-li[ijiet fl-Ewwel Kolonna tat-Tielet Skeda g]andu
jkollhom effett bla ]sara g]all-emendi li jidhru relattivi g]alihom fit-
Tieni Kolonna tal-imsemmija Skeda.
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Stampar mill-
[did.

53. Bla ]sara g]al kull li[i o]ra, f’xi stampar mill-[did ta’ dan
l-Att, ma hemmx g]alfejn tkun riprodotta t-Tielet Skeda u jkun
bi\\ejjed li ji[u riprodotti mit-Taqsima I sat-Taqsima IX u l-Ewwel u
t-Tieni Skeda ta’ dan l-Att:

I\da ebda ]a[a f’dan l-artikolu ma g]andha tiftiehem li
tnaqqas il-validità ta’ xi ]a[a li tinsab fit-Tielet Skeda hekk mhux
riprodotta.
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L-EWWEL SKEDA

(Artikolu 14)

Direttorati

Bla ]sara g]as-setg]at mog]tija lill-Ministru ta]t l-artikolu 11, g]andu jkun
hemm dawn id-Direttorati li [ejjin:

1. Direttorat g]al Strate[ija dwar Trasport Integrat - li jkollu r-
responsabbiltà g]al ri`erka dwar it-trasport integrat u g]all-ippjanar ta’ l-
infrastruttura, l-i\vilupp u l-koordinament ta’ linji tal-politika dwar it-trasport, l-
aspetti edukattivi tat-trasport fi ]dan l-Awtorità, l-i\vilupp ta’ standards u l-
koordinament ta’ affarijiet tal-Unjoni Ewropea.

2. Direttorat g]all-Portijiet u l-Jottijiet - li jkollu r-responsabbiltà g]all-
]arsien tal-bon ordni fl-ib]ra interni u territorjali, is-sigurtà tan-navigazzjoni, il-
kontroll s]i] tax-xog]ol tal-port, il-provdiment ta’ ]addiema tal-port, il-
prevenzjoni u l-kontroll tat-tin[i\, il-provdiment ta’ piluta[[, fa`ilitajiet g]at-tifi
tan-nar, provvisti u ]ti[iet o]ra g]all-vapuri, g]ar-regolamentazzjoni, kontroll u t-
tmexxija ’l quddiem ta’ `entri tal-jottijiet.

3. Direttorat g]all-Bastimenti Merkantili - li jkollu r-responsabbiltà g]ar-
re[istrazzjoni ta’ vapuri, dg]ajjes u jottijiet, il-provdiment tas-servizzi an`illari
kollha u t-tmexxija ’l quddiem ta’ Malta b]ala `entru marittimu internazzjonali.

4. Direttorat g]at-Trasport Stradali - li jkollu r-responsabbiltà g]all-
provdiment ta’ sistema ta’ trasport integrat sew, ming]ajr perikolu, ekonomiku u
effi`jenti u g]al-li`enzjar u r-regolamentazzjoni ta’ vetturi u s-sewwieqa tag]hom
u operaturi ta’ trasport stradali kummer`jali.

5. Direttorat g]at-Toroq u t-Traffiku - li jkollu r-responsabbiltà g]all-bini,
bini mill-[did u manutenzjoni ta’ toroq, l-immani[[ar ta’ traffiku u t-tmexxija ’l
quddiem tas-sigurtà fit-traffiku.

6. Direttorat g]all-Avjazzjoni ~ivili - li jkollu r-responsabbiltà g]al dak
kollu marbut mal-avjazzjoni `ivili, inklu\i n-navigazzjoni fl-ajru, ir-re[istrazzjoni
ta’ in[enji tal-ajru u ipoteki fuq in[enji tal-ajru, il-provdiment ta’ servizzi an`illari
u t-tmexxija ’l quddiem ta’ Malta b]ala `entru internazzjonali g]ar-re[istrazzjoni
ta’ in[enji tal-ajru u servizzi an`illari.

7. Direttorat g]as-Servizzi Korporattivi - li jkollu r-responsabbiltà g]all-
provdiment ta’ ri\orsi legali, finanzjarji u umani komuni u servizzi amministrattivi
li jkunu me]tie[a g]at-t]addim xieraq tal-Awtorità.

8. Direttorat g]all-Infurzar - li jkollu r-responsabbiltà g]all-infurzar s]i]
tad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u ta’ li[ijiet u regolamenti o]ra li jirregolaw it-
trasport stradali, bil-ba]ar u bl-ajru.
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IT-TIENI SKEDA

(Artikolu 49)

Li[ijiet

Att dwar l-Avjazzjoni ~ivili, Kap. 232

Att dwar Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Kap. 332

Att dwar l-Awtorità Marittima ta’ Malta, Kap 352

IT-TIELET SKEDA

(Artikolu 52)

Emendi tal-Li[ijiet

L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna

Li[i L-Emendi
Att dwar l-Awtorità 
Marittima ta’ Malta
Kap. 352.

1. Fl-intestatura g]all-Att minflok il-kliem "Awtorità
Marittima ta’ Malta" g]andhom jid]lu l-kliem "Portijiet u
Bastimenti".

2. Minflok it-titolu twil tal-Att g]andu jid]ol dan li
[ej:

"Biex jipprovdi g]at-twaqqif ta’ portijiet
f ’Malta, g]ar-re[istrazzjoni u li`enzjar ta’ dg]ajjes
u bastimenti u sabiex jirregola l-u\u tag]hom fl-
ib]ra territorjali ta’ Malta u biex jistabbilixxi
drittijiet u ]lasijiet u ]wejje[ o]ra an`illari g]all-
bastimenti.".

3. Minnufih qabel is-subtitolu "Preliminari"
g]andhom jid]lu l-kliem "TAQSIMA I".

4. Fl-artikolu 2 tieg]u -
4.1 minflok it-tifsira "l-Awtorità" g]andu

jid]ol dan li [ej:
" "l-Awtorità" tfisser l-Awtorità g]at-

Trasport f’Malta mwaqqfa ta]t l-Att dwar l-
Awtorità g]at-Trasport f’Malta;";

4.2 minnufih wara t-tifsira "l-Awtorità"
g]andhom jid]lu t-tifsiriet [odda li [ejjin:
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" "bastiment tas-sajd" tfisser bastiment li
jkun qed jintu\a jew li jkun re[istrat biex
jintu\a jew, fir-rigward ta’ applikazzjoni g]ar-
re[istrazzjoni, li jkun intenzjonat biex jintu\a
g]al, jew b’konnessjoni ma’ sajd;

"dg]ajsa" tfisser opra tal-ba]ar \g]ira, li
tit]addem bl-imqadef, qlug], magni, jew
b’mezzi o]ra;";

4.3 fit-tifsira "]lasijiet", minflok il-kliem
"artikolu 39" g]andhom jid]lu l-kliem "artikolu 15";

4.4 fit-tifsira "kuntrattur", minflok il-kliem
"skond l-artikolu 8(3)" g]andhom jid]lu l-kliem
"skont l-artikolu 7(2) tal-Att dwar l-Awtorità g]at-
Trasport f’Malta";

4.5 fit-tifsira "drittijiet", minflok il-kliem
"artikolu 39" g]andhom jid]lu l-kliem "artikolu 15";

4.6. it-tifsira "Direttur E\ekuttiv" g]andha
tit]assar;

4.7 fit-tifsira "pagamenti", minflok il-kliem
"artikolu 39" g]andhom jid]lu l-kliem "artikolu 15";

4.8 it-tifsiriet "sena finanzjarja" u "funzjoni"
g]andhom jit]assru;

4.9 minnufih wara t-tifsira "drittijiet" g]andha
tid]ol it-tifsira [dida li [ejja:

" "Gazzetta" tfisser il-Gazzetta tal-Gvern
ta’ Malta;";

4.10 it-tifsira "ib]ra interni" g]andha tit]assar;
4.11 fit-tifsira "Ministru", minflok il-kliem

"g]all-portijiet u g]all-bastimenti" g]andha tid]ol il-
kelma "trasport";

4.12 it-tifsira "irmi[[atur" g]andha tit]assar;
4.13 it-tifsira "g]ajnuna jew servizzi ta’

navigazjoni" g]andha tit]assar;
4.14 it-tifsira "bdot" g]andha tit]assar;
4.15 fit-tifsira "port", minflok il-kliem "ta]t l-

artikolu 27" g]andhom jid]lu l-kliem "ta]t l-artikolu
3";

4.16 it-tifsira "fa`ilitajiet tal-port" g]andha
tit]assar;

4.17 fit-tifsira "rati", minflok il-kliem "artikolu
39" g]andhom jid]lu l-kliem "artikolu 15";

4.18 fit-tifsira "yacht" fit-test Malti minflok il-
kelma "yacht" g]andha tid]ol il-kelma "jott"; u
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4.19 fit-tifsira "`entru tal-yachting" minflok il-
kliem "bl-artikolu 27" g]andhom jid]lu l-kliem "bl-
artikolu 3" u, fit-test Malti, minflok il-kelma
"yachting" g]andhom jid]lu l-kliem "tal-jottijiet".

5. It-TAQSIMA I sat-TAQSIMA IV tieg]u g]andhom
jit]assru.

6. It-TAQSIMA V tieg]u g]andha ti[i enumerata
mill-[did b]ala TAQSIMA II u l-artikolu 27 tieg]u
g]andu ji[i enumerat mill-[did b]ala l-artikolu 3, l-
artikolu 28 tieg]u g]andu jit]assar, u l-artikoli 29 sa 38
tieg]u g]andhom ji[u enumerati mill-[did b]ala l-artikoli
4 sa 14.

7. Minflok is-subartikolu (2) tal-artikolu 3 tieg]u, kif
enumerat mill-[did, g]andu jid]ol dan li [ej:

"(2) Ming]ajr pre[udizzju g]ad-disposizzjonijiet
l-o]ra ta’ dan l-artikolu l-postijiet spe`ifikati fit-
Taqsimiet I u II tal-Iskeda li tinsab ma’ dan l-Att
qeg]din ji[u b’dan dikjarati b]ala portijiet; il-
postijiet spe`ifikati fit-Taqsima III tal-imsemmija
Skeda qed ji[u b’dan dikjarati b]ala portijiet bl-
obbligu li jintu\a s-servizz ta’ piluta[[ u l-postijiet
spe`ifikati fit-Taqsima IV tal-imsemmija Skeda qed
ji[u b’dan dikjarati b]ala `entri tal-jottijiet.".

8. Minflok is-subartikolu (2) tal-artikolu 4 tieg]u, kif
enumerat mill-[did, g]andu jid]ol dan li [ej:

"(2) Ebda dg]ajsa jew bastiment m’g]andhom
jintu\aw g]al jew b’konnessjoni ma’ xi kummer`,
negozju jew \jara fl-ib]ra territorjali u interni ta’
Malta -

(a) jekk dik id-dg]ajsa jew bastiment ma
jkollhomx li`enza kif me]tie[ mill-Awtorità
g]al dak il-kummer`, negozju jew \jarar; jew

(b) jekk, meta dik id-dg]ajsa jew
bastiment li jkunu qeg]din jintu\aw b]ala
dg]ajsa tas-sajd, ma jkollhomx li`enza g]al
dan l-iskop mill-Ministru reponsabbli g]as-
sajd.".

9. Fl-artikolu 13 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "sakemm dak il-bastiment jibqa’ Malta."
g]andhom jid]lu l-kliem:

"matul i\-\mien li l-bastiment jibqa’ Malta:
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I\da l-a[ent ta’ dak il-bastiment m’g]andhux
jibqa’ jitqies b]ala l-a[ent tal-bastiment kif hawn
qabel imsemmi jekk is-sid tal-bastiment ikun bidel l-
a[ent ta’ dak il-bastiment, u jkun ]atar a[ent ie]or
g]all-bastiment biex jirrappre\enta lill-bastiment
waqt li l-imsemmi bastiment ikun g]adu jinsab
Malta, f’liema ka\, l-a[ent tal-bastiment m’g]andux
jitqies aktar b]ala l-a[ent tal-bastiment mid-data tal-
]atra tal-a[ent tal-bastiment sussegwenti, mis-sid tal-
bastiment.".

10.  Minflok il-kliem "TAQSIMA VI" tieg]u
g]andhom jid]lu l-kliem "TAQSIMA III".

11.  L-artikoli 39 sa 53 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 14 sa 28
rispettivament.

12.  Fl-artikolu 14 tieg]u kif enumerat mill-[did -
12.1 fis-subartikolu (1) il-kliem "ta]t l-artikolu

52" g]andhom jit]assru; u
12.2 fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (2)

minflok il-kliem "akkont ta’ dak il-bastiment."
g]andhom jid]lu l-kliem:

"akkont ta’ dak il-bastiment:
I\da l-obbligu tal-a[ent tal-bastiment g]al dawk

il-]lasijiet m’g]andhux je``edi l-massimu tal-
ammont li g]alih l-a[ent igawdi privile[[ ta]t l-
artikolu 50 tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili.".

13.  Fl-artikolu 17 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "l-artikolu 40" g]andhom jid]lu l-kliem
"l-artikolu 15".

14.  Fl-artikolu 18 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "fl-artikoli 40 u 41" g]andhom jid]lu l-
kliem "fl-artikoli 15 u 16".

15.  Fl-artikolu 21 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "l-artikolu 43" g]andhom jid]lu l-kliem
"l-artikolu 18", u minflok il-kliem "l-artikolu 41"
g]andhom jid]lu l-kliem "l-artikolu 16".

16.  Minflok l-artikolu 21 tieg]u, kif enumerat mill-
[did, g]andu jid]ol dan li [ej:

"21. L-Awtorità tista’ tawtorizza kull uffi`jal jew
impjegat tag]ha jekk kull persuna o]ra titla’ fuq
bastiment f’port jew barra minnu, biex tistabbilixxi l-
ammont li g]andu b’mod xieraq jit]allas dwar dak il-
bastiment.".
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17.  Fl-artikolu 23 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "l-artikoli 30, 31 u 32" g]andhom jid]lu
l-kliem "l-artikoli 5, 6 u 7".

18.  Minflok l-artikolu 24 tieg]u, kif enumerat mill-
[did, g]andu jid]ol dan li [ej:

"24. (1) Ming]ajr pre[udizzju g]al kull rimedju
ie]or li tippermetti l-li[i, jekk il-kaptan ta’ bastiment
li dwaru g]andhom jit]allsu drittijiet, rati jew
]lasijiet li g]andhom jin[abru ta]t dan l-Att ji`]ad
jew jittraskura milli j]allas dawk id-drittijiet, rati jew
]lasijiet meta ji[i hekk mitlub, l-Awtorità tista’
to]ro[ ordni biex dak il-bastiment jin\amm milli
jsiefer.

(2) Dawk id-drittijiet, rati jew ]lasijiet li huma
`erti, likwidi u dovuti, u li g]andhom jit]allsu ta]t
dan l-Att g]andhom, wara l-]ru[ ta’ ordni mill-
Awtorità biex dak il-bastiment jin\amm milli jsiefer,
jikkostitwixxu u jitqiesu li huma titolu e\ekuttiv
favur l-Awtorità, infurzabbli esklu\ivament kontra l-
imsemmi bastiment, g]all-finijiet tal-artikolu 253 tal-
Kodi`i ta’ Organizzazzjoni u Pro`edura ~ivili.".

19.  Fil-paragrafu (`) tas-subartikolu (1) tal-artikolu 27
tieg]u, kif enumerat mill-[did, minflok il-kliem "l-
artikolu 39" g]andhom jid]lu l-kliem "l-artikolu 14".

20.  Il-kliem "TAQSIMA VII" u l-artikoli 54 sa 64
tieg]u g]andhom jit]assru.

21.  Minflok il-kliem "TAQSIMA VIII" tieg]u
g]andhom jid]lu l-kliem "TAQSIMA IV".

22.  L-artikoli 65 sa 67 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 29 sa 31
rispettivament.

23.  Fl-artikolu 31 tieg]u, kif enumerat mill-[did
minnufih wara l-kliem "kif provdut" g]andha tid]ol il-
kelma "g]aliha".

24.  Minflok il-kliem "TAQSIMA IX" tieg]u
g]andhom jid]lu l-kliem "TAQSIMA V".

25.  L-artikoli 68 sa 80 tieg]u g]andhom
rispettivament ji[u enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 32
sa 44.

26.  Fl-artikolu 32 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "elfejn u tliet mija u disg]a u g]oxrin
euro u sebg]a u tletin `ente\mu (2,329.37)" g]andhom
jid]lu l-kliem "elfejn u ]ames mitt euro (€2,500)".
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27.  Fis-subartikolu (3) tal-artikolu 33 tieg]u, kif
enumerat mill-[did, minflok il-kliem "elfejn u tliet mija u
disg]a u g]oxrin euro u sebg]a u tletin `ente\mu
(2,329.37) u multa o]ra ta’ mhux i\jed minn mitejn u
tnejn u tletin euro u erbg]a u disg]in `ente\mu (232.94)"
g]andhom jid]lu l-kliem "elfejn u ]ames mitt euro
(€2,500) u multa o]ra ta’ mhux i\jed minn mitejn u
]amsin euro (€250)".

28.  Fl-artikolu 34 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "erbat elef u sitt mija u tmienja u ]amsin
euro ]amsa u sebg]in `ente\mu (4,658.75)" g]andhom
jid]lu l-kliem "erbat elef u seba’ mija u ]amsin euro
(€4,750)".

29.  Minflok l-artikolu 35 tieg]u, kif enumerat mill-
[did, g]andu jid]ol dan li [ej:

  "35. Jekk -
   (a) xi bastiment jinnaviga ming]ajr bdot

f’`irkostanzi li g]andu jitqabbad bdot ta]t xi
wa]da mid-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att jew
regolamenti li jsiru ta]tu, jew

  (b) il-kaptan ta’ bastiment jirrifjuta li j]ares
xi talba mag]mula ta]t dan l-Att, jew jag]mel
jew ikun jaf li ikun qed jag]mel stqarrija falza bi
twe[iba g]al talba b]al dik,

il-kaptan ta’ dak il-bastiment ikun ]ati ta’ reat u
je]el, meta jinsab ]ati, multa ta’ mhux aktar minn
erbat elef u seba’ mija u ]amsin euro (€4,750).".

30.  Fl-artikolu 36 tieg]u, kif enumerat mill-[did -
30.1 fis-subartikolu (1) minflok il-kliem "]dax-

il elf u sitt mija u sitta u erbg]in euro u sebg]a u
tmenin `ente\mu (11,646.87)" g]andhom jid]lu l-
kliem "]dax-il elf u seba’ mija u ]amsin euro
(€11,750)"; u

30.2 minflok is-subartikolu (2) g]andu jid]ol
dan li [ej:

"(2) Kull bdot li jonqos li j]ares id-
disposizzjonjijiet tal-artikolu 38 ikun ]ati ta’ reat
u je]el, meta jinsab ]ati, multa ta’ mhux i\jed
minn elf u mitt euro (€1,100).".
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31.  Fl-artikolu 37 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "any other person, or pilots" fit-test
Ingli\ g]andhom jid]lu l-kliem "any other person, or who
pilots"; minnufih wara l-kliem "of an offence and" fit-test
Ingli\ g]andha tid]ol il-kelma "shall", u minflok il-kliem
"]dax-il elf u sitt mija u sitta u erbg]in euro u sebg]a u
tmenin `ente\mu (11,646.87)" g]andhom jid]lu l-kliem
"]dax-il elf u seba’ mija u ]amsin euro (€11,750)".

32.  Fl-artikolu 38 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minnufih wara l-kliem "of an offence and" fit-test Ingli\
g]andha tid]ol il-kelma "shall", u minflok il-kliem "elfejn
u tliet mija u disg]a u g]oxrin euro u sebg]a u tletin
`ente\mu (2,329.37)" g]andhom jid]lu l-kliem "elfejn u
]ames mitt euro (€2,500)".

33.  Fl-artikolu 39 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "l-artikolu 30 jew 31" g]andhom jid]lu l-
kliem "l-artikolu 5 jew 6", u minflok il-kliem "elf u mija u
erbg]a u sittin euro u disg]a u sittin `ente\mu (1,164.69)"
g]andhom jid]lu l-kliem "elf u mitejn euro (€1,200)".

34.  Fl-artikolu 40 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minnufih wara l-kliem "of an offence and" fit-test Ingli\
g]andha tid]ol il-kelma "shall", u minflok il-kliem "sitt
elef u disa’ mija u tmienja u tmenin euro u tnax-il
`ente\mu (6,988.12)" g]andhom jid]lu l-kliem "sebat elef
euro (€7,000)".

35.  Fl-artikolu 41 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "elfejn u tliet mija u disg]a u g]oxrin
euro sebg]a u tletin `ente\mu (2,329.37)" g]andhom
jid]lu l-kliem "elfejn u tliet mitt euro (€2,300)".

36.  Fl-artikolu 42 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "]dax-il elf u sitt mija u sitta u erbg]in
euro u sebg]a u tmenin `ente\mu (11,646.87)" g]andhom
jid]lu l-kliem "]dax-il elf u sitt mitt euro (€11,600)", u
minflok il-kliem "elf u mija u erbg]a u sittin euro u disg]a
u sittin `ente\mu (1,164.69)" g]andhom jid]lu l-kliem
"elf u mitt euro (€1,100)".

37.  Fl-artikolu 43 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "ta]t l-artikolu 8(3)" g]andhom jid]lu l-
kliem "ta]t l-artikolu 7(2) tal-Att dwar l-Awtorità g]at-
Trasport f’Malta".

38.  Minflok il-kliem "TAQSIMA X" tieg]u g]andhom
jid]lu l-kliem "TAQSIMA VI".

39.  L-artikoli 81 sa 82 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 45 sa 46
rispettivament.



A 498

40.  Fl-artikolu 45 tieg]u, kif enumerat mill-[did -
40.1 fis-subartikolu (1) tieg]u, minflok il-

kliem "jew bl-Ordinanza dwar id-Drittijiet tal-
Portijiet, u" g]andhom jid]lu l-kliem "jew bl-
Ordinanza dwar id-Drittijiet tal-Portijiet qabel ma
[iet im]assra, jew bl-Att dwar Awtorità Marittima ta’
Malta qabel ma dan [ie emendat bl-Att dwar l-
Awtorità g]at-Trasport f’Malta, u";

40.2 fis-subartikolu (4) tieg]u, minflok il-
kliem "im]assra b’dan l-artikolu g]andhom,
minkejja" g]andhom jid]lu l-kliem "imsemmija fis-
subartikolu (1), minkejja";

40.3 fis-subartikolu (5) tieg]u, minflok il-
kliem "im]assra b’dan l-Att u li jkunu g]adhom fis-
se]] minnufih qabel dan it-t]assir, g]andhom"
g]andhom jid]lu l-kliem "imsemmija fis-subartikolu
(1), u li jkunu g]adhom fis-se]] minnufih qabel id-
d]l fis-se]] ta’ dan l-Att, g]ndhom"; u

40.4. is-subartikoli (4) u (5) fit-test Malti
g]andhom ji[u enumarti mill-[did b]ala s-
subartikoli (2) u (3).

41.  Fl-artikolu 46 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "l-artikolu 81" g]andhom jid]lu l-kliem
"l-artikolu 45".

42.  Fl-Iskeda -
42.1 minflok il-kliem "(Artikoli 27 u 54)"

g]andhom jid]lu l-kliem "(Artikoli 3 u 30)";
42.2 Fit-Taqsima I tag]ha, minnufih wara l-

kliem "il-Gvern ta’ Malta u" g]andhom jid]lu l-
kliem "dik li kienet".

Kodi`i tal-Li[ijiet 
tal-Pulizija
Kap. 10.

1. Fl-artikolu 2 tieg]u -
1.1. minflok it-tifsira "Awtorità Marittima ta’

Malta" g]andu jid]ol dan li [ej:
"il-kelma "l-Awtorità" tfisser l-Awtorità

g]at-Trasport f’Malta mwaqqfa ta]t l-Att dwar
l-Awtorità g]at-Trasport f’Malta;"; u

1.2. it-tifsiriet "dg]ajsa" u "kaptan" g]andhom
jit]assru

2. L-artikoli 20 sa 37 tieg]u g]andhom jit]assru.
3. L-artikoli 224, 229, 230, 231, 235, 236, 237 u 238

tieg]u g]andhom jit]assru.
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4. Fl-artikoli 226 u 228 tieg]u, minflok il-kliem "l-
Awtorità Marittima ta’ Malta" g]andhom jid]lu l-kliem "l-
Awtorità g]at-Trasport f’Malta".

Ordinanza dwar il-
}addiema tal-Port
Kap. 171.

1. Fl-artikolu 2 tieg]u t-tifsira "Direttur" g]andha
tit]assar u l-kliem "Direttur E\ekuttiv" jew "Direttur" kull
fejn dawn jinsabu f’regolamenti li saru ta]t l-imsemmija
Ordinanza g]andhom jinbidlu bil-kelma "Awtorità":

I\da kull tifsira ta’ "Direttur E\ekuttiv" jew
"Direttur" fir-regolamenti li saru ta]t l-imsemmija
Ordinanza g]andha tit]assar.

2. Minflok is-subartikolu (1) tal-artikolu 3 tieg]u
g]andu jid]ol dan li [ej:

"(1) Ebda persuna m’g]andha tag]milha ta’
]addiem tal-port jekk ma tkunx re[istrata b]al hekk
mal-Awtorità, li g]andha \\omm re[istru g]al dak l-
iskop.".

3. Fil-proviso li hemm mas-subartikolu (3) tal-
artikolu 3 tieg]u minflok il-kliem "id-Direttur" g]andhom
jid]lu l-kliem "lill-Awtorità".

4. Fl-artikolu 5 tieg]u minflok il-kliem "mid-
Direttur", "id-Direttur" jew "d-Direttur" g]andhom jid]lu
l-kliem "mill-Awtorità" jew "l-Awtorità".

5. Fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (2) tal-artikolu 9
tieg]u minflok il-kliem "mid-Direttur", kull fejn dawn
jinsabu f’dak il-paragrafu, g]andhom jid]lu l-kliem "mill-
Awtorità".

6. Fil-paragrafu (f) tas-subartikolu (1) tal-artikolu 11
tieg]u minflok il-kliem "id-Direttur" g]andhom jid]lu l-
kliem "l-Awtorità".

7. Fis-subartikolu (1) tal-artikolu 14 tieg]u minflok
il-kliem "mid-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem "mill-
Awtorità".

8. Fil-paragrafu (d) tal-artikolu 17 tieg]u minflok il-
kliem "lid-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem "lill-
Awtorità".

Att dwar il-
Bastimenti Merkantili
Kap. 234.

1. Fl-artikolu 2 tieg]u -
1.1 minflok it-tifsira "Awtorità" g]andu jid]ol

dan li [ej:
" "l-Awtorità" tfisser l-Awtorità mwaqqfa

bl-Awtorità g]at-Trasport f’Malta"; u
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1.2 fit-tifsira "bastiment" minflok il-kliem
"puntuni u oil rigs" g]andhom jid]lu l-kliem
"puntuni, stabbilimenti li j\ommu f’wi`` l-ilma,
stallazzjonijiet jew strutturi, oil rigs"; u l-kliem "i\da
ma tinkludix bi``iet tal-ba]ar li jitmexxew permezz
ta’ mqadef" g]andhom jit]assru.

2. Fl-artikolu 41 tieg]u -
2.1 fis-subartikolu (1) il-kelma "(1)" g]andha

tit]assar; u
2.2 is-subartikolu (2) g]andu jit]assar.

3. Fl-artikolu 168A tieg]u -
3.1 is-subartikoli (1), (2), (3), (4) u (5)

g]andhom ji[u enumerati mill-[did b]ala s-
subartikoli (2), (3), (4), (5) u (6) rispettivament;

3.2 minnufih qabel is-subartikolu (2) kif
enumerat mill-[did g]andu ji\died is-subartikolu
[did li [ej:

"(1) Ming]ajr pre[udizzju g]al xi tifsira
o]ra li tista’ ting]ata, ]lief g]all-finijiet ta’ dan
l-artikolu, il-kliem "ba]ri", "ba]rin";
"ekwipa[[", "membru tal-ekwipa[[", u "membri
tal-ekwipa[[" g]andhom jinkludu kaptan ta’
bastiment u kull persuna o]ra li tkun qieg]dha
isservi fuq bastiment.";
3.3 fis-subartikolu (4) kif enumerat mill-[did,

minflok il-kliem "subartikolu (2)" g]andhom jid]lu
l-kliem "subartikolu (3)"; u

3.4 fis-subartikolu (5) kif enumerat mill-[did
minflok il-kliem "subartikoli (2) u (3)" g]andhom
jid]lu l-kliem "subartikoli (3) u (4)".

4. Fis-subartikolu (1) tal-artikolu 363 tieg]u, minflok
il-kliem "G]andu jkun hemm Re[istratur-{enerali ta’
Bastimenti u Ba]rin li l-kariga tieg]u tkun okkupata minn
Direttur E\ekuttiv tal-Awtorità, u" g]andhom jid]lu l-
kliem "G]andu jkun hemm Re[istratur {enerali ta’
Bastimenti u Ba]rin li jin]atar mill- Awtorità".

5. Fl-artikolu 372~ tieg]u minflok il-kliem "minn
\mien g]al \mien jistabbilixxi" g]andhom jid]lu l-kliem
"minn \mien g]al \mien jistabbilixxi, u ekwivalwenzi
differenti jistg]u ji[u stabbiliti g]al disposizzjonijiet
differenti ta’ dan l-Att jew g]al disposizzjonijiet differenti
f’regolamenti li jsiru ta]t dan l-Att".

6. Fl-artikolu 374 tieg]u -
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6.1 is-subartikoli (4), (5) u (6) g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala s-subartikoli (5), (6) u (7)
rispettivament; u

6.2 minnufih wara is-subartikolu (3) g]andu
ji\died is-subartikolu [did li [ej:

"(4) Il-Ministru jista’ jag]mel regolamenti
sabiex jemenda, jissostitwixxi jew i]assar id-
disposizzjonijiet kollha jew u]ud minnhom tas-
subartikoli (4) sa (8) tal-artikolu 3, u tal-artikoli
7, 10 sa 35, u tal-artikoli 84A sa 84Y ta’ dan l-
Att.".

Kodi`i ~ivili
Kap. 16.

Minflok l-artikolu 1996A tieg]u g]andu jid]ol dan li [ej:
"1996A. (1) Kreditur jista’ legalment jg]addi lil

]addie]or, jipposponi, i]assar jew b’xi mod ie]or
jimmodifika id-drittijiet e\istenti u tal-futur tal-]las
tieg]u, infurzar, gradazzjoni u drittijiet o]ra simili
e\istenti jew tal-futur favur persuna o]ra.

Dik is-subordinazzjoni, posponiment, t]assir,
modifika jew azzjoni simili tkun tista’ ssir bi ftehim
ma’ jew b’dikjarazzjoni unilaterali lil kull persuna,
inklu\ kreditur ie]or, sew jekk mag]ruf sew jekk
g]ad irid ikun mag]ruf meta jibda jse]] dak il-ftehim
jew meta ssir dik id-dikjarazzjoni.

Il-kliem "kreditur" u "persuna" kif u\ati f’dan l-
artikolu g]andhom jinkludu klassi ta’ kredituri jew
klassi ta’ persuni, skond ma jkun il-ka\, sew jekk il-
membri ta’ xi wa]da minn dawk il-klassijiet ikunu
mag]rufin sew jekk g]ad iridu jkunu mag]rufin.

(2) Minkejja li d-dritt jista’ jirri\ulta minn
kuntratt pubbliku, ikun re[istrat f’re[istru pubbliku
jew ikun so[[ett g]al xi formalità o]ra, kull ftehim
jew dikjarazzjoni kif provdut dwarhom f’dan l-
artikolu g]andhom ikunu validi u jistg]u ji[u
infurzati bejn il-partijiet rilevanti jekk ikunu saru bil-
miktub ming]ajr il-]tie[a ta’ ebda formalità jew
re[istrazzjoni o]ra:

I\da dak il-ftehim jew dikjarazzjoni jistg]u ji[u
re[istrati minn xi parti g]al dak il-ftehim u minn min
ikun g]amel dik id-dikjarazzjoni -

(a) fir-re[istru tal-bastimenti merkantili
permezz ta’ annotazzjoni,

(b) fir-re[istru tal-in[enji tal-ajru permezz
ta’ annotazzjoni,
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(`) fil-ka\ijiet l-o]ra kollha, fir-Re[istru
Pubbliku permezz ta’ nota u f’dak il-ka\
g]andhom ikunu jse]]u fir-rigward ta’ terzi.

(3) Dik is-subordinazzjoni, posponiment,
t]assir, modifika jew azzjoni simili fir-rigward ta’
drittijiet e\istenti jew tal-futur tista’ tkun
amministrata minn strument ta’ kreditu li permezz
tieg]u jkunu regolati d-drittijiet ta’ persuni, inklu\i
kredituri jew debituri.

(4) Kull ftehim jew dikjarazzjoni kif
imsemmija fis-subartikolu (1) ta’ dan l-artikolu ikun
validu jew jista’ ji[i infurzat skond il-pattijiet tieg]u,
u m’g]andux ikun effettwat mill-falliment ta’
persuna li tkun marbuta bi, jew intitolata ta]t, dak il-
ftehim jew de`i\joni unilaterali jew tad-debitur
rilevanti.".

Att dwar i\-|wie[
Kap. 255.

Minflok il-kliem "f’ib]ra internazzjonali abbord
bastiment tal-passi[[ieri re[istrat f’Malta" kull fejn dawn
jinsabu fl-Att, g]andhom jid]lu l-kliem "abbord vapur
re[istrat Malta waqt li dan ma jkunx fl-ib]ra
internazjonali ta’ xi pajji\ li ma jkunx Malta".

Att dwar il-Portijiet 
}ielsa ta’ Malta
Kap. 334.

1. Fis-subartikolu (1) tal-artikolu 2 tieg]u -
1.1 it-tifsira "l-Atti dwar it-Taxxi" g]andha

tit]assar;
1.2 it-tifsira "korp ta’ persuni" g]andha

tit]assar;
1.3 fit-tifsira "kumpannija b’li`enza" minflok

il-kliem "l-artikolu 11" g]andhom jid]lu l-kliem "l-
artikolu 10";

1.4 minflok it-tifsira "li[ijiet tas-sisa" g]andu
jid]ol dan li [ej:

" "li[ijiet tas-sisa" tfisser l-Att dwar id-
Dazju tas-Sisa;"

1.5 it-tifsira "persuna" g]andha tit]assar; u
1.6 it-tifsira "taxxa fuq l-income" g]andha

tit]assar.
2. Fl-artikolu 3 tieg]u -

2.1 minflok is-subartikolu (1) tieg]u g]andu
jid]ol dan li [ej:
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"(1) L-arei ta’ Malta kif murija fil-pjanta
fl-Iskeda g]andhom, g]all-finijiet u l-iskopijiet
kollha ta’ dan l-Att u ta’ kull li[i o]ra,
jikkostitwixxu \oni ta’ Port }ieles."; u
2.2 is-subartikolu (2) tieg]u g]andu ji[i

emendat kif [ej:
(i) l-ewwel proviso tieg]u g]andu

jit]assar;
(ii) fit-tieni proviso tieg]u l-kelma

"wkoll" g]andha tit]assar; u
(iii) fit-tielet proviso fit-test Ingli\ minflok

il-kliem "Provided also" g]andhom jid]lu l-
kliem "Provided further".

3. Fl-artikolu 5 tieg]u -
3.1 is-subartikolu (5) tieg]u g]andu ji[i

emendat kif [ej:
(i) fil-paragrafu (b) tieg]u, il-kelma "u"

g]andha tit]assar;
(ii) il-paragrafu (`) tieg]u g]andu ji[i

enumerat mill-[did b]ala l-paragrafu (d); u
(iii) minnufih wara l-paragrafu (b) g]andu

jid]ol il-paragrafu (`) [did li [ej:
"(`) Il-Ministru jista’ b’avvi\ fil-

Gazzetta -
(i) jinnomina lill-Awtorità

g]at-Trasport f’Malta biex ta[ixxi
b]ala l-Awtorità,

(ii) jag]mel dawk l-ordnijiet,
jag]ti dawk id-direzzjonijiet u
jag]mel dawk id-dispo\izzjonijiet li
jkunu jidhrulu hekk me]tie[a b’rabta
ma’ jew li jwasslu g]al tmexxija a]jar
ta’, kull nomina b]al dik, u

(iii) jemenda, jissostitwixxi jew
jirrevoka kull ordni, direzzjoni jew
dispo\izzjoni b]al dawk; u"; u

3.2 minflok is-subartikolu (6) tieg]u g]andu
jid]ol dan li [ej:
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"(6) (a) L-Awtorità g]andha, mhux aktar
tard minn sitt xhur wara t-tmiem ta’ kull sena
finanzjarja, tibg]at lill-Ministru u lill-Ministru
reponsabbli g]all-finanzi kopja tal-istqarrijiet
finanzjarji awditati tag]ha flimkien ma’ kopja
tar-rapport tal-uditur jew udituri dwar dawk l-
istqarrijiet finanzjarji.

(b) L-Awtorità g]andha, flimkien mal-
istqarrijiet finanzjarji awditjati, tag]mel u tforni
lill-Ministru rapport li jkun juri b’mod [enerali
l-attivitajiet tal-Awtorità matul is-sena
finanzjarja u li jkun jinkludi dik l-informazzjoni
li g]andha x’taqsam mal-pro`edimenti u l-linja
ta’ politika tal-Awtorità kif il-Ministru jista’
minn \mien g]al \mien je]tie[.

(`) Il-Ministru g]andu jqieg]ed kopja ta’
kull rapport b]al dak fuq il-Mejda tal-Kamra
tad-Deputati kemm jista’ jkun prattikament
malajr.".

4. Fl-artikolu 6 tieg]u -
4.1 is-subartikolu (1) tieg]u g]andu ji[i

emendat kif [ej:
(i) minnufih wara l-kelma "talloka" fil-

paragrafu (`) tieg]u, g]andhom jid]lu l-kliem
"b’titolu ta’ kera, kon`essjoni jew titolu simili";

(ii) minflok l-ewwel proviso li hemm mal-
paragrafu (`) g]andu jid]ol il-proviso li [ej:

"I\da l-Awtorità ma tistax b’titolu ta’
bejg], enfitewsi perpetwa jew enfitewsi
temporanja g]al \mien li jkun aktar, jew li
jista’ jsir mill-persuna li ssirilha l-
kon`essjoni li te``edi, ]amsin sena,
tittrasferixxi xi proprjetà immobbli li tkun
[ewwa Port }ieles:"; u
(iii) it-tieni proviso li hemm mal-paragrafu

(`) g]andu jit]assar.
4.2 Is-subartikoli (2) u (3) g]andhom

jit]assru.
5. Fl-artikolu 7 tieg]u l-kliem "g]all-finijiet ta’ l-

artikolu 27" g]andhom jit]assru.
6. Fl-artikolu 8 tieg]u -
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6.1 minnufih wara l-kelma "I\da" fil-proviso
li hemm mas-subartikolu (1) tieg]u, g]andhom jid]lu
l-kliem "bla pre[udizzju g]as-subartikolu (1) tal-
artikolu 6,"; u

6.2 is-subartikoli (2) u (3) tieg]u g]andhom
jit]assru.

7. L-artikolu 9 tieg]u g]andu jit]assar.
8. L-artikoli 10 sa 17 tieg]u g]andhom ji[u enumerati

mill-[did b]ala l-artikoli 9 sa 16 rispettivament.
9. Fl-artikolu 13 tieg]u kif enumerat mill-[did -

9.1 fis-subartikolu (1) tieg]u minflok il-kliem
"l-artikolu 11" g]andhom jid]lu l-kliem "l-artikolu
10"; u

9.2 minflok is-subartikolu (4) tieg]u g]andu
jid]ol dan li [ej:

"(4) L-Awtorità tista’ tippermetti lil kull
persuna, tkun min tkun, li tid]ol u topera f’Port
}ieles, ukoll jekk dik il-persuna, g]al xi ra[uni
jew o]ra, ma tistax tkun kumpannija b’li`enza
g]all-finijiet tal-artikolu 10 ta’ dan l-Att jekk,
fil-fehma tal-Awtorità jkun utli, me]tie[ jew li
jwassal g]al \vilupp jew ffunzjonar a]jar ta’
Port }ieles li dik il-persuna tit]alla tid]ol u
topera f’dak il-Port }ieles.".

10.  Fis-subartikolu (1) tal-artikolu 14 tieg]u kif
enumerat mill-[did il-kliem "g]all-finijiet ta’ l-artikolu 24
u" g]andhom jit]assru.

11.  Fl-artikolu 16 tieg]u kif enumerat mill-[did -
11.1 fil-paragrafu (`) tas-subartikolu (3)

tieg]u, minflok il-kliem "l-artikolu 11(1)" g]andhom
jid]lu l-kliem "l-artikolu 10(1)"; u

11.2 fil-proviso li hemm mas-subartikolu (6)
tieg]u minflok il-kliem "l-artikolu 10" g]andhom
jid]lu l-kliem "l-artikolu 9".

12.  L-artikoli 18, 19, 20, 20A, 21, 22, 23 u 24 tieg]u
g]andhom jit]assru.

13.  L-artikoli 25 u 26 tieg]u g]andhom ji[u enumerati
mill-[did b]ala l-artikoli 17 u 18 rispettivament.

14.  L-artikolu 27 tieg]u g]andu jit]assar.
15.  L-artikoli 29 sa 35 tieg]u g]andhom ji[u

enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 20 sa 26
rispettivament.

16.  Fl-artikolu 20 tieg]u kif enumerat mill-[did -
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16.1 fil-paragrafu (a) tas-subartikolu (1) tieg]u
minflok il-kliem "l-artikolu 11" g?andhom jid]lu l-
kliem "l-artikolu 10";

16.2 fis-subartikolu (2) tieg]u minflok il-kliem
"l-artikoli 8, 9, 10, 11 u 14" g]andhom jid]lu l-kliem
"l-artikoli 8, 9, 10 u 13" u minflok il-kliem "l-
artikolu 28" g]andhom jid]lu l-kliem "l-artikolu 19";
u

16.3 fil-paragrafu (b) tas-subartikolu (5) tieg]u
minflok il-kliem "l-artikolu 12(2)" g]andhom jid]lu
l-kliem "l-artikolu 11(2)".

Att dwar l-Avjazzjoni 
~ivili
Kap. 232.

1. Fl-artikolu 2 tieg]u -
1.1  minnufih qabel it-tifsira "`ertifikat ta’

operatur ta’ l-ajru" g]andha tid]ol it-tifsira [dida li
[ejja:

" "Awtorità" tfisser l-Awtorità g]at-
Trasport f’Malta kif imwaqqfa bl-Att dwar l-
Awtorità g]at-Trasport f’Malta;";

1.2. minflok it-tifira "Direttur" g]andha tid]ol
it-tifsira [dida li [ejja:

" "Direttur {enerali" tfisser id-Direttur
{enerali responsabbli mill-Avjazzjoni ~ivili
f’Malta;";

1.3 fit-tifsira "Ministru", minflok il-kliem
"g]all-avjazzjoni `ivili" g]andhom jid]lu l-kliem
"g]at-trasport";

1.4 minflok it-tifsira "Stat Membru" g]andu
jid]ol dan li [ej:

" "Stat Membru" tfisser Stat Membru tal-
Unjoni Ewropea;";

1.5 it-tifsira "tariffa" g]andha tit]assar;
1.6 it-tifsira "it-Trattat" g]andha tit]assar;
1.7 minflok it-tifsira "Unjoni Ewropea"

g]andha tid]ol it-tifsira [dida li [ejja:
" "Unjoni Ewropea" g]andha l-istess tifsira

mog]tija lilha fl-Att dwar l-Unjoni Ewropea;";
u

1.8 is-subartikolu (2) g]andu jit]assar.
2. Minflok l-artikolu 3 tieg]u g]andu jid]ol dan li [ej:

"}atra ta’ Direttur {enerali g]all-Avjazzjoni
~ivili.
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3. (1) L-Awtorità g]andha ta]tar persuna biex
tag]milha ta’ Direttur {enerali g]all-Avjazzjoni
~ivili f’Malta.

(2) Id-Direttur {enerali g]andu jimplimenta l-
istrate[iji u l-objettivi tal-Awtorità u g]andu ja[ixxi
skond il-linji ta’ politika, strate[iji u direttivi tal-
Awtorità.

(3) Id-Direttur {enerali jkun so[[ett g]al dawk
id-direzzjonijiet, de`i\jonijiet u kontrolli o]ra li l-
Awtorità jew dawk l-uffi`jali ma]tura tag]ha jistg]u
jo]or[u minn \mien g]al \mien u g]andu je\er`ita
dawk is-setg]at li jistg]u jing]atawlu b’li[i jew
regolament jew mill-Awtorità.".

3. Fis-subartikolu (3) tal-artikolu 4 tieg]u, minflok il-
kliem "erba’ mija u ]amsa u sittin euro u sebg]a u tmenin
`ente\mu (465.87)" g]andhom jid]lu l-kliem "]ames mitt
euro (€500)".

4. Fl-artikolu 5 tieg]u -
4.1 fis-subartikolu (1) tieg]u minflok il-kliem

"elfejn, tliet mija u disg]a u g]oxrin euro u sebg]a u
tletin `ente\mu (2,329.37)" g]andhom jid]lu l-kliem
"elfejn u ]ames mitt euro (€2,500)"; u

4.2 fis-subartikolu (3) tieg]u minflok il-kliem
"bl-artikolu 3" g]andhom jid]lu l-kliem "jew lill-
Awtorità b’xi li[i jew regolament ie]or".

5. Fl-artikolu 7 tieg]u -
5.1 fis-subartikolu (1) tieg]u, minflok il-

kliem "fid-Direttur li g]andu jag]ti lil impri\a tat-
trasport bl-ajru dik il-li`enza meta huwa jkun"
g]andhom jid]lu l-kliem "fl-Awtorità li g]andha
tag]ti lil impri\a tat-trasport bl-ajru dik il-li`enza
meta hija tkun";

5.2 fis-subartikolu (3) tieg]u, minflok il-
kliem "lid-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem "lill-
Awtorità".

5.3 fis-subartikolu (4) tieg]u, minflok il-
kliem "tad-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem "tal-
Awtorità".

5.4 fis-subartikolu (5) tieg]u, minflok il-
kliem "Id-Direttur g]andu biss jag]ti" g]andhom
jid]lu l-kliem "L-Awtorità g]andha biss tag]ti";
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5.5 fis-subartikolu (6) tieg]u, minflok il-
kliem "mid-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem "mill-
Awtorità" u minflok il-kliem "d-Direttur jista’ je]tie[
sabiex ikun f’po\izzjoni li ja``erta ru]u" g]andhom
jid]lu l-kliem "l-Awtorità tista’ te]tie[ sabiex tkun
f’po\izzjoni li ta``erta ru]ha"; u

5.6 fis-subartikolu (7) tieg]u minflok il-kliem
"id-Direttur g]andu jara" g]andhom jid]lu l-kliem
"l-Awtorità g]andha tara".

6. Fl-artikolu 8 tieg]u -
6.1 fis-subartikolu (1) tieg]u, minflok il-

kliem "id-Direttur ma jibqax aktar f’xi \mien
sodisfatt" g]andhom jid]lu l-kliem "l-Awtorità ma
tibqax aktar f’xi \mien sodisfatta", u minflok il-
kliem "id-Direttur g]andu, skond ma jidhirlu li jkun
xieraq fi`-`irkostanzi, jirrevoka, jissospendi jew
jibdel" g]andhom jid]lu l-kliem "l-Awtorità
g]andha, skont ma jidhrilha li jkun xieraq fi`-
`irkostanzi, tirrevoka, tissospendi jew tibdel";

6.2 fis-subartikolu (2) tieg]u, minflok il-
kliem "id-Direttur ikun sodisfatt" g]andhom jid]lu l-
kliem "l-Awtorità tkun sodisfatta", u minflok il-kliem
"huwa g]andu jirrevoka" g]andhom jid]lu l-kliem
"hija g]andha tirrevoka";

7. Fl-artikolu 9 tieg]u, minflok il-kliem "tal-
Ministru" g]andhom jid]lu l-kliem "tal-Awtorità".

8. Fl-artikolu 10 tieg]u -
8.1 fis-subartikolu (1) tieg]u, minflok il-

kliem "erbat elef, sitt mija u tmienja u ]amsin euro u
]amsa u sebg]in `ente\mu (4,658.75)" g]andhom
jid]lu l-kliem "erbat elef u ]ames mitt euro
(€4,500)"; u

8.2 fis-subartikolu (2) tieg]u, minflok il-
kliem "il-Ministru jkun jidhirlu" g]andhom jid]lu l-
kliem "l-Awtorità jkun jidhrilha", minflok il-kliem
"il-Ministru jista’ jie]u" g]andhom jid]lu l-kliem "l-
Awtorità tista’ tie]u", u minflok il-kliem "biex
i\omm dawk l-in[enji ta’ l-ajru u jista’ g]al dan il-
g]an jordna" g]andhom jid]lu l-kliem "biex i\\omm
dawk l-in[enji tal-ajru u tista’ g]al dan il-g]an
tordna".

9. It-Taqsima III tieg]u g]andha tit]assar.
10.  It-Taqsima IV tieg]u g]andha ti[i enumerata mill-

[did b]ala t-Taqsima III.
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Mg]oddi mill-Kamra tad-Deputati fis-Seduta Nru. 140 tal-14 ta’ Lulju, 2009.
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Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

11.  L-artikoli 12, 13 u 14 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 11, 12 u 13
rispettivament.

12.  It-Taqsima V tieg]u g]andha ti[i enumerata mill-
[did b]ala t-Taqsima IV.

13.  L-artikoli 15, 16 u 17 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 14, 15 u 16
rispettivament.

14.  Fl-artikolu 15 tieg]u, kif enumerat mill-[did,
minflok il-kliem "id-Direttur" g]andhom jid]lu l-kliem
"id-Direttur {enerali".

15.  It-Taqsima VI tieg]u g]andha ti[i enumerata mill-
[did b]ala t-Taqsima V.

16.  L-artikoli 18 sa 22 tieg]u g]andhom ji[u
enumerati mill-[did b]ala l-artikoli 17 sa 21
rispettivament.

17.  Is-subartikoli (4) u (5) tal-artikolu 17 tieg]u, kif
enumerat mill-[did, g]andhom jit]assru.




